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Csodálatosan keresztülvitt, nem papírra, ha­
nem közvetlenül Festővászonradolgozoti máso­
latok Burgers H. I., Seitz, De Block stb. eredeti 

festményei után. — Árjegyzékek ingyen és bérmentve küld 

HENRI BOGAEIITS, BOIS-LA-DLC, HOLLAND. 
Uj '.!! A uaxtrla-Magyarország Jeoronaher-
5t3 cxege és koronahercxegnőjének arcxképe 

K o p a s z s á g , 
a haj öszülése és korpaképződés 
ellen a naponként érkező bizonyítványok és köszönő ira­
tok tanúsága szerint egy.-düli jónak bizonyult szer » 

T ANNIN-OLAJ 
D r , M ó r á s t ó l . 

Tisztelt gyógyszerész ur ! Szíveskedjék számomra Dr. Horas Tannin-otajá 
ból még egy nagy palaczkkal küldeni. E szer hatása oly kitűnő, hogy a hajam hul 
láaa teljesen megszűnt, B a sürü után-növés immár látható ie. 

B é c s , 1880 január 5. Wagner Vilmos. 
Fürst J. gyógyszerész urnák Prágában. Szerencsésnek érzem magamat Ön-

nal koiölhetni, hogy Dr. Moras Tannin-olaja hajamnak két év óta tartó hullását 
teljesen megszüntette. Bemélem, hogy e szer segítségével előbbi szép hajamat ismét 
visszanyelem. 

H a r i e n b a d , 1879. ang. 18-án. Zsremba 31 ária. 
Tekintetes Uram 1 Harminozéves embernek kopasz fejjel birni nem valami 

kellemetes. Ha dr. Moras Tannin-olaját nem használtam volna, ma ifjú aggastyán 
Tolnék. £ szer néhány hét alatt csodát tett rajtam, mit mindazok, kik ismernek, 
bizonyítanak. Ennélfogva kérem stb., stb. 549 

B u k n w a , 1880 jan. 3-án. Drtikol Jaroslav jószágkezelő. 
K a p h a t ó 2 é s 1 f r t o s p a l a o z k u k b a n . 

F ő l e t é t M a g y a r o r s z á g s z á m á r a T ö r ö k J . g y ó g y ­
s z e r t á r a B u d a p e s t , k i r á l y - n t c z a . P o z s o n y b a n P i s z t o r y 
F é l i x g y ó g y s z e r t . , T e m e s v á r o n T a r o z a y J ó s z e f g y ó g y > 
( s e r t . , Z á g r á b o n M i t t e l b a o h Z s i g m . g y ó g y s z e r t . 

Cs. k i r . k i z á r ó l . s z a b a d a l m . c z i p ő g y á r . 
TÖBB KIÁLLÍTÁSON ÉRDEMEKEMMEL KlTüiNTETVE. 

m*x 

T E M E S V A R Y M Ó R c z i p ö í í v i i r a 
BUDAPESTEN, király • utcza 1. sz., b. Orczy-íéle hh. Viir.lian és kicsiben. 

H ö l g y e k s z á m á r a . 
Eberlast ing- vagy bör-czugos to­

pánokat, magas vágással, a leg-
finomabban kiállítva frt 3.— 

Czng-os bő r - topánoka t , erÓs cha-
grin- vagy bornyubórböl veres ne­
mez béléssel, szegelve. Dupla talp­
pal esős időben tartás frt 3.40 

Muszka l akk bag-aria g iuu in i -
Czugros topánok, szrjízett dupla 
talppal, finuni munka magas vágás­
sal roccoco sarokkal frt 4.50 

U r a k s z a m á r a . 
Topánoka t , bornyu* vagy bagaria 

borból, szegzett és srófolt dupla 
talppal igen ejrŐs frt 4.— 

Posz tó - topányoka t orosz lakk-
bőrböl , szegezett dupla talppal és 
lr6fmunkával, munkába éa cső? 
ídőbtí wiló, frt 4 8(>t61 7 írtig. 

Topánok mtiszkalakk-bag-ar iá­
ból grlacé- vag*y c h a g r a i n s z á r -
t o l d á s s a l , izegzett éssrófoll dupla 
talppal frt 4.80 

T é r d c s i z m á k a t , dupla bagaria bőr­
ből háromszoros csavarral ellátott 
dupla talppal, vízmentes frt S.50 

Ugyanaz o rosz lakk-bagar ia -bór -
bol frt 12.— vagy valódi muszka 
bagaria. 

T é r d c s i z m á k csattal dupla baga-
riabörbÖl erős talppal fiuk számára 

£9£ frt 4.— gen erős 
Megrendelések pöataj utánvét vagy az összeg beküldése mellett legjobban 

teljesíttetnek. — Kimerítő árjegyzékek ingyen. 

FOLYÉKONY GLYCERIN-CREME 

sikerült egj-esité&e a leg-
ártatlanabl) szereknek, 
melyek a bőrt nemcsak 
simái b i és finomabbá 
teszik, hanem annak 
fiatalos frfrsesegét fönn­
tartják. A fob ékony gly-
cerin-creme eltér az ed­
dig közönségesen hasz­
nait glycerin-illatszerek-
tol, melyek a glyceiinen 
kivül semminemű hatá­
lyos részeket nem tar­
talmaznak. — E g y ü v e g 
á r a 1 f o r i n t 2 0 k r . 

több év óta 
hatályos szer­
nek bizonyult 
szeplő, nap­
sütés , folt , 
börbaj és ke­
lések ellen. 
Ez egy igen 

ZUR 
SCHÖNHEITS-

•PFU6E 
und • 

REINIGUNG 
der 

HAUTV 

L e g f i n o m a b b 

glicerin szappan 
in é= illatos nőve' 

nyékből, kitűnően tisztit 
és élénkíti a bőrt, és 
egy finom pipereszappan 
minden kívánt előnyei­
vel bir. D a r a b j a 3 5 k r . 

B E N Z O E 

ttlycerin-szappaiL 
Ára 35 kr. 

Győkönke szappan (Speik Seife) ára 35 kr. 
Párisi hölgypor (legfinomabb poudre de iize) 
a bőrnek a leggyengédebb fehér szint adja. és ártatlansága m e U e t t 

mégis a bőrt simán és szárazon tartja. Hölgyeknél, úgy férfiaknál 
is borotválás után, nagy k e d v e l t é n e k örvend. — E g y d o b o z a r a 

5 0 kr . , t o l l a l 1 f r t . 
T T n n n i A c Á n n i i mandulaszappan és spermacetbol ké-
neZIUOSO-pOr 6 z i t v f i i a l e g í ! r tat lanabb arcz- és kéz-

bör-tisztitó szer. — E g y doboz á r a 5 0 k r . 

Amerikaikantsuk-lyákszemgyürük s essentia. Ara 60 kr. 
Rouge végétal pirosító, ára 50 kr. 
Kapható Magyarország minden jelentékenyebb gyógy- és illatszer 

tárakban, valamint a gyártónál 
» T T r T I X A T T 6 T V T T -né l illatszerész és vegyési 
t \ I rjjjn.j%. U O X l X V X X * (Sporgasse 3.) Grátzban. 

F Ő R K T Á R A ; +1+9 
•HADA 17 l Á 7 C r r gyógyszerésznél, BDD A PESTEN, 
l U n U h J U L i ö t i I VI. ker., király - ntcza 12. sz. a. 

C 5 - H a m i s í t o t t p ú v i s i l . ü l t f y p o r - t ó l ó v a k o d n i t e s -
séí. C s a k a z t . k i ü t e n d ő v a l ó d i n a k , m e l y n e k d o b o z á n , 
v a l a m i n t h a s z n á l a t i u t a s í t á s á n a fen t i v é d j e g y l á t h a t ó . 

C s . k . k i z á r ó l . s z a b . ú j o n n a n j a v i t o t t 
R U G A N Y O S S É J Í t V K Ö T Ö K . 

A legújabb ta lálmány a Bogand 
ameiikai tudói •után újonnan javitott 
ruganyos s énkö töPc l i t ze r tő l . ép ugy 
urak, valamint nők és gyermekek szá-
mnrajiugóknérkül, tiszta g u m m i b ó l 
mü\észi legszerkesztve , s azon czélja 
van, hogy még a legidiiltebb sérveket 
is a legrövidebb idő ala t t egyforma 
helyzetbe hozza, és ép ugy nappal a 

legfárasztóbb munka , vagy sok járkálás mellett , mint szintén éjjel 
alvásnál is használha tó , anélkül , hogy a sérvben szenvedő hivatá­
sában a legkevésbbé is akadályozva lenne. Nagy haszonnal jár, ha 
éjjen át is a testen marad, miután ekkor kiválóan jó é3 kellemes 
nyomást eszközöl a szenvedő részekre. 
Arak: egyszerű 6—7 frt; kettős 10—15 írt; gyermekeknek felével olosóbban. 

Nagy raktár angol és franczia aczél sé. vkötőkböl, suspensoriu-
mokból, szőve, g u m m i b ó l , valamint szarvasbőrből is. A szar­
vasbőr és gummi suspensoriumoknak az a czéljok, hogy a terje­
dést meggátolják. — Méhfecskendők, légpárnák, ágybetétek,hónap­
szám-erszények, óvkészülékek, gummi-harisnyák és minden gummi-
áru-czikkek. — Sérvkötőknél megjelölendő, ha jobb, vagy ha bal 
felőli vagy kettős legyen-e, ugy szintén a derék bősége is. 

Megrendeléseket utánvét mellett postafordultával eszközöl 636 
P n l l í f o a r l l IÁr c s & s z . k i r . k ö t e l é k k ó s z i t ö , 
r U U l l Z t S r l U U r B u d a p e s t , D e á k - F e r e n c z u t c z a . 

saia^iBiym^^^^ 

L E G J O B B 
SZIVAKKA-PAPIK 
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LE HOUBLQN 
f r a n c z i a g y á r t m á n y . 

! ! ! U t : i n v,:i w e l l e n . < i ! l : i l i o z u n k ! I ' 
Ezen szivarkapapir csak akkor va­

lódi, ha minden lap 
LE HOUBLON bélyeggel és min­
den Carton az alábbi véd- és áru-

jegygyel van ellátva. f 
Pr>op- du Brevei 

C A W L E Y & H E N R Y , alleinige Fabrikanteo, PARIS 
Seula Fíbricantt bnvetét des Marques : 

? t v ? lERANAzV 4 s 
Couleur Mais 

Qu*Uté supérve^ t e 
Blanc ou Mais 

f RflV KI |U T»R\III HT m%S7"lroa'latí,et kUdi,iban (Bnd»pei«i 
egyetem-utca 4) megjelent ú kapható 

AZ EZER TÓ ORSZÁGA 
(FINNORSZÁG) 

IRTA 

Di S Z I N N Y E I J Ó Z S E F . 
Ára fűzve 2 for int 80 krajezár. 

T A R T A L M A : T e r m é s z e t , — É g h a j l a t . — N é p e s s é g . 
— T ö r t é n e t . — K o r m á n y z a t . — F i n n e l em h a r c z a 
a s v é d d e l . — A finnek D e á k j a . — K ö z i g a z g a t á s 
— T ö r v é n y k e z é s . — E g y h á z i ü g y e k . — K ö z o k ­
t a t á s . - T u d ó s t á r s a s á g o k . — I r o d a l o m . — I d ő ­
s z a k i s a j t ó . — C e n z ú r a . — S z í n m ű v é s z e t . — 
K é p z ő m ű v é s z e t e k . Z e n e . — H e l s i n g f o r s , — H e l -
s ing fo r s i e l e t . — A finn p a r a s z t o k . — A p a r a s z t ­
s á g é l e t m ó d j a és s z o k á s a i . - - F ö l d m i v e l é s é s 
b a r o m t e n y é s z t é s . — B á n y á s z a t . E r d ő g a z d a s á g , 
V a d á s z a t . H a l á s z a t . — I p a r . — K e r e s k e d é s . — 
P é n z ü g y . — A finn-magy«r n y e l v r o k o n s á g . 

rr 

F i g y e l m e z t e t é s ü l ! ! 
o o 35 

1 T á v o l - , r ö v i d - é s g y e n g e - l á t ó k n a k 
p k i z á r ó l a g á l t a l a m k é s z í t e t t és e g y á t a l á n e l i s m e r t SZem-
j | Üvegek s e m m i f é l e s b á n n i m ó d o n m a g á t b e m u t a t ó u t a z ó 
i által el nem árusittatnak, hamisítatlanul ezek kizárólag 
p látszerészeti intézetemben. Budapest, váczi utcza 1!). sz. 
1 kaphatók. S O L O M O N S O N IV. H . látsierta. 

Vadász sport-czikkek. 
Jó min5ségü belőtt L e f a t i c h e u x vadAw-feiT.vver 

valódi Ruban-csÖvel 25, 28, 31) frt. Damaszk-csövel 35, 40, 
50, 75 frt. Lanca<4ter-feKy v e r 35, 40, 45 frt. Damaszk-

vel 60, 60—90 frt. M C Uj UAromcsíSvíí I ^ a n c a s t e r -
f e i í y v e r , e?y közte vont cső golyóra, egyszerű kezelési módja 
és könnyű súlya végett kedvelt, golyóöntövel 120 frt. EcycsŐvű 
Lefaucheux női fegyver 35 frt. Ismétlő {Repetier) golyós-fegyver 
nagy vadakra 52 frt. Csőszfegyver 0.50, 7.50. Kétcsövű kapszlis-
fegyver 12.50, 16.—, 18.—, 20.—. Minden egyes fegyvert puska­
művesemmel belövetek. Ha bármi oknál fogva nem felelne az meg, 
14 nap alatt kicserélem, vagy értékét megtérítem. Biztos Lefaucheux-
i » l i ' W „ L 16-os 12-ős 16-os 12-Ős % 

1 TpTlVpK barna 120, 1.50. Lancaster barna 1.50, 1.80 100 drb. 
LU1LUUJ UA z o l d 1#6o, 1.90. » xöld 1.80, 2.10 » » 

\"agy vadakra Ijefaucheux vagy Lancaster-töltényekbe 5-ös golyó, doboza 70 kr. 
( i m p o r t á r a k biztonsági kettős zárral V?—3 kilóra 2 80—7 frt. Töltényfojtás 
:00 drb 35 kr. Faggyúba mártott fojtás 1 doboz 1 frt. Tol tokéMZÜK'k 1.20, 
L.80. Töltény-becsavaró 3.50—4 frt. Gyutacs-beillesztő 85 kr., 2.40—4. Por-mérték 
0 kr., csőtísztitó vessző szétsrófolható 1.10. Tisztítóeszközök drót, sörte, szivacsból 

(5 kr. Fegyverolaj 50 kr. Fegyverszíj —.80,1,2. Feg-y v é r z s á k 4„50, 8, 10 frt. 
fCemény fegyverszekrény S, t2 frt. V a d a s z - t a s k a k vízhatlan kelme és chagrin 
lőrbŐl 3.50—7 frt, borjubőrböl 6—12 frt. Nagy nvul-zsákkal 7.50, 9, 12, 14.5:1. 
rCötött zsákok vadakra 3.75. Vadász-táskára fűrjháló 1.75, 3.50. Madár-zsinur 
.0 kr., 1, 1,50. T ö l t é n y ö v e k 2, 3.50, 5, 7 frt. Tölténytartó kemény angol 
őrből 24, 32, 36 drb töltényre 8.75, 10, 12. Nagy erős töltény-szekrény zárral 
50—200 drb töltényre 6, 8, 12 frt. Kutyavezető-zsinór és lánczok 70 kr., l,2frt.-

Kutya-nyakravaló 1.40, 2.50. Kutyadresszír nyakcorallok 150, 2 frt. Kutya-o*tor 
•U) kr., 1.50—3.50. Újvárosi agarászó-ostor 4, 6, 8 frt. V a d á s z - k ü r t ö k és 
[ r l iu lő-NÍpok 60 kr., 1, 2, 6, 12 frt. Y a d c s a l o p t t ó k fürj, fogoly, kacsa, 
,'alamb, róka, nyúl, őz, szarvas és más vadak hangját utánzó sípok 60, Mt kr., 
frt 1, l.SO • Aczél rókafogó 2.60, Hajtóvadászathoz erős hansú kelepelő 1.50. 
Vadasz -Nzékek bot gyanánt használhatók, 4.20,6, 7.50, 10 frt. Vadasz-UH» 
m a s n i , lábszárvédő frös vízhatlan kelme és bőrből 4.50—7.50. Vadász tap'.ó 
iapka 1, 1.80. Vadász-kulacsok 1, 1.50, 2 frt, pohárra] 2, 3, 5 frt. Berendezett 
l i i n c z e t o k 3, 4, 6, 8 üvecre 7, 9, 10.80, 12 frt. Jó fogásu Buldogg va^ász-kéí 
1 frt. t ' j szétszedhető vadí^z-kés villával 1 frt. Vadász-tőrök 2.50—4 frt. Szarvas-
fogó nagy kések 12—18 frt. [{ffifl. M u l a t s á g n a k Flobert-puska nem durranó, 
lövészet gyakorlásához vagy ma larakra 7.50, 10, 12, 18, 20 frt. Flobei t-pis?toly 
(.50, 10, 14 frt. Flobert-töltények 100-a golyós 45 kr., 150, sörétes 1.20, t.VH 
Vas e z é l t a h l a kiugró bohóczczal 3.75, 5.50, mozsárral 8.50. Légpisztoly <zÖr 
íyillal és golyóval 7 frt. Bogardus üveggömb-dobógépgalainblövészettaniil.íe.-íhíir 
l frt. 100 pehelylyel töltött üvrgcömb :i,50. Belőtt vontcsövű biztonsági i 'evol-

V*>r*'lt25 tölténynyel 5, 6, 7 frt, díszesebb kiállításban 6, 7, 9, 12, 80 frt A• £<•• 
íul do^g kis formájú, erős lövésű revolver 10, 11, 18 frt. Női kis revolver S frt-
Revolver-töltények 100-a 1.40—3 frt. , Boxer, életmentő a mellényzseb!) n 1 frt. 
Pontosan járó erős nickel R e i n o i i t o l r v a d á s z - ó > a 10 frt. Angol d i s z n ó -
í ö r - n y e r e g ' 15—3">frt, angol bőrkantár 2.65—8 frt. Ken gyei-sz íjjá k 2.7*—3.60. 
Cengyelvasak 1.60—2.:>0. Hevedr-r 2.25—3 frt. Zabla 1.80—3 frt. I/zasztó 2.75—". frt. 
'elcsatolható sarkantyú 2 frt. RhinocerosbŐrböl vágott amerikai lovagló-vessző 
0 kr.—4 frt. Nyereg-s/appan 85 kr., lófrottirozó keztyű 90 kr., rngany ló-lábrhentü 
: frt. Biztonsági iítálló-bímpás oUjra és petróleumra 2, 3 frt. Russ-féL' b o i -
'{eilfít'H a bőrnemek puhán tartására 60 kr , 1, 1.50. Ezüst s más éreznemek 
isztitásához doboz 25, 50 kr. Kocsimosáshoz szivacs és szarvas-bőr 1—2 fit. t 

párisi czikkek személyes oltalomra stb. Betrcípo-
lásra: Allövet-fecskendo 3, 5 frt. Anyaméhf r«» 
kendő 1.75—5 frt. L ggel tölthető fe j- é* iiltí' 
I > a m í l k 6, 8, 10 frt. Erős gummi es<íkö[>eiiy 
kámzsával 10, 12, 20 fit. Anyáknak önmükidí 
gyermek-tápláló üveg 1.50. Erős gyermek-kocsi 
7.50, 10, 16 frt. Uj kocsi, bölcső gyanánt is hasz­
nálható 15 frt. Teljes t o r n a - k é s z ü l é k utasitó 
oskolával 15 frt. Színes p a p i r - l a m | t i < m o K 
kerti ünnepélyek kivilágitásához í1*', 30, 10 kr 
Kevés erővel kezelhető do l i an .v i ; í : » naL-y 
fogas hajtó-kerékkel, két késsel i.S frt Hibát la 0 

tajték makrapipa ezüst kupakkal, szépen szívódik, 8.—Houblon készcigar> tta-j apiroá 
izopókával 3 nagyságban 100-a 35 kr-, hozzá toló-gép 30 kr., szárazon s?ivu > s i-
tornás vadász fapipa 1, 1 30. A n t ó n i á t c i g a r e t t a - k é s z i t ö ' , egyszersuiii.J 
iohány-szelencze, a fedél betevése által kész cigarettái nyerünk; 2 frt. Lcgjol.b 
franczia cicarttta-papirok 10, 15 kr. Kanóczos tűzszerszám 88 kr. 

J»>- £ r t e s | t é s n t a z ö k n a k . Erős kézi kofferek 3—35 frt. Kézi és vállra 
függeszthető táskák 3 50—20 frt. Legczélszerűbben berendezett uti toilette-tekeres 
6 frt- Zseb-ivópoharak 40 kr.—2 frt. Angol borotva-kés 2 frt. l'J lllli v r r s n l in 
n l i - t ü k ö r 2.50—5 frt. Kipróbált ébresztő óra 5.50—10 frt. Időjósló-barát 40 kr . 
tégmérövel nagyobb 1.50. 

Meg: nem felelő t á r g y a k a t v i s szavesz , 
próbámé•grcndetéseknél nagy képes árjegyzéket mellékel 

K É R T E S Z TÓDOR 
Budapest, Dorot tya- utcza 1. szám. 

Csak ötven krajezár 
az ára egv 

nagy 
Kiállítási sorsjegynek. 

MŰSZÓTÁR i 
AZ |jj^ 

ÖSSZES VASÚTI SZOLGÁLAT SZÁMÁBA | f 

irt. | g 

MATER J. LAJOS 
. cs. ül. szabadalm. osztrák allamvuspálya - társulat tisztviselője. 

1. NÉMET-MAGYAR RÉSZ. Ara fflíve 60 kr. 
II. MAGYAR-NÉMET RÉSZ. Ara fünve 60 kr. 

A két kötet egy vászonkötetbe kötve 2 írt. u 

krajezár 

S0E2JESI 

TRIESZTI 

S0~ E z e n s o r s j e g y e k k a p h a t ó k m i n d e n 
v á l t ó ü z l e t b e n , v a s ú t i é s g ő z h a j ó - á l l o m á s o k 
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36-ik szám 1882. BUDAPEST, SZEPTEMBER 
A DEBRECZEN1 KOLLÉGIUM ÉS NAGY TEMPLOM, 

M ADÁRTÁVLATÜÚL fölvett képen kevés em­
ber az, a ki ne látta volna a világ 
egyik-másik fővárosát. A kicsiny fényké­

pen vagy fametszeten össze-vissza van tömö­
rülve a nagy város minden nevezetessége, de 
azért a monumentális épületek ki magasi a-
nak s a szem önkénytelenül is azokra té­
ved. Ilyenforma helyzetben vagyunk mindany-
nyiszor, valahányszor egy-egy nagyobb vá­
rost kell ismertetnünk. Annyi minden össze­
torlódik előttünk. A város múltja, jelene lebeg 
lelkünk előtt. Szeretnők mintegy felölelni az 
egészet, hogy annak minden nevezetességét be­
mutassuk olvasóink előtt, csakhogy a tér hiánya 

miatt kénytelenek vagyunk kicsiny madártávlat­
ban rajzolni a képet s ezúttal Debreczen ismer­
tetésében is inkább csak a monumentális épü­
letekre hivni föl a figyelmet. Kilenczszáz 
lapot meghaladó vaskos kötet fekszik előttünk, 
részletesen ismertetve Bethlen Gábor és a Rá< 
kócziak kedvelt városát. Ha e város már eddig 
is tekintélyt vivott ki magának, most e tekintély 
többszörösen fokozódott, mert ez egyetemes 
leírásból hitelesen kitűnik a közügyek érdeké­
ben tett óriási áldozata. Láthatjuk, hogy az a 
város, mely a múlt századokban a közmivelődés 
előharczosii volt, szép múltját a jelenben sem 
tagadta meg, sőt hovatovább azon törekszik,, 
hogy régi hirnevéhez méltó legyen. Tudomány, 
művészet, ipar és hit bajnokait tárt karokkal 
fogadja kebelébe. 

XXIX. évfolyam. 
A magyar alföld eme városa önszorgalma, 

áldozatkészsége által lett nagygyá. S ez áldozat­
készség, mint ősi hagyomány szállott át a jelenre. 
Tanusitja ezt a város minden intézkedése. Ott a 
nagyszerű kollégium, a múzsák pompás palotája. 
lü-JO-ben már ismert tanár, Dézsi András mű­
ködött az.iíjuság nevelése körül benne. Kétség­
telen, hogy a kollégium építtetésének első er­
deme a várost s egyházat illeti, a mi onnan is 
meglátszik, hogy a régibb városi jegyzőkönyvek­
ben (ivarosunk iskolája, mi iskolánk» néven áll. 
Egyszerű épület lehetett az, de a gyakori tűz­
vészek után mindannyiszor szebben épült föl 
hamvaiból. Kevés város szenvedett többet a tűz­
vészek miatt, mint Debreczen, de a tíhvész 
pusztítása után mind ékesebbé s erősebbé vált 
ugy a város, mint a kollégium. Érdekes törté-

A D E B E E C Z E N I K O L L É G I U M . 
Qondy és Egey fényképe u tán rajzolta Dörre Tivadar. 
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nelmi tény az is, hogy a főtauodának ugy el­
nevezése, mint belszervezete nem a németektől, 
mint inkább az angoloktól volt kölcsönözve. 
• Nagyon valószínű — emliti Szűcs István — 
hogy az oxfordi egyetemen huzamosb ideig tar­
tózkodó Csipkés Komáromi György, Nógrádi 
Mátyás, Mártonfalvi György s több jeles férfiak, 
onnan visszatérvén, az angol iskoláknak nem­
csak belszervezetét, hanem azoknak neve iránti 
előszeretetet is elhozták magukkal s a kollé­
gium név használatát annál inkább elfogadták, 
mert a kollégium alatt oly házak értendők, 
melyekben a tanulók szabad szállást es élelmet 
találnak és felügyelő alatt csaknem zárdai éle­
tet élnek." 

S mily atyailag gondoskodott a város a 
bennlakó tanuló ifjúságról már kezdettől fogva, 
kitűnik az 1592-ik év január 2-ról kelt jegyző­
könyvi végzésből, mely szerint a malmok hasz­
nai, jövedelmei, bujdosó, eltévelyedett marhák 
és magvaszakadt jószágok harmadrésze, épen 
és igazságosan a tanuló diákok hasznára és táp­
lálására rendeltettek. A czéhek evenként megha­
tározott könyöradománynyal járultak a tanuló 
deákok föntartásához. A kitűnő tehetségű ifjak 
városi költségen mentek külföldi egyetemekre, 
például MegyeBi Pál részére 1628-ban 200 arany 
és 100 birodalmi tallér utalványoztatott, Tornai 
István részére pedig 200 birodalmi tallér és 
100 forint. Azonban egyesek is segélyezték az 
alföldi város eme hires kollégiumát s tanuló 
ifjúságát, igy a többek közül Bocskay István a 
debreezeni harminczadból kétszáz forintot ren­
delt a tanuló ifjúság részére. Báthory Gábor feje­
delem a szepesi termények tizedét, s ezt l'xjh-
len Gábor is megerősíti, meghagyván, hogy a 
boldogfalvai jobbágyok a szepesi dézsmát a 
kollégiumban tanuló ifjak fentartására fizessék, 
sőt a nagylelkű fejedelem a tokaji hegyen levő 
szőlőiből is adományozott e czélra. 1. Rákóczy 
György 1635-ik évben ugy intézkedett, hogy 
egy tanárt folyvást az erdélyi fejedelmek fizes­
senek. I. Apatíy Mihály a debreezeni iskola 
szükségleteinek fedezésére évenként kétezer kő­
sót rendelt adatni, ezenkívül hegyköz-szentimrei 
birtokának mindenféle tizedét a debivezeni kol­
légiumnak adományozta. 

Ily nagyszerű p>ártfogás mellett emelkedett 
napról-napra hírben s tekintélyben a debre­
ezeni kollégium s miker a pápai és sárospataki 
főiskola elpusztult, seregestül tódult oda az ifjú­
ság, annyival is inkább, mert nagynevű tudósok, 
mint pl. Maróthi György, Mártonfalvi tartottak 
ez iskolában előadást. Géresy Kálmán a kollé­
gium történetének ismertetésében emliti, hogy 
az alapítók szakadatlan sorban nőnek. 1760-tól 
1 335-ig több mint 74 alapító gazdagitá a tan­
intézet pónzerejét s ily nagy mérvben halad ez 
azóta is. A pénztőke 1745-ben alig tízezer rhénes 
forintot tett, 17ss-ban százezer forintra nőtt, az­
óta tízszer annyivá lett, nem is említve a kollé­
giumnak ingatlanait. 

Az épület századok folyamán egyre ifjúit, 
egyre szépült. Az első épület 1564-ben teljesen 
leégvén, 1662-től 1668-ig négyszögletűvé épít­
tetett föl. 1802-ben, midőn a homlokoldalt 
ismét tüz pusztította el, a magyarországi helvét 
bitvallásuak adakozásából egy pompás, magas 
épület emeltetett helyébe, mely 181 6-ban lett be­
fejezve. Ez a homlokoldal áll fenn maiglan is. A 
kétszáz évesnél is régibb kollégium, északi, nyu­
gati és keleti része díszes négyszögre a hetvenes 
években egészíttetett ki, ugy, hogy most a hom-
lokoldallal teljesen egyarányos és igazi monu­
mentális épület. Az építkezés 160,000 írtnál 
jóval többe jkerült. S ez nagyobban az egyes 
egyházmegyék, magánosok áldozatkészségéből 
gyúlt be, maga a város egy millió ötszázezer 
téglát ajándékozott az építkezéshez. A múlt 

tanévben bennlakást nyert 27:! tanuló; jó. és 
olcsó élelmezésben pedig többen részesültek. 
Meglepően szép a kollégium s nagy templom 
közötti szabad tér, mióta az csinos kertté van 
átalakítva. 

Kár, igazán nagy kár, hogy Debreczennek 
eme gyöngyét a onagy templom* egészen elfe­
dezi, s a főtérről nem látható : meg kell kerülni 
a templomot, hogy a kollégium épületét lát­
hassuk. A templom szebb helyen nem feküd­
hetnék. Mintegy kétfelé választja a várost, s 
egyszerűen méltóságos homlokzatával néz végig 
a piacz-utezán. E templom nem valami régi 
épület. Az öreg templom 1802-ben égett le s a 
helyébe építették Péchy Mihály mérnökkari 
őrnagy terve szerint. Az eredeti tervtől azonban 
nagy eltérés történt, mert a két torony közé 
tervezett kupola elmaradt. Az eredetileg pala­
kővel fedett tető csak később nyert rézfedelet. 
Érdekesek történelmileg a templom alapjába s 
a torony két gombjába helyeztetett emlékiratok. 
Ezekből tudjuk, hogy a mostani nagy templom 
helyén a reformáczió előtt szintén állott egy 
templom, mely sz. András templomának nevez­
tetett. Hogy az mikor épült ? nem tudni, de az 
már bizonyos, hogy a XII. században egyszer 
leégett. 1562-ben lett ez a reformátusok tulaj­
donává. 1564-ben újra leégett s hatvan éven 
keresztül csak puszta fala állott, mignem Beth­
len Gábor erdélyi fejedelem két év alatt újra 
fölépíttette. 1802-ben csaknem a fél város leég­
vén, a templom s a kollégium is hamuvá lett. 

Meg kell emlékeznünk a hires Rákóczy-
harangról is. I. Bákóczy György a rakamazi had­
járat alkalmával elfoglalt ágyukból önteté 1636-
ban azon ötven mázsás harangot, mely 1637. 
július 3-án a fejedelem költségén Gyula-Fehér­
várról elhozatván, egy ujonan épült színte­
rembe helyeztetett el. 1642-ben e harangnak 
állandó helyiségéül a «Vörös torony» építtetett. 
E meszeletlen téglából rakott s különálló to­
ronyban függött a Bákóczy-harang 1802-ig. 
Azután mintegy 15 évig a templom előtti zömök 
deszkaépületben; mostan az uj «nagy templom» 
nyugati tornyában hirdeti bús, mely hangjával 
Bákóczy dicsőségét. 

A nagy templom falainak magassága tiz öl, 
a két torony kőrakásának magassága busz öl. 
A toronygomb magassága egy öl, szélessége 
4 láb, 9 hüvelyk, bősége hetven köbláb. A 
gomb fölött felnyúló őrvas a csillag sugarával 
együtt két öl és két láb. 

E templomban hirdettetett ki 1849. ápril 
14-én a ((függetlenségi nyilatkozat)) ; mig a 
nemzetgyűlés a kollégium imatermében tartotta 
gyűléseit, egyéb épületei pedig bankjegyek 
nyomdahelyiségei gyanánt szolgáltak. 

Nem lesz érdektelen fölemlítenünk, hogy 
1849. aug. 3-án az orosz föhadi parancsnokság 
kiküldöttei a templom minden zegét-zugát fel­
kutatták, hogy vájjon nincsenek-e valahol a 
karok deszkázata vagy a padlózat alá fegyverek 
elrejtve. Követelték a templom sírboltjának 
kulcsát is; mire Márton József agg lelkész mél­
tóságos nyugalommal válaszolta : «a hol kripta 
nincs, ott kriptakulcs sincsen." 

E nagy templomnak csak azon egy hátrá­
nya van, hogy még egy oly hatalmasan dörgő 
szónoknak hangja is, mint a minő a megboldo­
gult Révész Imre volt, egy kissé távolabbról 
alig hallható. 

Nem zárhatjuk be ismertetésünket a nél­
kül, hogy a város egyik legszebb és legnemesebb 
alapítványáról említést ne tegyünk. Az ingyen 
iskoláztatás nagyszerű elvét Debreczen is való-
sitá. E czélra egy ezer hold első osztályú leg­
jobb minőségű földet adományozott. Aztán 
1876-ban ehhez még 140,000 frtnyi alapítványt 
toldott, hogy az ezután felállítandó iskolák — 

felekezeti különbség nélkül — ennek kamatai-
i ból építtessenek föl. De még ez az áldozat sem 

volt elég. A jótéteményben nem restült meg, 
mert legújabban az összes hitfelekezetek iskolái 
szükségleteinek fedezésére évenként 15,000 fo­
rintot adományoz, mely összeg 250,000 frt tőkét 
képvisel. Budapesten kivül nincs egy város sem 
országunkban, mely a közoktatás oltárára töb­
bel járulna. Kiss József tanfelügyelő szépen jel­
lemzi Debreczent, mikor évi jelentésében ezt 
irja: «A magyarországi kálvinizmus főfészké-
ben a különböző hitfelekezetek valóságos test-
vérekül tekintik és segítik is egymást s ez által 
fényes és követésreméltó példát ád e város a 
haza többi testvérvárosainak s a hitfelekezetek­
nek is . . . Debreczen a haza boldogságát moz­
dítja elő, hasznos és fontos szolgálatokat tesz a 
jelenlegi és jövő Magyarország számára." A ki 
mindezekről bővebb felvilágosítást akar nyerni, 
olvassa el Debreczen város most megjelent 
egyetemes leírását s meggyőződik a felől, hogy 
e város hű maradt múltjához s a czimerében 
ragyogó nap most is fényesen árasztja szét jó­
tékony sugarait. 

KÖNYVES TÓTH KÁLMÁN. 

HARMATCSEPPEK. 

Még sincs vége, és nem is lesz, 
Foly a szemkötősdi egyre 
Láuy mosolya, nap sugara 
Uj vidulást hoz szivemre. 

Pedig én már rég letéptem 
Fátyolát a valóságnak; 
De mikor a nap oly fényes ! 
S fczép szeme van a leánynak ! 

II. 
És a dal! — bár a valónak 
Ez is csak egy kijátszása — 
Varázsával elcsitit még 
S bajaimat sirba ássa. 

S bár a remény elhagyott rég, 
Ujjaim a húrba kapnak, 
S zengek a föltámadásról, 
S fenségéről a viharnak ! — 

III. 
Tudom is én, isten tudja, 
E léthez mi köt ugy engem; 
Szerepemet rég lejátsztam: 
Hittem, láttam és szerettem. 

Álmaim rég füstbe mentek, 
A vágyak magamra hagytak, 
S örülök egy kis virágnak, 
Örülök a virradatnak. 

IV. 
Igen, oly jól esik élnem, 
S talán nem is balok ón meg; 
Fentartnak — mint napsugárt a 
Drágakövek — az emlékek. 

Másként úgyis rég meghaltam, 
Nem vagyok ki voltam régen, 
8 mégis élek s fogok élni 
A daloknak emlékében. 

POLITIKAI KÉMEK. 
Korrajz a közelmúlt időkből. 

(Folytatág.) 

Mig Lombard-Velenczét birta, Ausztriá­
nak volt Európában a legtevékenyebb politikai 
rendőrsége, nagy szüksége is volt rá a ravasz ós 
ármányos olaszok miatt: de ma már ebben is 
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felülmulta Németország. Bismarck herczeg ki­
tűnően tudja alkalmazni a spitzlik egy sajátsá­
gos fajtáját, melyet a németek «férgek»-nek 
neveztek el; ezek álforradalmárok s vagy a ra­
dikális lapok szerkesztőségébe furakodnak, 
vagy a szocziálisták választó bizottságaiban ját­
szanak vezérszerepet. Egynémely német szo-
cziálista lapban nyilvánított szörnyű vélemé­
nyeknél biztosra vehetjük, hogy ezeket a 
gyújtogató czikkeket csak «férgek" és azért ír­
ták, hogy annál gyűlöltebbé tegyék a radikális 
pártot. A férgek oly ügyesen el tudják palástolni 
játékukat, hogy czikkeikért sokszor még bör­
tönbe is csukatják magokat s mint a nép ügyé­
nek mártirjai, nagy népszerűségre tesznek szert; 
ebből aztán aztkövetkeztethetjük,hogyszép fize­
tést kell huzniok a «féreg-alap»-ból, mert sen­
kinek sem volna kedve huzamosabb időre be­
záratni magát egy német erődbe egy darab szá­
raz kenyérért. 

Ez előtt három-négy évvel Denecke nevű 
egyén «Das Hackmesser» (Az apritó kés) czim 
alatt mérges lapot adott ki Berlinben. A lap 
ügyesen volt szerkesztve s rövid időn a kiadó 
hatalmas táborkart toborzott maga körül diá­
kokból, fiatal doktorokból és ügyvédekből. Ezek 
az ifjak határtalan bizalommal voltak Denecke 
iránt, közölték vele vágyaikat, terveiket s ingyen 
dolgoztak a lapjába. Történt azonban, hogy a 
• Hackmesser »-ben megjelent lázitó czikkekért 
beperelték a kiadót s a szerkesztőség egyik­
másik tagjával együtt elitélték hat hónapi bör­
tönre és tetemes birságra, melyet a sörházakban 
aláirások utján gyűlt összeggel fizettek ki, mivel 
a kiadó — köztudomás szerint — földhöz ragadt 
szegény volt. Denecke fogsága alatt a lap 
szünetelt, de büntetését kiállva, ismét folytatta ; 
a szerkesztést és csakhamar ismét elitélték, ' 
még pedig ez alkalommal egész évre. De­
necke elzáratása után néhány héttel, a szer­
kesztőség egyik volt tagja, a ki Parisba utazott 
volt szerencsét jjróbálni, a szocziálista már­
tírt csinos öltözetben, szivarozva egy kávéház 
előtt látta ülni. Nagyon meglepetve megszólí­
totta ezt az embert, de Denecke tette magát, 
hogy nem ismeri s azt mondta, hogy hihetőleg 
tévedés van a dologban, mert öt Engelrachtnak 
hívják, minek bizonyságául fölmutatta a név­
jegyét is. Az ifjú bocsánatot kért s tovább állt, 
de nem tudta legyőzni kétkedését. A berlini 
Deneckének igaz, hogy öltözéke kopott és sza­
kálla bozontos volt, mig a párisi Engelracht ki 
volt borotválkozva és szemüveget viselt; de De- i 
necke arczának oly sajátságos kifejezése volt, a 
melyet egy könnyen el nem feledett az ember. 
Fiatalunk megkisérlette kipuhatolni e titokzatos 
egyén szállását; de nem sikerült, mert Engelracht 
ur észrevevén, hogy szemmel tartják, fölkapasz­
kodott egy omnibuszra, amásikpedignem tartotta 
tanácsosnak ide is utána menni. Az ifjú megírta 
berlini barátainak, hogy mit látott; de ezek azt 
válaszolták, kétségkívül tévedett, mert Deneckét 
barátai nem régiben meglátogatták börtönében 
s bizonyosan tudják, hogy jól el van zárva. A 
rejtély megfejtése csak néhány hónap múlva 
következett be, mikor Denecke fogságát kiülve, 
ismét megjelent berlini szocziálista pajtásai 
között; el volt betegeskedve s kijelentette, hogy 
kivándorol Amerikába, mert egy ujabb fogságot 
nem birna kiállani, s pedig ha ismét tollat fogna, 
minden bizonynyal ismét elzárnák. De Amerika 
helyett Denecke kivándorlott az élők sorából ; 
halála után jöttek rá, hogy a tettetett szegény 
voltakép dúsgazdag volt. Ehhez a vagyonhoz 
nem juthatott tisztességes utón, mert ez esetben 
nem lett volna oka miért tettetni magát földhöz 
ragadt szegénynek s fizettetni a reárótt pénzbír­
ságot nálánál sokkal szegényebbekkel. Ehhez 
járult még több kiszivárgott oly tény, melyek-

VASÁBNAPI ÚJSÁG. 
bői komolyan lehetett gyanitni, hogy Denecke 
amolyan «féreg"-féle volt, a ki soha sem ülte 
ki egészen a fogságot, hanem a kormány titokban 
ki-kibocsátgatta s titkos rendőri minőségben 
elküldte Francziaországba, de koronként vissza 
kellett mennie a börtönbe, hogy megmutassa 
magát barátainak, a kik előre meghatározott 
napokon szokták volt meglátogatni. Bebizo­
nyult, hogy Denecke és Engelracht azon egy 
szemelv, mert Denecke pénzének egy része 
az Engelracht nevére volt elhelyezve. 

A franczia postahivatal fekete szobájának 
(cabinet noir) a második császárság alatt sok 
dolgot adott a köztársasági párt főnökeihez és az 
orleanista kitűnőségekhez czimzett levelek föl­
bontása. 1860-ban Bemusat, előkelő orleanista 
Mária Amália királyné és az orleansi herczegek 
látogatására Angliába utazott s hetenként több 
izben levelet irt Francziaországban maradt ne­
jéhez. Bemusat csak a császárság bukása után, 
mikor a Tuilleriákban talált iratokat közzétették, 
1870-ben tudta meg, hogy nejéhez irott leveleit 
a fekete szobában rendesen felbontották, lemá­
solták és a császár rendelkezésére bocsátották. 
Bemusat 1872-ben a Thiers kormányban kül­
ügyminiszter lett, s rövid idővel azután képvi­
selőjelöltként lépett fel Parisban, szemben 
Barodet-vel, a köztársasági szélső párt jelöltjé­
vel. E küzdelem folyamában, melyben Bemu­
sat vereséget szenvedett, a pártoskodás nagy 
hullámokat vetett, és a minisztert legdühöseb-
ben ostromló egyik lap, oly tényeket közölt az 
orleansi házzal való viszonyáról, a melyekről 
a gróf tisztán tudta, hogy csak neki, nejének, 
az orleansi herczegeknek és azoknak lehetett 
tudomásuk, a kik az ő londoni leveleit olvasták 
a fekete szobában. E levelek egyikében egy 
adomát irt meg, a melyet nején kivül soha sen­
kivel sem közölt. Ezért hát Bemusat érintke­
zésbe tette magát Regnaulttal, a rendőr-főnök­
kel, arra kérte, járjon végére, vájjon az, a ki 
abban a vörös köztársasági lapban oly dü­
hösen megtámadta, nem volt-e alkalmazva a 
postánál a titkos szolgálati szakban'? A rendőr­
főnök kutatásai kiderítették, nemcsak azt, hogy 
ez az egyén a császárság alatt fizetett kém volt, 
hanem azt is, hogy hihetőleg jelenben is bona-
partista ügynök és a vörös lapot, melybe irogat, 
a császári ház fizeti, hogy a köztársaság álezája 
alatt gyengítse a Thiers-kormányt. E bizonyí­
tékokkal fölfegyverkezve Bemusat elbeszélte az 
egészet egy az ő pártjához tartozó hirlapirónak, 
a ki természetesen nem késett leálezázni az ál-
köztársaságit. Ez a történet néhány napig nagy 
zajt ütött; a leálezázott kém hasztalan próbálta 
tisztára mosni magát; sokat lármázott, párbajt 
akart vivni, követelte, hogy becsületbűóság üljön 
össze s nyomozza ki az ügy állását; hanem utó­
végre is félre kellett vonulnia a hírlapirodalom­
tól, azután rövid időn megbukott az a lap is, a 
melynek dolgozótársa volt. 

(Vége következik.) 

VILLA GIÜSEPPE. 
József főherczeg, mint olvasóink tudják, az 

idén a magyar tengerpart enyhe éghajlata alatt 
töltötte a telet. Báró Vranycsany Simon fiumei 
villáját vásárolta meg s átalakította azt ama 
nemes ízlésben, mely neki oly kiváló mértékben 
sajátja s január végén oda költözött egész csa­
ládjával. 

A kis kastély szükecske ugyan, ha más 
nagy urak palotáival mérjük össze; de a főher­
czeg jól találta magát benne s a hol csín és iz-
les környezi, a hol a természet szépségei oly 
pazar gazdagságban találhatók, mint itt, s a hol 
családi köre is vele lehet, — a mi főherczegünk 
hamar megtalálja a maga kedves otthonát, föl-
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téve, hogy az annak az országnak van a terüle­
tén, melyet annyi szeretettel és igazsággal 

j mond a maga hazájának. 
A villa néhány év előtt Fiume lelkes pol­

gármesteréé volt, ki semmi költséget nem ki-
j mélt, hogy a terméketlen szíklatalajon, melyen 
I az épület áll, gyönyörű parkot teremtsen, s azt 

a világ minden részeiből együvé hordott ritka 
; tűlevelű fákkahfenyvekkel, cziprusokkal, liba­

noni czédrusokkal, babérligetekkel, pálmákkal, 
óriási yuccákkal, fanagyságuvá nőtt kaméliatö-

j vekkel, mirtusokkal, áloékkal és rozmarinok-
kal ültesse be, ugy hogy e hely már akkor is 

1 egész kis paradicsom vala, mielőtt a főherczeg 
! átvevé. 

Elképzelhetni, mivé lett azután, mikor az 
; ország egyik legszenvedélyesebb s ahhoz legin­

kább értő kerteszének, József főherczegnek ju­
tott a kezébe. Hisz ismerjük, mit tudott terem­
teni Alcsuthból s a Margitszigetből. S már most 

• gondoljuk meg, hogy a mi Alcsuthon s a Mar­
gitszigeten csak üvegházban sikerül, az itt a 
szabadban is megél, sőt díszlik és buján tenyész. 
A margitszigeti szőke Dunát, az alcsuthi tavat 
pótolja az Adria az ő változatos tükrével, mely 
szélcsendben és viharban, apálykor és áradás-

, kor más-más képet mutat. A levegő enyhébb, 
' de a levegőben van valami, a mi ugyanaz Al­

csuthon, a Margitszigeten és Fiúméban : a tör-
I hetetlen, hü szeretet a hazához. Aligha csaló­

dunk, ha fölteszszük, hogy a föherczeget ide 
vonzani a természeti szépségeken, a kellemes 
éghajlaton kivül nagy része volt a levegő e kö­
zös tulaj'donának is. 

A kert egyes részei terrasz-alakulag emel­
kednek egymás fölé. Az egész terület valamivel 
több hat holdnál s ebből csak ket hold van még 
parkká alakítva. Van még hát tere elég a főher­
czeg kerteszi alkotásainak. S nincs is benne 
kétség, hogy a «Villa Giuseppe», a mint most 
már nevezik, egyik legszebb pontja lesz a ma­
gyar tengerpartnak. 

Mohlepte vén falazat, melynek helyet 
görög hérosz, épületét római harezos, romját 
Napóleon látta, a vén castello fala, — irja a 
«Fiume».— Olasz jellegű városrész, tágas, lej-

j tős tér környezi a diszes parkot, honnan elra­
gadó letekintes nyilik a magyar Adria gyön­
gyere. A vasrácsos kapun belül a bejáratnál 
takaros kis ház fehérlik. Földi János bácsi por­
tája ez, a fenséges ur kapusáé, a ki már hu­
szonnégy éve, hogy urat szolgálja. 

A park főútján végig tekintve, háttereben 
sűrű falombok sötétzöld levelei árnyas homályba 
burkolnak egy kis teret; az ut fejénél ott dísz­
lik a cédrus atlantica: tovább haladva a szebb­
nél szebb növényzet sötét zöldjében szabadon 
nyíló virágok ágyai terülnek. Az ut melletti 
fehér vaskeretü ágyban a Bosa Petit Nini mo­
solyog virágaival télidőn is, föléje komoly mél­
tósággal hajol egy magnólia grandifiora, mintha 
oltalmazni akarná az illatos bimbót, mely 
könnyelműen készül kitárni kebelét a napsugár 
csábító csókjára. Minden lépten szebb és szebb 
virág- es cserjecsoportok üdvözölnek ; itt babér­
fák, czédrusok által környezett tereken az 
Agavé Americana egy-egy óriási példánya, 
amott pálmaligettől körülfogva a Chamareaps 
excelsa hatalmas leveleivel. 

A lakóház oldalbejáratához szabadon álló 
lépcsőzet vezet, tövében szökőkutas medenczé-
vel, mely fölött a természetes sziklákat ritkás 
repkény fonja be, keverve az opunciák zöld-
husu leveleivel. A lépcsőzet két oldalát is dus 
növényzet szegelyzi, középen a laurus nobilis 
árnyai alól lomha kő-sphynx vigyorog. 

A lépcső az oldalajtóhoz vezet, czikornyás 
pléhverandával, tövében egyik oldalon az élvez­
hető gyümölcsöket termő hatalmas pinus pinea 
terjeszti ki lombos ágait s a raphiolepsis indica 
pompázik egész éven át husszinü virágaival. Az 
ide s tova kanyarodó mellékutakon viruló lige­
tek sorakoznak. Örökzöld tölgyfák, babérlombok 
sorai között a pompás cameliajaponica bimbaja 
rózsaszínű szirmokat rejt, mellette az aglia in­
dica egy szép példánya díszlik ; másutt üveg-
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házban dédelgetik, itt az Isten szabad ege alatt 
játszva is fölnevekedik. 

A park lejtős oldalán haladva, annak leg­
magasabb pontjára jutunk. A természet is uBfeP-1' 
veder»-ré alkotta. E helyről az egész Quarnerót 
uralja szemünk. Közvetlen alattunk Fiume ház­
fedelei alkotják a legbizarabb képet, melynek 
kerete a fiumei kikötő. Az égnek nyúló árbocz-
erdők között egy-egy mozgó alak tűnik sze­

münkbe, az árboczköteleken kúszó tengerészek 
ezek, kik hosszú utjokra készítik elé jármüvüket. 
Azontúl a quarnerói öböl terül el. Közepe táján 
hatalmas vitorlás hajó vesztegel tétlenül a szél­
csend miatt, mig az apró bárkasereg evezők se­
gélyével szeli a tükörsima Adriát. A messze 
távolban Cherso szigete sötétlik. Jobbra te­
kintve a hatalmas Monté Maggiore lejtőjén lak­
házak fehérlenek, mig tövénél Abbázia és Lov-

rana olajerdői árnyékolják sötétre a pompás 
pauorámát. Balra mögöttük a tersattói magaslat, 
a Nugent-féle várkastély romjaival, s a csudatevő 
Madonna templomával. A háttér távolából a 
horvát hegységek hófedte magaslatai csillognak, 
ellentétben az alattuk elterülő tavaszi képpel. 

Babérfák árnyai között haladunk lefelé. 
A kanyarodó sziklautak, melyeket Gillyén ka­
pitány Cherso szigetéről hozott fövénynyel ta-
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Gonáy és Egey fém képe után rajzolta Dörre Tivadar. 
A D E B R E C Z E N I N A G Y T E M P L O M É S A P I A C Z S O B E G Y E É S Z E . 

karittatott ki, lépten-nyomon egy-egy paradi­
csomi képet varázsolnak szemeink elé. 

Egy pillanatra megállapodunk;. csinosan 
faragott mellszobrot pillantunk meg, talapzatán 
Bhaica Capello név olvasható. Élettelen alakjá­
ban is van valami megnyerő. 

A szoborral szemben keskeny lépcFŐzet 
vezet a kertészlak felé, melyen a két oldalfala­
zatot díszítő márványtáblák köíik le figyelmün­

ket. Az egyik művészi becsű relief-véset s töre­
dékessége daczára sem szenved kétséget, hogy 
Diana vadászatit ábrázoló műnek részlete. Az 
emberi és állati alakok tökéletessége művész 
vésőjére vallanak. A szomszéd szigetekről került 
ide, alkalmasint Osseroból, mely oly gazdag 
lelhelye a római műkincseknek. A szemben álló 
falazatba illesztett véset sokkal tökéletesebb 
alkotás, s az alakok körül, és ezek domborodá-

sain észrevehető vésőnyomok azonban inkább 
egy befejezetlen szobrászati munkára vallanak. 
A tábla hasonlókép töredékes vadászati képet 
tüntet föl. Az egyik lépcsőfalazat előrészébe kő-
lábla van illesztve, kétségkívül kisebb római 
sarkophag maradványa. Nem kevésbbé érdekes 
a falazat felső részére helyezett öt darab 
római cserépedény. Füllel ellátott tölcser-
alaku nyilasukat a kidudorodó hengerded rész 

E G Y I P T O M I K É P E K . ÖNTÖZŐGÉP (SÁKIJE) KÖZÉP-EGYIPTOMBAN. 
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követi, mely végén keskeny zárt csücsökbe I 
végződik. 

Sürün beárnyékolt s Passiflora cerulea és j 
ficus stipulata repkényeivel átszőtt utak vezet­
nek a föherczegi épület homlokzata elé. A be­
járatot két oldalt kaktuszok diszitik, mig a be­
járat fölött oszlopzatos erkély dől ki, honnét 
a Tersattóra, a martinschizzai hegyek felé, s a 
canale di S. Giorgiora nyilik a legfölségesebb 
kilátás. Az egyszerű ajtó a csinosan kitakarított 
lépcsőházba vezet, balról a kiváló ízléssel be­
rendezett étterembe jutunk, faragványos nehéz 
bútorzata az asztalos ipar remeke, a parket-
padlót drága szőnyegekkel borított mozaik he­
lyettesíti; az ebédlő függönyei pedig a magyar 
szövészeti ipar remekei, s valahonnét a Bánság 
ból kerültek ide. — Az emeletes épületet a 
kocsiszínektől és istáló helyiségektől lombos li­
getek választják el. 

Itt, e kies tuszkulumban töltötte a főherczeg 
az elmúlt telet, élve virágainak és gyermekei­
nek. A kis főherczegek és föherczegnök itt foly­
tatták tanulmányaikat, részben a tengerészeti 
akadémia jeles tanárainak vezetése alatt. A 
rajzban, a föherczegi család e kedvenez művé­
szetében, Horaczek százados volt az oktató, mig 
a hittan és a nyelvek tanítását ezúttal is Hold-
házy apát, a főherczeg fiainak nevelője, vezette. 
A parkot és virágültetvényeit, valamint a gazdag 
üvegházat is Trummer Kajetán vezette, a leg­
jelesebb müker eszek egyike. 

A FÖLDMIVELÉS EGYIPTOMBAN, 
Egyiptom földjének már az ősidőkben 

nagy híre volt rendkívüli termékenységerői s e 
hirét ma sem vesztette el. A Nílus áradásai 
által rendkívül gazdag iszappal bevont részek 
a különben egyéb vidékein egészen kopár or­
szágban rendkívül buja termést nyújtanak; a 
télizöld lóhere, melyet itt igen nagy mennyiség­
ben termesztenek, továbbá a sok hüvelyes vete­
mény, czukornád és gyapot a Nílus iszapja által 
borított vidéknek igen kellemes képet kölcsö­
nöz. De a szántóföldnek egészen más jellege 
van, mint mi nálunk. Szine szürkésbarna, a 
csokoládéhoz hasonló s felületet a forró nap 
igen gyakran meghasogatja, mig nedves állapot­
ban oly lágy és ruganyos, hogy az emberek és 
állatok, mint valami mocsári degetben, megra­
gadnak benne s e mellett oly finom szerkezetű, 
hogy ujjaink között lisztalaku port alkothatunk 
belőle. 

A szántás-vetés s átalában a földmivelési 
mód is több tekintetben különbözik attól, a 
mely nálunk van divatban. Ne higyjük, hogy a 
földmunka Egyiptomban a könnyű dolgok közé j 
tartozik. A Nilus iszapja még a hatalmas folyó | 
közvetlen szomszédságában levő magasabb he­
lyekre sem ér föl; az ár leülepedése után 
pedig a különben megáztatott szántóföldeket 
is folytonosan kell öntözni, csatornák által 
felfrissiteni, mivel eső egész nyáron át nem esik, 
sőt Közép- és Felső-Egyiptomban még tél időn • 
sem. Öntöző gépeket és csatornákat tehát egész 
Egyiptomban széltére találunk. Legnevezete- ; 
sebb ezek közt a sdkye, melyet képünkben be­
mutatunk s mely lényegileg a magyar főváros 
közelében levő bulgár vizemelő kerekes mal­
mokhoz hasonlít. Egy vízszintesen fekvő kerék, 
melyet körben taposó állat forgat, föl s alá járó 
korsókat mozgat. A kerék nyikorgása messze 
elhallatszik s az egyszerű földmivelési készülék, 
mely rendesen széles lombozatú fügefák vagy 
más akáczfák árnyékában van elhelyezve, az 
egyiptomi tájképek kiegészítő részét képezi. Sok 
helyütt azonban már gőzszivattyu is van, mely 
a fölhúzott vizet egyforma szabályos mozgatással 
osztja szét az apró csatornákba és árkokba. 

Maga az eke, a földmives fősegédeszköze, 
kevésbbé tökéletes. Mondják, hogy a fáraók 
korából rajzokban fönmaradt ekék csaknem 
mindenben ugyanazok voltak, mint a jelenleg 
használtak. Bivaly, teve, ló és szamár felváltva 
fordulnak elő, mint szántó állatok. A megérett 
gabonát nem kaszával vagy épen géppel, ha­
nem sarlóval vágják le, tehát igen fáradságosan 
és folytonosan meghajolva, a mi a forró napfé­
nyen igen nehéz munka. É^ ánkent többször is 
aratnak s a levágott búzát a keleten átalában 
szokásos nyomtató szekér íltal törik szét, me­
lyet a rajta levő kocsissal különböző állatok 

folytonosan körben forgatnak, mig a gabna szá­
rai pozdorjává zvizódnak. A kinyomtatott búzát 
a szalmától egyszerűen ugy különítik el, hogy 
fölvetik a levegőbe, s a szél a szalmatörmeléket 
messze elfújja. Az eljárás hasonló a mi lapáto­
lásunkhoz, szellőztetésünkhöz. 

A legtermékenyebb vidék tudvalevőleg az 
úgynevezett Delta, ama háromszög, mely Kai­
rótól a tengerpartig terjed s mintegy 160 angol 
mérföld hosszú mind három oldalán, tehát oly 
nagy terület, mint Belgium es Hollandia együtt­
véve. E helyen évenként három aratás is van, 
bár maga az áradás júliustól októberig tart. 
Csak magából a búzából e helyről évenként 
egy mii ió mérőt visznek ki Európába, melynek 
értéke közel 20 millió forint. Czukor, gyapot és 
más termények szintén nagy mennyiségben 
fordulnak elő. 

A MAGYAR S Z Í N É S Z E T V I S Z O N Y A I 
E Z E L Ő T T F É L S Z Á Z A D D A L , 

H O R V Á T H G Y Ö R G Y agg színész elbeszélése után 
közli E G E R V Á R I P . Ö D Ö N . 

VI. 
Benza vidéki Si-ereplése. Czelesztiu. Bács Károly ván­
dortársulata Erdélyben. Feleki Miklós mint színigaz­

gató. Telepi vendégszereplése Nagy-Enyeden. 

Az 1839. évi marosvásárhelyi szini évszak 
befejeztével a társulat előkelőbb tagjai Veres-Ko­
vács József igazgatása alatt Zalatnára, onnan pe­
dig Abrudbányára költöztek, úgymint: Mátefi és 
neje, Horváth és neje, Szőke, Földvári és neje, 
Bobári András, stb. Gyula-Fehérvárról érkezett 
hozzájuk Benza (később a nemzeti szinház tagja, 

j a szép hangú, kitűnő buffo), a ki oly szándékkal 
' indult, hogy nagy körutat tegyen, hangját H szép 
: tehetségét több városban megismertesse s egy-
f saersmind pénzt szerezzen. Eleinte csak fölvoná-

sok között lépett föl, egy-egy dalt énekelve, de igy 
is annyira elbűvölte a közönséget erőteljes szép 

| csengő hangjával, hogy mindannyiszor nagy jö-
i védelmet csinált, valahányszor a neve csak a 

szinlapon állott; minek folytán felhagyott a 
körutazási szándékkal, és a társulatnál ma­
radt, annál is inkább, mert oly nagy fizetés­
ben részesült, a melylyel teljesen megeleged-

j hetett. Benza, mint a társulat rendes tagja, 
többe nem csak felvonások között dalolt, hanem 
szerepetis vállalt, melyek közül «LumpácziuszVa-
gabundusz»-ban a susztert oly remekül játszta, 
daczára annak, vagy tán épen azért, hogy igen 

j németes kiejtéssel beszélt, hogy a közönség azt 
sem tudta már, miként nyilvánítsa tetszését. ] 

Volt még Benzának ezenkívül más jó szerepe 
is, a «Harisnyakötő és takács» és a «Ligeti 
kastély* czimü darabokban igen sok alakú 
szerepe, valamint a «Ludas Matyi», a mely nála 
jól be volt tanulva, s valahányszor e force 
szerepeiben föllépett, mindig elragadta a közön­
séget. 

Abrudbányáról Szászvárosra mentek, a 
a hol az akkor közkedvességben álló, bo­
hózatokban éneklő s kitűnő szép külsejű 
Szákfi József, valamint az országos hírnevű 
nagy hős-szinesz, Czelesztín is a társulathoz érke-
zett, a ki egy este a «Haramiák))-ban Moor 
Károlyt és Ferenczet egyszerre játszta, s e két 
ellentétes szerepben mindenütt babért aratott, 
a közönséget bámulatra ragadta. (Ehhez ha­
sonlót Egressy Gábor is tett nem egyszer.) 

A művelt szászvárosi közönség nagyon is 
tudta méltányolni az ott összpontosult művészi 
erőket; olyan színtársulat mindaddig, de talán 
azóta sem vetődött oda; hévvel karolta föl a 
jeles társulat ügyet, mert azonfelül, hogy az 
előadásokat tömegesen látogatta, gondoskodott ] 
arról, hogy a színészeket kényelemmel ellássa, 
s az előkelő tagok a legnagyobb uri házaknál 
voltak elhelyezve, úgymint báró Barcsainál 
Veres-Kovács és neje, Czelesztín es Szákfi, 
báró Jósikánál pedig Horváth és neje kapott 
teljes ellátást. 

Midőn már a társulat úgyszólván beleunt a 
túlságos vendégszeretetbe Szászvároson, vagy is 
igazabban mondva: tovább is igénybe venni sze-
rénytelenségnek tartotta, Dévára ment. 

Benza bájos énekének híre, a merre a tár­
sulat járt, az egész vidéken elszárnyalt, ezt ő • 
saját előnyére föl tudta használni, s különben 
is nyugtalan vórü s tevékeny lelkű férfiú leven, 
a hét három napján, mikor a színeszek pihen­
tek s előadást nem tartottak, a környéken fekvő 

falvakra rándult ki, rendesen P.Jatkaí nevű fiatal 
szinészszel, a ki elválhatlan szatellese volt, s 

1 szintén értett egy kicsit az énekléshez, miután 
őt Benza egyre oktatta és tanította, ugy hogy 
mellette a másodhangot meglehetősen tudta 
dalolni. 

Midőn már a legközelebbi faluba érkeztek, 
! a legelső teendő volt, hogy a fogadóban külön 

szobát vettek ki, hogy ha volt; ha pedig nem 
! volt, leültek az ivóba, néhány szinlapothirte'en 

lekaptak, hangversenyt hirdetvén; a szinlapot 
aztán Palatkainak kellett elhordani, s szóval 
meghívni a közönséget, elmondván, hogy a 
csodaszép hangú Benza mai estén előadást fog 
tartani. Azonban elég volt Benza nevét fölem-
litni, mert azt már minden művelt ember ismerte, 

; s lázas kíváncsisággal vágyva várta az estét, hogy 
a hir csattogó szárnyaira emelt hires énekest 
lássa és bájos hangjában gyönyörködjék. 

E hangversenyeket Benza, a fogadóban, 
kaszinóban vagy pedig valamely előkelő uri ház 
termében tartotta meg, a melyre csak ugy özön­
lött a közönség, s a nagy dalszinész, kezébe 
véve a gitárt, kiállott Palatkaival, kettős ma­
gán dalt énekelt, bohóskodott, mímelt, s a közön­
ség el volt ragadtatva, szép hangja s művészete 
által. Mily örömmel tartóztatták őt mindenütt, 
hogy még másodszor s harmadszor is gyönyör­
ködjenek elbűvölő hangjában és jeles játéká­
ban, de ő Veres-Kovács színtársulatának tagja 
volt, s a világért sem maradt \ olna el a kitűzött 
előadásról, másnap reggel már ott termett a já­
tékpróbán, este kedélyesen játszott, zsúfolt 
házat varázsolt hangjával, s harmadnapra ko­
rán reggel ismét más faluba gyalogolt Palatkai­
val, s mindannyiszor tömött erszénynyel tért 
vissza ; hü kísérőjének Palatkainak is szép részt 

; juttatván a falvakban adott hangversenyek jö­
vedelmeiből. 

Benza leleményes ész volt, valamint a 
színpadon alakitni, ép ugy a közönség kedé­
lyére hatni is tudott, és senki sem értett hozzá 
jobban mint ö, hogyan kell annak a gyöngéjére 
tapintani s tetszését megnyerni; szóval öt a ter-

I mészét mtivészszé alkotta, még pedig olyannak, a 
i ki bele tudja magát élni a korba és környe­

zetbe, s sziveket megnyerő szép hangján felül 
rendkívüli Ízléssel s tapintattal volt megáldva a 
természettől, oly annyira, hogy neki minden 
mozdulata megnyerte a közönséget s arra ösztö­
nözte, hogy ismét s minél többször lássa őt. El­
bűvölő hangjához járult még ritka mímelő tehet­
sége; ha énekelt, játszott is egyszersmind s min­
den arczizma a szerep jellemet fejezte ki; egyik 
kitűnő mímelő sajátságához járult az is, hogy 
fejbőrét tetszése szerint hol egészen szemöl­
dökeire húzta le, hol pedig hátrafelé vonta, ép 
ugy, mint mikor a pulyka vagy a páva díszes 
tollazatát összevonja vagy pedig szétterjeszti; 
a mi mindig nagy kaczagást, köztetszést idé­
zett elő. 

Volt azonkívül Benzának egy hatásos szo­
kása, tudniillik mikor jutalomjátékát hirdette a 
közönségnek, azt rendesen versbe foglalva, da­
lolva adta elő, pl. a következő szöveggel: «Ludas 
Matyi szép paródiát adok, Számos nézőkért 
szépen instálok.* Ennek hatása nem is maradt 
el, mindenki sietett az előadásra, annak remé­
nyeben, hogy élvezetes estét fog tölteni a szín­
házban. 

Déváról ismét Szászvárosra ment a társu­
lat, a hol egy bérletet lejátszván, kétfelé vált, a 
nagyobb része Veres-Kovácscsal ment Maros-
Vásárhelyre, a másik pedig Szákfival maradt 
Szászvároson, a ki minden erejét kifejtette s 
tevékenységét odairányozta, hogy bebizonyítsa, 
miszerint megfogyva is elég erős a társulat és 
érdemes arra, hogy a közönség tovább is párt­
fogolja, s nagy buzgalmának sikerült fényes 
bérletet eszközölni, s a színeszek jóllétét elő­
mozdítani. 

Midőn már a nagy bérlet lefolyt, a társulat 
utolsó előadását is megtartotta, s a következő 
napon útra készüléssel volt elfoglalva, Benza 
meg e nap Jt sem akarta elveszitni, Palatkaival 
szinlapot íratott s kihirdette, hogy ez lesz neki 
Szászvároson utolsó jut ilomjátóka. A darab czi-
me volt: «A hol kezdődik, ott végződik, a hol 
végződik, ott kezdődik)). Ebben Banza eljátszta 
«A gyolcsos tót »-ot. Ezt a darabot azelőtt inai­
két héttel irattá le Horváthtal, s fizetett érte ti­
zenöt ezüst húszast. Azután egy pár dallamot 
énekeltek Palatkaival, s nagy jövedelmet vet­
tek be, mert a közönség igen bele volt bolon­
dulva. 
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Benza tanította be a társulatnál a szere­
csen lánczra Földvárit, Horváthot ésPalatkait, s 
együtt járták el egy jótékony czélra tartott táncz-
vigalomban. A közönség el volt ragadtatva ez 
újdonságtól, a tánczolókat megpezsgőztette s 
fényesen megvendégelte. 

A bérlet lejátszása után a Szászvároson 
maradt társulat széjjelment, a Horváth pár és 
Bobári András kocsit fogadtak és Magyaror­
szágra utaztak. 

Sok vándorlás tette emlékezetessé a követ­
kező éveket is, melyeknek egy részét ismét 
Erdélyben a Bács Károly társulatánál töltötték, i 
Az 1845. év elején e társulat Gyula-Fehérvártt [ 
működött, majd Enyeden, Tordán, Deésen, 
Zilahon, Somlyón, Tasnádon, sőt Akosfalván is, 
mert Bács Károly olyan helyekre vágyódott, a 
hol színészek még sohasem fordultak meg. Ez­
után több magyarországi várost látogattak meg. 

Erdélyi szereplésökből még fölemlitendö-
nek tartjuk, hogy a midőn Deésen működtek, 
átrándult oda Feleki Miklós Nagy-Bányáról, ki 
akkor még csak kétéves igazgató volt, de már 
igen jó hírnévben állott, mint előre törekvő s ; 
folyton haladó színész, a kinek akkori első neje, j 
Szákfi Amália, szintén szép reményekre jogosi- i 
tott szende színésznő, kedves játékával minden 
szivet meghódított. E kitűnő pár elegendő volt 
arra, hogy a társulat jövedelmét biztosítsa. 
Feleki a legkedveltebb igazgatók egyike volt, a 
tagokkal s a közönséggel váló szép bánásmódja 
miatt, a mellett szerencsés is, mert az ő igaz­
gatása előtt rendesen kikeresték a gázsit, s 
tagjai soha sem voltak nyomornak kitéve, s a 
mi legnagyobb érdeméül volt felróható, embe­
reit nagyon megválogatta. Az ő igazgatása alatt 
nem merültek fel botrányok. 

Nagy-Enyeden időzésük alatt (1845 böjt­
jén) az ép akkor Kolozsvárott vendégsze­
replő Telepi József, akkor a nemzeti szin­
ház tagja s a magyar színészet első komi­
kusa és diszletfestöje is oda érkezvén, három 
előadásban föllépett, s nagy tetszést aratott, | 
tömött házakat csinált, művészetével elragadta 
a közönséget, kivált pedig az akkor virágzó 
nagyenyedi főiskola ifjúsága között rendkívül 
nagy mozgalmat idézett elő, a kiknek olyan ki­
tűnő színészről fogalmuk sem volt addig. Ezen -
csodálkozni épen nem lehet, mert a ki Telepitől 
a "Szökött katoná»-ban a tigris, a «Ket pisz­
toly «-baa Hugli borbély és a «Londoni kol­
dusokéban Prospektus szerepét látta előadni, 
soha sem feledhette el a mérsékelten és mégis 
remekül játszó művészt, kit a természet is arra 
alkotott, s ki azonfelül tanulmányos színész is 
volt, mig ellenben akkori vidéki színészeink, ki­
vált pedig a komikusok, túlzással igyekeztek 
hatni a közönségre, idétlen arczfintoritással s 
természetellenes mozgással és ugrándozással 
csikarták ki a tapsot. A pesti nemzeti szinház 
elsőrendű tagjainak vidéken történt vendégsze­
replése nagyban nemesitette a közönség ízlését, 
de egyszersmind alá is szállította a vidéki szí­
nészet becsét. 

EGY FEDÉL ALATT. 
ANGOL BEGÉNY. 

Irta P A Y N J A K A B . 

A T . fejezet. 

A z e l u t a z á s . 

Györgyöt nem annyira az bántotta abban, 
a mit barátja elbeszéléséből kivehetett, hogy 
nagybátyja reá neheztel, s a Walcot susárlásai 
által egészen ellene fordult, a miből jövőjére s 
anyagi jóllétére nézve a mostaninál még sokkal 
rosszabb is következhetett: hanem sokkal in­
kább az, hogy a ház e rossz szelleme a gyönge 
baronet szivét nejétől s ennek gyermekeitől is 
teljesen elidegenítette. A mi őt magát illette, 
ő hibásnak érezte magát abban, hogy nagy­
bátyja iránt nem volt őszinte, sőt némileg két­
színűséggel is vádolhatta magát; mert bár nem 
volt Évihez lekötve s a leány sem tartott rá 
szamot (az őszinte testvéri szereteten kívül), de 
sir Róbert azt hitte, hogy kettejök közt minden 
rendben van s ő nem merte bevallani nagy­
bátyjának, hogy Húrt kisasszonyt szereti s általa 
szerettetik. 0 tehát megérdemelte, hogy bátyja 
elidegenedjék tőle. Ellenben mivel érdemelte 
ugyanazt lady Arden és gyermekei ? S György 

sokkal becsületesebb és önzetlenebb ember volt, 
hogysem az ezeken elkövetett igazságtalanságot 
élénkebben ne érezte volna a saját hátratételé­
nél. A mellett az is nyugtalanította, mikép adja 
tudtára lady Ardennek ós a leányoknak barátja 
— Mayne Fred — hirtelen elutazását s mi 
ürügyet találjon annak elfogadható magya­
rázatára. 

Ily gondok közt ment az ebédhez. De, bár 
szokása szerint néhány perczczel most is elké­
sett, a nőket csak magokat találta. Azonnal 
észrevette, hogy valami történt, a mi mindnyá­
jukat nyugtalanítja, vagy kellemetlenül érinti. 
Először azt hitte, hogy barátjáról, s az ellene 
emelt vádról hallottak valamit; de ez iránt 
csakhamar megnyugtatta magát, midőn Mayne 
hirtelen elutazását bejelentve, egyszerű sajnál­
kozással találkozott a lady és Evelyn s némi za­
varral és elpirulássala Millicent részéről, miből 
azt következtette, hogy emez tán melegebben is 
érdeklődik az ifjú iránt, mint egy közönyös 
vendég iránt rendesen szoktunk. 

— Nagyon sajnálom s mindnyájan sajnál­
juk a Mayne ur eltávozását, — monda lady 
Arden; — de — tévé hozzá mélyen sóhajtva — 
— attól félek, hogy ennél még fájdalmasabb 
elválás is áll előttünk. 

Gresham György mit sem válaszolt; elő-
Bzör mert nem értette, mire czéloz lady Arden; 
másodszor mert vette észre, hogy a leányok is 
szomorú s megütődött arczczal kisérik anyjok 
megjegyzését. 

Mikor Parker bejött s ünnepélyes komoly­
sággal jelentette, hogy «tálalva van» — György 
meg inkább meggyőződött, hogy a háznál valami 
rendkívüli történt vagy van történendőben. Lady 
Arden sietett őt felvilágosítani, hogy férje szo­
bájában kívánja elkölteni ebédjét s az elmarad-
hatlan Walcot is vele maradt. Kérdésére, hogy 
nagybátyja talán rosszabbul érzi magát'? lady 
Arden némi — nála egészen szokatlan csipős-
séggel felelt — 

— Én nem veszek észre semmi változást 
rajta: de Walcot ur azt állítja, s tudja György, 
hogy az ő szava törvény ennél a háznál. 

— Ámbár épen nem szentírás, — jegyzé 
meg György. 

— De mégis olyan, a miben kételkedni 
eretnekség, — tévé hozzá a lady. 

Ez abba maradt s az ebéd szomorúan, majd­
nem hallgatagul folyt le. Alig váltottak néhány ; 
szót; s a három nő annyit evett, mint három 
veréb — ámbár nem azon élénkséggel, mint e 
kis falánk teremtések szoktak. 

Mikor az asztaltól fölkeltek, lady Arden azt 
súgta Györgynek: 

— Menjen a pipázó szobába György s 
bármi történjék a háznál, maradjon ott. Majd 
önért megyek, ha mindennek vége lesz. 

(iBármi történjék a háznál» — hát mi fog 
történni? — s «ha mindennek vége leszx — de 
minek az istenért? E rejtélyes szavak aggoda­
lomba ejtették Györgyöt, de lady Arden ajkaira 
tett ujjal inté, hogy ne kérdezzen, csak engedel­
meskedjék. 

Várakozása, aggálya, bizonytalansága — 
órákig tartott, mialatt a jűpázó szobába inter­
nálva, egyik szivart a másik után szítta ki s 
várta — a mi történni fog. Sürgés-forgás, siető 
léptek tompa zaja, mintha súlyos podgyászokat 
hurczolnának, hatott olykor füleibe. Végre kocsi­
zörgés, mely a ház bejárata előtt, de a hova ő 
nem láthatott, megállott s némi idő múlva újra 
felhangzott s távolba halt. Érkezett vagy el­
indult valaki? nem tudhatta. Ah, talán az orvos 

1 érkezett ? vagy Walcot Ferdinánd távolittatott el ? 
! Ez utóbbi gondolat oly kedves volt, hogy ezt fo-
! gadta el igaznak, bármi kevéssé valószínű volt 

is magában. 
Most lady Arden lépett a szobába, hal­

vány, fájdalomtól áthatott arczczal. Gresham 
felugrott. 

— Elutazott? — kérdé, 
— El, — felelt a lady s könyei kitörtek. — 

S félek, soha sem fog visszatérni többé. 
— Ki? 
— Férjem. De nem hibáztatom őt; szegény, 

nem ura többé cselekvéseinek. 
— Hogyan, nagybátyám örült. 
— Bizonyos értelemben az : a mennyibeu 

magát föltétlenül e gonosz ember hatalmába 
adta. S ő azon kezdte, hogy magával vitte férje­
met ; kiszakította körünkből, végkép elidegení­
tette tőlünk. Oh György, mily csapás ez önre 

i nézve, mindnyájunkra nézve. 

— Magával vitte ? s mily ürügy alatt. 
— Egészségi állapota ürügye alatt. 
— Ha férje beteg, a ladynak akkor kétsze­

resen mellette van a helye. 
— Ezt mondtam én s követeltem, hogy 

mellette maradhassak, a ha mennie kell, vele 
mehessek. De azzal állottak elő, hogy az orvos 
teljes változtatást rendelt, nemcsak hely és ég­
alj, de minden viszonyai és környezete változ­
tatását is. S ellenvetésemre, hogy akkor Walcot 
ur sem maradhatna mellette, férjem maga fe­
lelt : hogy Ferdinánd nélkül, ki teljes bizalmát 
birja, el nem lehet. Mily sérelem, mily megaláz­
tatás ez nekem, oh György ! elképzelheti. 

— I tána kell mennem, föl kell világosita­
nom nagybátyámat! 

— Ön, szegény György? Az ön szavára 
legkevésbbé hallgat, ön ellen leginkább el van 
fogulva. S már késő — elmentek. Bele kell 
nyugodni sorsunkba. Sir Bobért senkitől sem 
fogadja el a fölvilágosítást, neki magának kell, 
hogy felnyíljék a szeme — s ón nem kétkedem, 
hogy az meg log történni. Csak késő ne legyen, 
különösen önre nézve. 

— Beám nézve, lady Arden ? 
— Igen. A mi engem s gyermekeimet illet, 

rólunk a ház' ssági szerződésben nagylelkűen 
van gondoskodva — de ön miatt, György, ön 
miatt aggódom. Férjeni e gazember ösztöké­
lésére s kétségkívül az ő érdekében végrende­
letet tett. 

— Honnan tudja ezt mylady? 
— Mikor ma ebéd után férjemhez siettem, 

Parker a komornyik s egy másik házi szolga, 
ünnepélyes arczokkal jöttek ki tőle. Kérdeztem 
férjemet: talán valami baj van Parkerrel? Fér­
jem először nem felelt egyenesen, de Walcot 
hozzá hajolt es valamit súgott fülébe. Erre fér­
jem azt monda: az ember, kivált ha messzi útra 
megy, soha sem tudja mi éri s azért szükséges­
nek tartotta megcsinálni végrendeletét s Par­
kért s azt a másikat hivta be, hogy tanukul sze­
repeljenek. Walcot azt tette hozzá, hogy ne 
aggódjam, érdekeimről kellőleg van gondos­
kodva. E szemtelenség kihozott sodromból s 
szemébe vágtam, hogy hazug; hogy engem is 
maga után ítél meg, föltéve rólam, hogy férjem­
hez nem szeretet ós ragaszkodás, hanem anyagi 
érdek és nyereségvágy fűz, s azzal férjemhez 
fordulva, egyenesen arra kértem: válaszszon 
köztem és ez ember között, mert nem akarok 
egy fedél alatt élni vele, sem osztozni férjem 
bizalmában. 

— Szerettem volna önt látni s hallani, — 
monda György egészen föllelkesedve. 

— Mi haszna ? Kifakadásom hozta szóra a 
fődolgot, melyet azelőtt csak kerülgettek, fér­
jem elutazásának szükségét. Mert alig végzem 
előbbi szavaimat, Walcot ur ismét férjemhez 
hajolt s valamit súgott neki. Sir Bobért megint 
helybehagyólag intett fejével, ámbár meglát­
szott rajta, hogy zavarban van. Sajnálom, — 
monda Walcot, — hogy kegyed mylady oly el­
fogult ellenem; de egyben, azt hiszem, mégis 
egyetértünk, abban, hogy a sir Bobért egész­
sége mindenek fölött való. Ekkor elkezdte, hogy 
itt sok olyan dolog történt, a mi sir Bobertre 
zavarólag hat; emiitett valamit Mayne úrról 
is, a mit tisztán nem is értettem; aztán önről, 
s állítólagos kétszinüsógóről és hálátlanságáról 
— de mind oly burkolt szavakban, hogy a meg-
czáfoltatás alól kisiklott. S a vége mindennek 
az volt, hogy férjemnek el kell utaznia s neki 
is vele, miután sir Bobért m;iga monda, hogy 
őt nem nélkülözheti. így hát elutaztak, s higyje 
meg György, ez az ember megöli férjemet, nincs 
is más czélja. 

— Kedves lady Arden, — szólt György, — 
az idő mindent megérlel s majd nagybátyám­
nak is fölnyílik a szeme. A mi engem illet, én 
mindig csak hálával és szeretettel gondolok reá. 
A mi jót tett velem, szivéből tette; mostani 
magatartása: nem az övé, idegen befolyás. 

— Mily nemes szívű ön, György! Az isten 
áldja meg érette! De inikép lehetett férjem 
ilyenné ? ez előttem megfoghatatlan. Azt tudom, 
hogy Walcot ur sima, behízelgő modorú s vas-
akaratu ember; de mikép nyerhetett oly ural­
mat férjem fölött: rejtély előttem. Ha férjem 
jelleme oly tiszta nem volna, hogy a gyanúnak 
árnya sem fér hozzá, azt kellene hinnem, hogy 
valamely titok — melynek nyilvánosságra jötte 
megbecstelenitené — tette őt ennyire ez ember 
rabjává. 

— Az nem, lady Arden; arról szó sem 
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lehet. Nekem ugy tetszik, mintha bátyám vala­
mely babonás hit áldozata volna, s hogy Walcot 
ezt használja föl és hiszékenységével visszaél. 
Ez volt a Mayne barátom nézete is, attól fogva, 
midőn a szellemlátások fölötti szóváltásban 
Walcottal összeszólalkozott. Mert bizonyos, 
hogy nagybátyám nagyon is hiszékeny, ha egy­
szer bizalmát megnyerte valaki. 

Lady Arden e hozzávetésre csak egy sóhaj­
jal felelt; aztán bucsut vett Györgytől s jó éjsza­
kát kívánva egymásnak, szívélyesen elváltak. 

Lady Arden bármily fáradt volt is, nem 
mulasztotta el jó éjszakát kívánni a kis Nagy-
Babának is, a kihez — mint a franczia kirá­
lyokhoz — lefekvéskor az egész ház tisztelegni 
Bzokott menni. E bucsulátogatások nem zavar­
ták a gyermeket, a ki már hozzájok volt szokva 
s ki sem nyitotta szemét, csak «jó ejt» mondott 
s elaludt. De most, anyja zokogására felült 
ágyában s azt kérdezte : 

— Miért sir mama ? 
— Mert a papa elment, — kedves gyer­

mekem. 

nem fejlődött a támadás, mely inkább csak 
kemszemle czóljából történt az ellenség had­
állásának kipuhatolása végett, a mi azonban az 
angol tudósítások szerint nem sikerült. Vala­
mint azt a czélt sem érték el az angolok, hogy 
a Mildionál levő vasúti összeköttetést hatal­
mukba ejtsék. 

Az angolok összes száma 2650 főre rúgott. 
Egy pánczélos vasúti vonat is (milyet a múlt 
héten bemutattunk) velük ment 200 tengerész­
szel, s azon két kilenczfontos és egy negyven­
fontos ágyút vittek magokkal. 

Az angol csapatok három oszlopban vonul­
tak előre; a közép a Mahtnudie-csatorna jobb, 
a baloszlop a csatorna balpartján közeledett az 
ellenség hadállásaihoz. Az első lövés az arabok 
részéről történt, melyre a negyvenes és a két 
kilenczfontos ágyuk válaszoltak. Csakhamar 
átalánossá lett a tüzelés. 

A lovasság jóval elhagyta a három hadosz­
lopot s a harczvonal baloldalán nyomult előre. 
Az ellenség a csatorna másik partjáról heves 
tűzzel fogadta a lovasságot és az utána jövő 

Csakhamar kitűnt, hogy az ellenség telje­
sen elhagyta az általa elfoglalt hadállásokat és 
a csatorna mentén teljes visszavonulásban volt. 
Az egyiptomiak közül sokan a csatorna jobb 
oldalára mentek át, azfc hívén, hogy itt kevésbbé 
lesznek a tűznek kitéve. Midőn a jobboldalon 
az egyiptomi csapatok mutatkoztak, a negyven-
fontos ágya arra irányzá lövéseit s nagy rémü­
letet okozott a futók között. 

E közben a tengerészek merészen haladtak 
az ellenséges hadállások felé, mig a többi angol 
csapatok megállottak. Az egyiptomiak látván T 
hogy csupán a tengerészek nyomulnak előre, 
körülbelül 3000 ölnyire megállottak es erős 
tűzzel fogadták az angolokat, mit ezek erőtelje­
sen viszonoztak. E közben besötétedett, és 
minthogy az angol csapatok sokkal gyengébbek 
voltak, semhogy a hadállást megtarthatták 
volna, a visszavonulást megkezdették. Az arabok 
közül a csatában elesett egy ezredes, egy száza­
dos és 16 közlegény. Az angolok vesztesége egy 
halott és 20 sebesült. 
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— Miért nem Ferdi bácsi ment el inkább 
helyette? —kérdé a gyermek. 

— Az is vele ment, szivem. 
— Ugy hát nem az égbe ment! — jegyzé 

meg a kicsike nagy bölcsen. — S akkor megint 
visszajő. Jó éjszakát, mama. 

S ezzel nyugodtan visszadült vánkosára s 
elaludt. 

I Folytatása küv.) 

EGY ELŐŐRSI CSATA EGYIPTOMBAN. 
Az egyiptomi háborúból a helyszínén ké­

szített csataképet mutatunk be olvasóinknak. 
Augusztus 5-én az angol katonák az általuk meg­
erősített vasúti vonalokon előrehatolva a Ramleh 
és Gabari vonalak összekötési pontjáig, a Ma-
reótisz-tó közelében reábukkantak az ellenségre. 
A 35-ik .és 60-ik ezred már magáról a vonatról 
megtámadta az egyiptomiakat Armstrong-ágyu-
val s később egyes házakat s a közelben levő 
Kindzsi-Oszmán erődöt támadta meg. Az ango­
lok ostroma ez alkalommal különös sikert nem 
mutatott föl s valódi csatává ez alkalommal még 

gyalogságot. A sűrű bokrok, melyek mögött a 
tüzelés történt, teljesen elfedték az egyipto­
miakat s csak az ágyukból és puskákból fel­
szálló füst volt látható. 

A lovasság rögtön az összeütközés kezdetén 
igen súlyos vesztesegeket szenvedett, mert nem 
volt fedett állása és az egyiptomiak tüze leg­
inkább a balszárny felé volt irányozva. 

A másik oldalon is hevesen folyt a tüzelés 
és a kilenczfontos ágyuk folytonosan küldték 
golyóikat az egyiptomiak soraiba. Nagy szolgá­
latot tett a negyvenfontos óriási ágyú, mely a 
vasútnál körülbelül 2500 ölnyire az ellenségtől 
foglalt állást és néhány lövést az ellenséges had­
állás kellő közepébe tett. 

így tartott a tüzelés az egész harczvonalon 
körülbelül húsz perczig, midőn az egyiptomi 
csapatok megkezdették a visszavonulást. A visz-
szavonuiás megkezdése után körülbelül öt j>ercz 
múlva az egyiptomiak megszüntették a tüzelést 
és Morison kékzubbonyosai, kik a középen állot­
tak, már a bokrok felé indultak előre, midőn a 
további előnyomulás abbanhagyása iránt pa­
rancs érkezett. 

EGYVELEG. 
:: A nők alkalmazása a hivatalokban Fran-

cziaországban mindinkább nagyobb mértékben tör­
ténik. A nagy franczia vasuttársulatoknál a pénz­
táraknál és irodákban már régebben is nőket alkal­
maztak, most több bank és részvénytársulat követi 
a példát, különösen a Credit Foncier igen sok nőt 
alkalmazott. Paris város hatósága, mely irodákban 
és pénztárakban több mint 20UÜ embert alkalmaz, 
szintén elhatározta, hogy egyelőre mintegy 300 
helyre ezekből művelt nőket és leányokat nevez ki. 

'•'•'• Táviró növénynek keresztelték el Indiában 
a Dosmoditim gyrans nevű pillangós virágú növényt 
ama sajátságáról, hogy mintegy 35 foknyi meleg 
mellett tiszta napfényes időben oldallevelei maguk­
tól fel s alá mozognak, egyik a másik után, majd 
pedig egy pillanatnyi szünet után mindkettő egy­
szerre. A mozgás teljesen önkénytes s az érintés 
iránt a növény nem kiválóan érzékeny. E saját­
ságos növénvt az üvegházakban már tenyésztik, nem 
1'eÍtünően szép, de igen csinos, gyorsan nő s ugy 
magról, mint oltásról tenyészthető. A növény mint­
egy két láb magas lesz, mindennemű könnyű talaj­
ban megterem s minél nagyobb a hőmérséklet, 
fentebb jelzett sajátsága annál jobban észrevehető. 
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A BAB-EL-FUTUOH KAPU KAIRÓBAN. 
Kairó, vagy mint az arabok nevezik, Maszr-

el-Kahira, Egyiptom negyedik fővárosa. Az első 
Memphisz volt, de a hykszoszok betörése után 
a fáraók Felső-Egyiptomba vonulván vissza, 
Thébét tevék fővárosukká. A római uralom alatt 
a most elpusztult Alexandria lőn Egyiptomnak 
fővárosa s az maradt egész az arabok föllépteig, 
kiknek hóditó kalifái a három korszak egymást 
eltemetett fővárosai helyett fölemelték a negye­
diket, Kairót. 

Kairó valósa os kőtörténete az arabok ural­
mának. Minden korszak kőemlékekkel van ott 
megörökitve s látjuk bennök a csodás mór-épít­
kezés egész fejlődését és elhányatlásat. 

A Fatimida-dinasztia idejéből máig is meg­
levő épületek között sok a föltűnő. Ilyen az El-
Hakim mecset s ilyen Kairónak két legneveze­
tesebb ódon kapuja, a Bab-en-Naszr és a Bab-
el-Futuch, mely utóbbinak rajzát ez alkalom­
mal mutatjuk be. 

Ebers György, a hires segyptolog, kinek tu­
dományos alapszinezetü regényei miigyar nyel­
ven is el vannak terjedve, Egyiptomról irott s 
művészi képekkel illusztrált nagy díszmunkájá­
ban irja a többi között: 

Hakim eredetileg csil­
lagdának is használt nagy­
szerű mecsetjének omladéka, 
a Fatimida-korszak e legne­
vezetesebb s még meglehető­
sen ép monumentuma, a vá-
ros északkeleti körfalához 
támaszkodik s Kairó legna-
gyobbszerü két kapuja közé 
esik. Ezek közül az első, a 
Bab-el-Naszr vagy a «diadal 
kapuja" igen jelentékeny 
építmény, az arab építőmű­
vészet virágkorából való s a 
szolidság és a kőmetszések 
tisztasága ma is bámulatra 
ragadja rajta a szemlélőt. 
A Hakim második utódjá­
nak, a pompaszerető, de 
gyenge El-Musztenszir min­
denható nagyvezéreBadr-el-
Gamoli által épített Bab-el-
Futuch-kapu, az ő kerek, 
szépen összeillesztett s jó 
karban maradt bástyator­
nyaival szintén az építésze­
tileg is legngyelemre mél­
tóbb emlékek egyike. A ki 
e külvárosrészben barangol­
va, megközelíti a két kaput 
s a Hakim mecsetét, nem 
fogja megállhatni, hogy e 
műemlékek előtt meg ne áll­
jon s azokat huzamosan 
szemlélvén, a tisztelet adója 
föl ne támadjon keblében 
ama czivilizáczió iránt, mely 
ily műveket teremthetett. 

szent ügynek. Magyarország van ily helyzet­
ben. Ugy van; a halhatatlan dicsőséget nyert 
nemzeteknek, az atyjokat szent ügyben elvesz­
tett árváknak van legállandóbb helyzetűk : min­
denki részvétére számolhatnak. Az ily árvák, 
uraim, a mieink, ajánlom pártfogásukba, Frank­
honnak adom őket . . . .» 

Hogy e szavak mily taps vihart idéztek elő, 
talán szükségtelen említeni. 

így dicsőitette Michelet a letiport magyar 
nemzetet, s nyújtott vigaszt a magyar ügyért 
szenvedőknek. 

* 
Bámulatosan tudott erőt és reményt önteni 

a csüggedő lelkekbe. 
Magyar barátnője egy ízben sajnálkozva 

szólt előtte saját gyermekeiről, kik oly zsenge 
korban voltak kénytelenek megismerkedni a 
számkivetés nyomorúságaval. ((Asszonyom, — 
felelt Michelet, — mindig előny az életet nél­
külözésekkel kezdeni.» 

Michelet bizonynyal résztvevő, érzékeny 
szivének köszönheti nagyrészt, mint iró, c-odás 
bűverejét. Jellemző adomát beszélnek róla e 
tekintetben. 

VISSZAEMLÉKEZÉSEK. 
Kegyeletes ünnepély folyt le nemrég Paris­

ban : lelepleztek a nagy történetíró, Michelet 
Biremlékét, melyre az összes müveit világ ada­
kozott, többi közt hazánk is. S valóban tartoz­
tunk ezzel a hires férfiúnak, ki hosszú életén 
keresztül annyiszor tanúsította irántunk való 
rokonszenvét, könyveiben s a társadalmi téren. 
Lelkes részvéttel kisérte, annak idején, dicső 
forradalmunk fejlődését, s mélyen fájlalta buká­
sát; fájlalta egy nemes faj szenvedéseit, s a 
szabadság legyőzését E rokonszenve, akkor 
tájt, szép jeleneire adott alkalmat. 

Tanár volt a Collége de France-ban, s az 
ifjúság bálványa. Az év utolsó leczkéjén az 
egybegyűlt közönség csodálkozással vett észre, 
a tanári szék lépcsőin, két gyászba öltözött 
gyermeket. Magyar gyermekek voltak, s atyju­
kat gyászolták. Anyjok Parisba menekült árvái­
val ; ismerte Michelet-1. 

Michelet helyet foglalt, s így kezdte elő­
adását : 

dUraim, ez évben utolszor gyűlünk egybe 
ma. Hat hónap múlva újra meglátjuk egymást! 
Meglátjuk-e egymást? Senki sem állhat jót róla. 
Mostani időben semmi sem állandó! Azok a 
legboldogabbak, kik mindent feláldoztak egy 

A BAB-EL-FUTUCH KAPU KAIEOBAN. 

Tudva van, hogy történetének egyik leg­
szebb része az, melynek főalakja D'Arc Jo­
hanna. Mialatt e magasztos tárgy legjobban 
forrongott elméjében, pár napi látogatást tett 
vejénél Bonén városában, épen azon városban, 
hol a hős leány kivégeztetett. Még megvan a 
torony, melyben fogva tartották, ablakaiból igéző 
kilátás nyilik az alant elterülő városra. Hason­
lóan szép a kilátás a várost környező dombok 
tetejéről. Michelet egy ily dombon állott, s egé­
szen el látszott merülve a nagyszerű tájkép 
szemlésébe. Szólnak hozzá: nem felel. Reá néz­
nek, s látják, hogy arczát könyek borítják. Végre 
e szavakra fakad: «S ezt látta ő!» — D'Arc 
Johannára gondolt. 

Ily érzékeny kedély drága kincs, főleg 
mikor éles észszel és szilárd jellemmel párosul-
ván, nem válhatik gyengességgé, nem tehet el­
fogulttá. S e ritka előnyben részesült épen Mi­
chelet. Semmi ferdeség, semmi erkölcsi fogyat­
kozás nem kerülte ki finom észlelő tapintatát, 
s véleményét fölötte nem igyekezett elpalástolni. 
Egykor, lejövén egyik barátjával a régi város­
ház lépcsőzetén, —- a nemzeti oklevéltár, mely­
nek igazgatója volt, ott volt akkor elhelyezve, 
— szemközt találkozik egy ismert újságíróval, 
Cassagnac-kal, ki fölfelé jött. 

Granier de Cassagnac nem volt becsült 
egyéniség. Mint szerkesztő, köztudomás szerint, 
a kormány zsoldjában állott, s azonkívül szeny-
nyes műveletekbe mártotta kezét. Az összes 
sajtónál szabály volt mellőzni, észre nem venni 
az ő támadásait. 

A mint Michelet mellett elhaladt, Cassa­
gnac kalapot emelt; régebben ismerték egymást. 
Michelet, ki egyike volt a legudvariasabb embe­
reknek, nem adta vissza a köszönést. Cassagnac 
erre megállt, s kérdé : «Nem ismer reám, Miche­
let ur ?» — «A legjobban», — felelt ez ; s barát­
jához fordulva: «Tudod, Cassagnac* — monda, 
s ezzel tovább ment. 

Különben Cassagnac nem egyszer részesült 
hasonló bánásmódban. Mint képviselő egy alka­
lommal félbeszakitá, holmi ellenvetéssel, a nagy 
szónok Berryer egyik nagyszabású beszédét. 
Berryer megáll, körülhordja, kihivólag, méltó­
ságteljes tekintetét, s mintha hirtelen ráismerne 
a közbeszólóra: «Ah, csak ön!/> mondja halk, 
leirhatlan kicsinylő hanglejtéssel, s tovább szó­
nokol. 

Soha megvetést ily hatással kifejezni nem 
látott még senki a jelenvoltak közül. 

* 
Cassagnac nem ámí­

totta magát helyzete felől. 
Tudta, hogy neve nehéz 
örökség lesz, s fiából kitűnő 
vívót nevelt. E nevelést sze­
rencsésen befejezvén, követ­
kező szavakkal bocsátá szár­
nyára az ifjat: «Eredj, édes 
fiam, képes vagy immár sér­
teni, s a sértéseket megto­
rolni ». 

E fiúból lett Cassagnac 
Pál, a hirhedt bonapartista, 
kinél egy ideig, átalános 
vélemény szerint, nem volt 
szebb férfi az országban. 
Számtalan párbajt vivott, 
s bátorsága megbocsáttatá 
végre ügyességét. 

* 
Egyik legnevezetesebb 

párbaja Flourens-sel volt. 
Flourens, — kinek apját, 

a nagy természetbúvárt, leg­
inkább azon elméletéről 
ismerte a közönség, mely 
szerint az ember legalább 
200 évig tartoznék élni, — 
egyike volt a császárság vége 
felé szerejidő fiatal nemze­

dék legrokonszenvesebb 
alakjainak. Széles tudo­
mánynyal birt, s mint apjá­
nak helyettese, darabig si­
kerrel tanitott is a Collége 
de Francé egyik tanári szé­
kében. De a tudomány nem 
szárította ki lelkét, mely a 
legnemesebb érzésektől buz­
gott; jelleme egy hősé volt. 

Nem tűrhette a szemtelenül kihivó támadáso­
kat, melyekkel Cassagnac Pál nem szűnt meg 
ingerelni a köztársasági pártot, — minddedig 
büntetlenül, vívói ügyessége miatt. 

Flourens, hasonlóan jártas levén a fegyver­
forgatásban, remélte, hogy ez egyszer urára ta­
lál a bonapartisták bajnoka. Elszántan vere­
kedtek csaknem egy óra hosszat; kardjaikat 
fiirészszé vagdalták, mig végre Cassagnac, egy 
remek szúrással, leterité ellenfelét. A győztes 
kezet nyújtott, de Flourens elfordult tőle; nem 
becsülte minden vitézsége mellett. 

Flourens sokáig feküdt életveszélyben. Alig 
gyógyult meg, magára vonta egész Paris tap­
sait egy utczai tüntetés alkalmával, hol vezér­
szerepet játszott, s igen szellemesen és bátran 
viselte magát. Elfogták. Sokan látogatták meg 
börtöneben. Michelet is eljött; vonzotta efiatal, 
rajongó, elszánt jellem. Mikor belepett, egy nő 
ült a fogoly mellett. Anyja volt. Flourens családja 
egészen más politikai irányt követett, s inkább 
a hivatalos körök felé hajlott; képzelhető, hogy 
nehezteltek az ifjú «hóborjai» miatt. Flou-
rens-né, anyai szivével, maga sem tudja, minek 
tekintse fiát. — Fürkésző szemekkel nézte tehát 
a nagyhírű látogatót, mintha lelkéből akarta, 
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volna kiolvasni titkos véleményét. Michelet 
mindent megértett s bánásmódja csakhamar 
meggyőzé Flourens-nét arról, hogy fiára büszke 
lehet. 

* 
Flourens később a kormány üldözései elől 

Görögországba menekült. Számos barátja volt 
ott; aztán két egész évig harczolt Krétában [ 
az ottani felkelők sorai közt; azokhoz tartozott, 
kik mindenüvé elmennek verőket ontani, hol 
csak harcz foly a szabadságért. E kaland, melyet 
a praktikus elmék bolondságnak bélyegeztek, 
Flourens-t egy középkori lovag kedvező hirébe 
helyezte a párisi közvélemény előtt. A görögök 
ugy nézték, mint egy félistent. 

S valóban az erély, melylyel kiállotta, ké­
nyelemhez szokott világfi létére, eme vad háború 
elképzelhetetlen nyomorúságait, megérdemelte 
fegyvertársai bámulatát. Igazi franczia volt, a leg­
jobb fajtából; tüzelméjü, könyörületes, szol­
gálatkész, nyájas, örökké vidám: ö tartotta fenn 
a lelket mindenkiben. 

Alig szökött meg Athénébe, a császári kor­
mány kiadatását követelte. A kis állam nem 
mert ellenállani, de Flourens barátjai gondos­
kodtak arról, hogy ne lehessen nyomára jutni. 
Hol egyik, hol másik adott neki szállást; igy 
elt több hónapig állandó tűzhely nélkül, ma­
gán hordva összes holmiját, s revolverrel 
zsebében. 

Egyszer hire járt, hogy a rendőrség komo­
lyan üldözőbe akarja venni; egyik barátja azon­
nal kútjába rejtette, s nagyobb biztonság okáért 
a kertet megrakta krétai menekültekkel — vezé-

vet, mint anyanyelvét. A ház kicsiny volt, sze­
rényen bútorozva; néhány diszkard s más 
tanujelei Európa egykori hódolatának, beszél­
tek egyedül, e prózai környezetben, az itt lap­
pangó dicsőségről. 

GERANDO ATTILA. 

VANNAK-E A METEOROKBAN ÁLLATI 
MARADVÁNYOK? 

A levegőből aláhulló köveket, a meteoro­
kat tudvalevőleg ugy tekintette eddig a tudo­
mány, mint a melyeknek anyagát kizárólag 
ásványi részek képezik. Különösen a vasnak 
egy ne:i e, a meteor-vas az, melyből ezek alkotva 
vannak, de a mely melleit > nikolnak, kiíróm­
nak , kénnek és foszfornak kisebb-nagyobb 
darabkái részint tiszta állapotban fordulnak elő, 
részint pedig ötvényekké összeolvadva egy­
mással. Ezer és ezer darabra megy azon me­
teoroknak száma, melyeket idő folytával az 
emberiség összeszedett, van köztük olyan darab 
is, mely Braziliában hullott le, s 7000 kilo­
grammot nyomott, de olyan is igen sok, mely 
por alakjában jutott a fölszinre, s vagy a tiszta 
hó tetején, vagy más alkalmas felületeken volt 
összeszedhető. A legrégibb idő óta voltak ily 
leletek ismeretesek, s valamennyi között egész 
a jelen századig nem akadtak olyan nyomokra, 
melyek szerves anyagok jelenlétére engedtek 
volna következtetést. 

A tudományos világ megnyugodott abban, 
hogy ezek a levegőből aláhullott kövek csak­
ugyan kövek, élettelen ásványok, melyeknek az 
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meteorok egészen más tényeket hoztak köztudo­
másra. Ezen meteorok, melyeket azóta sajátos 
alkatuknál fogva khondritoknak neveztek el, 
minden hozzájuk hasonlókkal egyetemben, apró 
gömböeskéket mutattak, melyeknek anyagát ko­
vaföld képezi. Nagyságuk igen változó. Vannak 
olyanok, melyek egy gombostű fejénél sokkal 
kisebbek, vannak kevéssel nagyobbak, sőt el­
vétve ós kivetelkép akkorák is, mint egy borsó. 
A tudomány nem tudott ezekkel az apró göm­
bökkel mit kezdeni. A franczia tudósok közül 
különösen Meun er és Daubrée foglalkoztak az­
zal, hogy származásuk és mibenlétük felől vala­
miképen bizonyosságot szerezzenek, azonban a 
dolog végleg nem lett felvilágosítva. 

Ekkor emlékeztek meg róla némelyek, hogy 
Kanadában a gneiszt képződésekben találtak 
egészen hasonló gömböcskéket, melyeknek 
anyaga emezekéhez hasonló. Ezen Kanadában 
talált gömböcskék a közelebbi vizsgálatnál apró 
állatok, nevezetesen pedig csigák és hangyák hé­
jának maradványa gyanánt tűntek fel, s a tudó-
s k egy része egy egészen uj állatfajt, a forami-
ni-férákhoz tartozó nEozoon canadense»-t vélte 
bennök fölfedezhetni. Különösen akkor, midőn 
a mikroskópot is segitségül vették ezen vizs­
gálatoknál. 

Ilyen apró lényeket, melyek magokban véve 
sötétek és át nem látszók, nagyon bajos niikros-
kóppal vizsgálni. A nagyítás lehetséges, de a 
vizsgálandó tárgyat nem lehet annyira megvilá­
gítani, hogy apró részei kivehetők legyenek. 
Egyedüli biztos módja a vizsgálatnak, ha vé­
kony csiszolatokat készítünk az illető ásványok-

i ból. Igen vékony csiszolatokat készített a kana-
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rök volt a fölkelés alatt — s vendégét kész volt 
fegyverrel is megvédeni. 

Jellemző typus volt Flourens ezen barátja. 
Bulgarisnak hivták; keresztneve volt Leonidas, 
se hatalmas név igazán rá illet. Egész lényében 
volt valami az oroszlánból. Szép feje, nyílt 
homlokával, szelíd kék szemeivel, sima, világos 
hajzatával, nyugodtan, méltóságosan emelkedett 
izmos vállai, domború melle fölött; karjai, lábai, 
magas termete Herkulesre emlékeztettek, s szé­
pen hordták a görögök festői, lobogó öltözetét. 

Modora egyszerű volt, szíves, élénk, mint 
egy jóindulatú erőteljes gyermeké. S hogy tört 
ki belőle a forró égalj ak tüze! Egyszer Kana­
risnál volt, az agg hősnél, idegenek társaságá­
ban. Megpillantja egy állványon Rhigas kis 
szobrát, s ennek talapján a hires vértanú leg­
népszerűbb forradalmi dalának első verseit. 
Felpattan Leonidasunk s ihlettől sugárzó arcz-
czal, elragadó testmozdulattal, dörgő hangon, 
elkezdi szavalni a lázitó igét: 

«Esküszüuk előtted, egek mindenható ura, 
esküszünk, hogy szabadok leszünk ! . . .» 

# 

Ez alatt sajátságos volt szemlélni ellentét­
képen Kanaris igénytelen alakját. Karszékben 
ült, közönséges európai viseletben, lehajtott 
fővel, mozdulatlan félmosolylyal ajkain; talán 
terhére volt a látogatás, hányszor állotta volt 
már ki az angoltouristák tolakodó kíváncsiságát! ' 
Egyszerűség, sőt mindennapiasság jellemezték 
alacsony, zömök személyét, rövid, edzett voná­
sait. Keveset szólott, nem ismervén más nyel-

élethez semmi közük nincs. Az iránt persze el­
ágazók voltak a vélemények már akkor is, hogy 
honnan kerülnek azok hozzánk, s miféle körül­
mények behatása alatt hullanak le a kék leve­
gőből, a hol nem látni semmit, csakis kék 
levegőt, s a hol létezésök, jelenlétük valóságos 
csodának látszik az első pillanatra. 

Már e század elején aláhullott Francziaor-
szágban Alaisban a du Gard departementben 
egy meteor, a melyben kőszén-nyomokra véltek 
találni némelyek. Minthogy azonban a mennyi­
ség igen csekély volt s a vizsgálat, a melynek 
a ávetettek, nem egész pontos, az ügy elhall­
gattatott. Csak mikor azután Kábán, Debreezen 
mellett 1857-ben nagyobbak hullottak alá, s a 
müncheni khemikai laboratórium vizsgálatai­
ból kétségen felül lett helyezve, hogy e dara­
bokban szén foglaltatik, akkor kezdettek a tu­
dósok behatóan foglalkozni az ügygyei. Több 
hasonló példányt fedeztek fel s konstatálták, 
hogy némely meteorban előfordulnak szén­
vegyek. 

A szén a földön csak mint a szervi élet 
maradványa és tartozéka fordul elő. A kőszén 
is ősvilági növényekből származott. Anövéuy- és 
állatvilágban jelenik meg a föld összes szén­
készlete szilárd alakban. El kellett tehát a kö­
vetkeztetésben odáig menni, hogy a meteorok 
is növényi vagy állati maradékokat rejtenek 
magokban, azon szén alakjában, mely bennök 
foglaltatik. Persze fért ehhez a következtetéshez 
is némi vájjon? de a természettudósok egy része 
elfogadta azt való gyanánt. 

Ezen eredmények még élénken foglalkoz­
tatták az embereket, midőn a Zemplénmegyé­
ben Khnyahinyán 1866. június 9-kén lehullott 

dai eozoon-ból bizonyos dr. Halni Ottó — fog­
lalkozására nézve különben ügyvéd — s a 
mikroskóp igen sajátos alakokat mutatott. Ezek­
ben a kövületekben afféle sejtekre vélt bukanni, 
minők a növényi életnek is alapját, kiindulási 
pontját képezik. S a következtetésben egész 
bátran ment előre. Szerinte az ásványok is ugy 
fejlődnek és nőnek mint az állat vagya növény, 
azok is sejtekből vannak összetéve mint a szer­
vezet, s élő és élettelen test között tulajdonkép 
lényeges különbség nem is létezik. Az «ős sejt» 
ez lett az ő rendszerében a punktum saliens, 
melyből az egész világrendszer, állati, növényi 
és ásványi élet megmagyarázható. 

Azonban ez a fejtegetés nem soká tarthatta 
magát. Hahn maga is, két évvel rá, hogy első 
«fölfedezésével« előállott, visszavonta azt, s 
megtagadta, hogy a kanadai kőzet növénysejt 
lenne. A helyett azonban erősen bizonyítgatta, 
hogy az egy tökéletes állati sejt alakjával bir, s 
nem egyéb mint az ős állati sejtnek a kövülete, 
mely sejtből, az egész állatvilág származott. Ez 
a bizonyítás persze még kevésbbé sikerült mint 
az első, s a tudomány nem érezte magát köte­
lezve sem, Hahn ezen ujabb fölfedezésével be­
hatóan foglalkozni. Átalában az ujabbkori ter­
mészettudományban, a mi különösen a mikros-
kópiai vizsgálatokat illeti, nagyon is tekintetbe 
veendő maga az (szlelő személy. Annak meg­
bízhatósága, észlelő képessége, ügyességenagyon 
is dönt a mellett, hogy magát az észlelést tény­
nek fogadja-e a tudomány vagy nem. S midőn 
az illető maga kénytelen feldönteni előbbi the-
oriáját és ujabbat, még messzebb menőt állit 
helyette, akkor ne számítson a tudomány részé­
ről kedvező fogadtatásra. 
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tette vizsgálatai tárgyává. Magokból a knyahi-
nyai példányokból több csiszolatot csinált, s 
ezek sajátságos jellemző formákat mutattak. 
Egy igen érdekes ilyen csiszolatot mutatunk itt 
be az olvasóm.k. (L. 1. ábra.) Az első pillanatra 
ugy tetszik, mintha valamely kagyló héjának a 
metszetével lenne dolgunk. Az alak, mely annak 
belsejében látható, minden inkább, csak nem 
ásvány. S ilyen alak nemcsak elszigetelten for­
dul elő. Még más helyekről való példányokon 
is tapasztalható, így a 2-ik ábrában egy Vouillé-
ből való chondjjt csiszolatát mutatjuk be, mely 
egészen a faleveire emlékeztet, mig a 3 ik ábrá­
ban egy ugyancsak knyahinyai csiszolat egész 
tömegét mutatja a különféle alakoknak. 

Ezek az észlelési tények elegendő támpon­
tot nyújtottak Hahnnak arra, hogy a meteorok­
ban található állatfajoknak egész sorozatát 
állítsa össze. Az egyik alak őt a koraitokra em­
lékezteti, s csinál belőle egy külön korall fajt, 
a mely ott él, honnan a meteorok hozzánk ke­
rülnek. A másik fajban valamely más állatra 
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ismer, s benépesíti különféle fajokkal a meteoro­
kat, mely fajok egészen hasonlók a mieinkhez, 
azok csoportjaiba föl is vehetők, csakhogy sok­
kal kisebbek. 

És ez a theoria valóban igen csinos, igen 
tetszetős. A meteorok, mint azt a legújabb tu­
domány tanítja, légkörünkön kívül léteznek, ott 
bolyongnak fel és alá, s mintegy külön égi­
testeket képeznek, akár maga a föld, vagy a 
hold. Milyen érdekes már most tudni, hogy eze­
ken a testeken is ép ugy létezik élet, mint a mi 
földünkön, csakhogy az élő lények igen aprócs­
kák, mint a hogy maga a világ is igen apró. 

Azonban az ujabb vizsgálat nagyon sokat 
hozott fel olyat, a mi képes megdönteni ezt az 
egész theoriát. Hahn a maga következtetéseit 
pusztán a hasonlóságra alapítja. A chondritok 
csiszolatai hasonlítanak némely állati alakok­
hoz, tehát magok is állati maradványok. Ilyen 
okoskodásnak egészen élét veszi az, hogy mes­
terséges utón, tisztán ásványi elemekből oly 
alakokat lehet előállítani, melyek egészen egye­
zők a chondritokkal. Stanislas Meunier egyes 
ásványok gőzét forró vascsövekbe vezette, s ott 

0. ábra 8. ábra. 

hagyta lehűlni, mig az a cső falán dér alakjában 
le nem rakodott. Ezt mikroskopikus vizsgálat 
alá vévén, hasonló alakokat talált, mint Hahn 
a knyahinyai chondritokban. Sőt az ő általa 
előállított alakok még jobban hasonlítottak nö­
vényekhez, pedig ő maga állította azokat elő. 
A 4-ik es ö-ik ábra egy-egy Meunier-féle prepa­
rátumot állit elő, a 6-ik ós 7-ik a knyahinyai 
csiszolatokat. Nem-e az előbbiek sokkal inkább 

látszanak szerves testeknek ? És Hahn ez utób­
biakat csakis alakjuk miatt tartja állati vagy 
növényi maradványoknak. 

Még feltűnőbb lesz az, ha a knyahinyai 
darabokat kissé nagyobbított alakban állítjuk 
elő. A 8-ik ábra egy ily darabot mutat. Ez már 
elvesztette szerves jellegét egészen, s inkább 
hasonlít valami bazalt oszlophoz. 

El is tekinthetünk ezek után attól egészen, 
hogy legújabban a nátron és más vegyek jege-
czitése által oly alakokat lehetett létre hozni, 
melyek csodálatosan hasonlítanak állati sejtek­
hez, jietékhez, s más szervi testekhez. Az eddigi 
tények is elegendők annak megmutatására, 
hogy pusztáu hasonlóság által magunkat nem 
szabad engednünk félrevezetni. Ez magában 
nem elegendő a kérdés eldöntéséhez, s Hahn­
nak és híveinek más adatokkal kell előállani, 
ha azt akarják előttünk bebizonyítani, hogy a 
meteorokban vannak állati maradványok. Az 
eddigi 'ények ezt még nem bizonyítják be vég­
érvényesen. 

A MAGYAR ORVOSOK ÉS TERMÉSZETVIZSGÁLÓK 
REBRECZEFVI NAGYGYŰLÉSE. 

Az orvosok és természetvizsgálók vándorgyűlé­
sének bezáró ülése aug. 27-én ment végbe a «Bika» 
dísztermében, nagy közönség előtt. A következő 
vándorgyűlés 1884-ben lesz a biniási fürdőben, de a 
gyűlés kerületébe bevonják Temesvár városát is. 
Miskolcz és Nagy-Várad városok meghívásán kivül 
Igló város is intézett meghivót, de már későn. 

Az idei vándorgyűlés munkásságában örven­
detes magvasság jelentkezett. A zajos lakomák, 
mulatságok, melyek miatt annyi panasz volt már, 
szerencsésen eltűntek az előtérből, és a társadalmi 
barátságos érintkezések jellegét megőrizték. A szak­
osztályokban pedig tevékeny működés uralkodott. 
Tartalmas és a tudományt népszerűn tárgyaló fejte­
getéseket bőven lehetett hallani. Az nj alapszabályok 
is — immár megerősítve — arra szolgálnak, hogy a 
vándorgyűlések minél jobban gyarapodhassanak a 
komoly tartalmasságban. 

Az egyes szakosztályokban értekezéseket tar­
tottak : az orvos-sebészetiben : dr. Kovács József bu­
dapesti egyetemi tanár, dr. Dubai/ budapesti orvos, 
dr. Báron egyetemi magán tanár, Kun Tamás, végre 
Ghyzer Koméi, ki sok ezer légyálezát mutatott be, 
melyek emberi gyomorban éltek. — A társadalmi 
osztályban dr. Montedegói Albert Ferencz a halálo­
zások és születések statisztikájáról, Szűcs Mihály az 
elevátorokról, Simonfy Sámuel a debreczeni István-
gőzmalomról és a czukorgyárról. — Az orvosi szak­
osztályban : Tomin Béla a járási orvosok közti vi­
szonyról, továbbá Roth, Hochhalt, Ossikowszky szak­
kérdésekről. 

Az állandó központi választmány terjedelmes je­
lentést tett a pénztár, a könyvtár állapotáról és a 
pályázatokról. A jelentés átalános érdekű részei a 
következők: 

A Seurmdk-félepályakérdés diját («a hazánkban 
honos kelevény és pokolvar okainak tapasztalati 
adatok nyomán meghatározása") 300 forintra emel­
ték föl. A Szombathely városa által adományozott 
100 aranyos pályadíjra a következő kérdés volt ki­
tűzve : «A malária betegségek kórtani, oktani és 
gyógytani szempontból, különös tekintettel ha­
zánkra." A beküldött pályatervek közül legjobbnak 
találtatott dr. Ehrenreich Lajos sziráki orvosé, ki a 
mű megírásával megbízatott. A berezeg Batthyány 
által adományozott 100 aranyos pályadíjra «Vas­
megye természeti viszonyai" megírására a legjobb 
munkatervet Borbás Vincze adta s azért a mű meg­
írásával megbízatott. A választmány oda fog töre­
kedni, hogy ezen pályamunkák a jövő nagygyűlés 
idejére elkészüljeuek. A Puor tanár által kitűzött 100 
aranyos pályakérdésre : (az orvosi tudomány Magyar­
honban fejlődésének története a legrégibb időtől) a 
beérkezett pályamű a követelményeknek meg nem 
felelvén, a választmány jutalomra nem ajánlta, el­
lenben javasolta, bogy e kérdés az adományozó bele­
egyezésével kevesebb időre, talán csak e századra 
szóló időre vonatkozzék s ily fogalmazással újból 
kihirdettessék. 

A választmány bemutatta a belügyminisztérium 
által megerősített alapszabályokat is és a központi 
választmány újjászervezését, illetve kiegészítését 
indítványozta. E szerint alapitó tagok azok, kik 100 
darab aranyat adományoztak: Balassa János, 
Kovács-Sebestyén Endre, Halász Géza, Poor Imre, 
berezeg Batthyány Gusztáv, Szombathely városa. 
Nagyobb összegeket adományoztak: hg. Esterházy 
Pál a magyar földtani társulatnak — a magyar orvo­
sok és természetvizsgálók egyik nagygyűlése alkal­
mából — évenkint 400 frtot. Flór Ferencz és neje 
nyugdíjintézetre 1500 forintot. Ezenkívül 100—300 

frtig adakoztak: Bózsay I., Batizfalvy S , Sczitovszky 
János, Kubinyi Ágoston, Pataky D., Szurmák V., 
Kovács Miklós erdélyi püspök, Hainary D., Mayer 
István, Korányi Frigyes, Koczianovics József, Buda, 
Bozsnyó és Dobsina városok. 

A választmány az évkönyv tárgyában indít­
ványozta, hogy ezentúl csak az elnöki beszédele, 
jegyzőkönyvek, tudományos estélyeken tartott elő­
adások vétessenek föl, a sztkosztályi értekezések 
pedig csak tömören, összevonva közöltessenek. Az 
ily költségkímélés mellett megtakarított összegeken 
aztán alkalmilag oly pályanyertes művek kinyoma-
tása segélyeztessék, melyek megjelenése átalános 
tudományos vagy bíizai viszonyaink szempont­
jából kívánatos, végül jelenti a választmány, hogy 
a múlt gyűlés határozata értelmeben hazánk ásvány­
vizei érdekéljen ásványvizi bizottság alakíttatott, 
mely önálló hatáskörrel felruháztatott s mely műkö­
déséről idejében jelentést teend. 

A bezáró illés egész terjedelmében elfogadta e 
jelentést. Révész Bálint püspök elnökölt ez ülésen 
is. Miután a jövő gyűlés helyét elhatározták, e nagy­
gyűlés tisztikarát is megalakították. Elnöke lesz: 
Ormos Zsigmond temesi főispán, alelnök : Htinfalvy 
János és dr. Ghyzer Kornél; titkár dr. Gyulai Mik­
lós. Majd a központi választmányt szervezték újra, 
14- fővárosi és 6 vidéki taggal egészítvén ki. 

Felolvasást dr. Chyzer Kornél tartott hazánk 
gyógyvizeiről, ezek értékéről is értékesítéséről. 

A tetszéssel fogadott értekezés a mnlt évről 
17 fürdőből számított föl adatokat, melyek szerint 
az itt időzött 20,000 vendég közel két millió forintot 
költhetett. De ha a külföldi fürdőket nézzük, csak a 
hasonló rauguakat is, azok látogatottsága basonlit-
batatlanul nagyobb. Érdekes voina tudni, mennyi 
ezek között a magyar, legalább tájékozva lehetnénk 
az iránt, mily óriási összegek vitetnek ki hazánk­
ból e réven, a nélkül, bogy az, mit a küböld ne­
künk e czimen visszajuttat, számba vehető volna ! 

Révész Bálint püspök mondott azután befejező 
szép beszédet. Az a körülmény, bogy 40 éves pályá­
ján ez alkalommal volt először e tudós társaság 
elnöke, ugy tűnt föl előtte, mint a hajnal, s most, 
midőn ez elválás percze beállott: az alkonyhoz 
hasonlítja, melyben egymástól ismét — talán örökre 
— elválnak. Elismeréssel emlékezett meg a nagy­
gyűlés három szakosztályának munkálkodásáról s 
kiemelte, bogy ezek a megelőző vándorgyűléseknél 
sokkal sikeresebbek voltak ugy az előadások kitűnő 
volta, mint a közönség nagy érdeklődése tekinteté­
ben. Köszönetet mondott a tisztviselői karnak, 
köszönetet a tudományok iránt érdeklődő közön­
ségnek, az értekezóknek, főleg pedig a hölgyközön­
ségnek, mely az előadások iránt ritka érdeklődést 
tanúsított. 

Még Simonffy Imre búcsúzott el röviden a 
város nevében, aztán Montedegói Albert Ferencz 
mondott köszönetet a város vendégszereteteért és 
ezzel a XXII-ik vándorgyűlés véget ért. 

IKODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
A (.Budapesti Szemle» szeptemberi kötete 

már megjelent. Első czikke egy szép irodalmi tanul­
mány Péterfy Jenőtől, ki érdekesen és alaposan ir 
Bajza Józsefről, fölhasználva tanulmányához Bajzá­
nak Toldyboz irt leveleit, melyek most az akadémia 
kéziratgyüjteményében vannak. A tanulmány Bajza 
ifjú korát festi, irodalmi pályájának első felén kiséri, 
addig, mikor Bajza a kritikai tollat is fölveszi. A 
kötetben már előbb megkezdett közlemények foly­
tatásai : «Enea Silvio de Piccolomini, mint huma­
nista", Pór Antaltól, és nFraknói és a középiskolai 
törvényjavaslat", melyet—m—befejez e számban, 
igen részletesen és sok érvvel támadván meg 
Fraknói álláspontját. A további közlemények : «Az 
adóátháritás elméleten, Tisza Istvántól, a miniszter­
elnök fiától, ki e czikkben komoly tanulmányokról 
tesz bizonyságot; «Protestantizmus és pánszláviz­
mus", napi érdekű kérdés tüzetes fejtegetése, Ballagi 
Gézától. A "Közgazdasági Szemle" czimü állandó 
rovatban Földen Béla a földbirtok-kérdést, a birtok-
eldarabolás ügyével kapcsolatban, külföldi viszo­
nyokra való összehasonlítással fejtegeti. Nagy Ernő 
egy elhunyt jeles franczia tudóst, Le Play Frigyest 
és tanait ismerteti. A szépirodalmat «Hero és 
Leander", Schiller költeményének sikerült fordítása 
képviseli Wargba Gyulától. Végül könyvismertetések 
következnek. A «Budapesti Szemle* egyes füze­
teinek ára 1 frt, előfizetési dija egész évre 12 frt 
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meg ily czimen: tÉrtekéSések a nemzetgazdaságtan ét 
statisztika körébSl*, szerkeszti Földes Béla, a nemzet­
gazdasági és statisztikai bizottság jegyzője. E válla­
latban a «Budape8ti Szemlé»-ben közzétett dolgoza­
tok, továbbá a bizottság kebelében felolvasott s 
egyéb a nemzetgazdaságtan és statisztika körébe 
tartozó, különösen hazánkat érdeklő értekezések kö­
zöltetnek, évenkint mintegy 20 ivnyi terjedelemben, 
de minden értekezés külön czimmel. Egy évfolyam 
ára 2 frt. Egyszerre három füzet jelent meg: "Ada­
lékok a papírpénz történetéhez,» Földes Béla érte­
kezése; ára 20 kr. «Bányászatunk jelen állapota s 
teendőink annak sikeresb kifejtésére", az elhunyt 
dr. Kőnek Sándor dolgozata, melyet a (.Budapesti 
Szemle« közölt; ára 30 kr. A harmadik : «Népünk 
hivatása és foglalkozása az 1880-iki népszámlálás 
szerint», dr. Jekelfalussy József miniszteri titkár 
értekezése, s érdekes adatokat nyújt az utolsó nép­
számlálás eddig még nem ismert részéről, mely a 
foglalkozást tünteti föl. 

E szerint az értelmi foglalkozást űzők száma 
1870 óta növekedett, de a földmiveléssel foglal­
kozóké csökkent. A bizonyos foglalkozás nélküli 
egyének (gyermekek, nők stb.) száma 2.781,181, azaz 
az összes lakosság egy ötöde. Értelmiségi keresetű 
volt 114,566, ezek közt volt író s művész 13G7 fér­
fiú és 398 nő, pap és apácza 14,058 férfiú és 741 nő, 
orvos és 6ebész 3387, mérnök 2279, ügyvéd 4691, 
köztisztviselő 27,664 férfi és 210 nő. Jövedelméből 
él 15.727 férfi és 17,388 nő, nyugdíjból 8489 férfi 
és 5003 nő, alamizsnából él 18,971 férfi és 29,176 
nő. Személyes szolgálatot teljesít 504,296 férfi és 
S62.376 nő. Földmiveléssel foglalkozik 3.659,117, 
iparral 745,203, kereskedelemmel 163.755. Az ipa­
rosok és kereskedők közt a németek után közvet­
lenül a magyarok jönnek, a zsidók az ipar terén is 
első helyet foglalnak el. 

Az Athenaeum kiadásában a következő müvek 
jelentek meg: Moliére vígjátékaiból, melyet a Kis-
faludy-társaság indított meg és folytat, a tizedik 
kötet, négy darabbal. Ezek: «Don Jüan, vagy a 
kőszobor lakomáján, vígjáték öt felvonásban, fordí­
totta Lévay József. «Psyche», tragi-komédia és 
ballet 5 felvonásban, fordította Perényi István. 
•Vig pásztorjáték», ballet, fordította Csiky Gergely, 
<. A versaillesi rögtönzés*, egy felvonás, szintén 
Csiky fordításában. Ara 1 frt 40 kr. — «Tollhegy-
H!/eh, tárczaleveiek, rajzok, irta Tóth Béla, az ifjabb 
irói nemzedék egyik kiválóbb tehetsége, kinek e 
kötetben levő tizenhét rajza mutatja, hogy van 
sokféle tárgya is, a miről irjon. Lélektani mozza­
natok, hangulatos képek, kedély, szatíra, gyöngéd­
ség és idyll váltakoznak a kis, eleven rajzokban, 
melyekben hang, tartalom és jellemzési erő szeren­
csésen olvad egybe. A kötet ára 1 frt. — *A szerelem 
szótára és kalauza*, szólamok, kifejezések, bókok: 
történelmi, hitregei adalékok átalán; a szerelemre 
vonatkozó ismeretek gyűjteménye ; annak különféle 
viszonyaira alkalmazott levelezési mintákat és a 
házasságra vonatkozó életelveket, tanácsadásokat, 
tartalmazó függelékkel. Hazai és külföldi források 
után összeállította V. J. Egyik ismert irónk műve, 
ki ezzel a könyvvel azt a czélt tűzte ki, hogy ezen 
átalánosan vonzó tárgynak kézikönyvvé alakítása 
által az olvasó közönség legszélesebb rétegében a 
társalgás hangjának finomságát fokozza és a művel­
tebb körök ízlésének színvonalára emelje. A szótári 
rész a szerelemmel rokon ismeretek gyűjteményét, 
ide vonatkozó nézeteket, az illem határai közt alkal­
mazható elmés ötleteket, a házasságról szóló fejezet 
életbölcseimi és erkölcsi elveket, a kalauz végre a 
tisztesség határai közt mozgó levelezések mintáit 
tartalmazza. A kötet ára 2 frt. — *A yyámsági tör­
vény,* magyarázattal ellátta Sipőcz Antal, Budapest 
fővárosi árvaszéki ülnök és elnök-helyettes. A 
megalkotásakor annyi megtámadásnak kitett 1^77-
iki törvényt pontonkint tárgyalja, s összehasonlítja 
a régibb magyar törvényekkel, az osztrák, német, 
iranczia törvényekkel és a római joggal; további a 
törvény alkalmazása megkönnyítésére kimeritőleg 
hivatkozik agyakorlatban a gyámügynél leggyakrab­
ban előforduló törvényekre, rendeletekre és a Kúria 
elvi határozataira. A jogászvilág bizonyára méltá­
nyolni fogja e terjedelmes és nagy tájékozottsággal 
irt munkát, melynek ára 3 frt. 

..Mesterségek könyvtára» czim alatt f>z 
ipar- és kereskedelmi minisztérium megbízásából 
vállalat indult meg, melynek jó hasznát vehetik ipa-
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rosaink. Ennek czélja az, hogy az egyes iparágakban 
tájékozza iparosainkat az ujabb vivmányokról, mert 
az iparosnak ismernie kell a tudomány ama vívmá­
nyait, melyek az ő mesterségét is fejlesztik, versenyre 
képesebbé teszik, ujabb és ujabb szerszámokat és 
anyagot adnak kezébe, az eljárást egyszerűsítik, a 
stylt nemesbitik. Hiányzanak az oly technikai szak­
könyvek, melyek az iparost felvilágosítanák az általa 
gyakorolt iparág jelenlegi állásáról. E könyvtárt 
Frecskay János szerkeszti, kinek átdolgozásában pár 
év előtt a "Találmányok könyve» jelent meg, s kit 
most az akadémia is megbízott a magyar mester­
műszavak összegyűjtésével. Az uj vállalat arra is ha­
tással lehet, hogy a hazai ipar magyarosodását elő­
segítse, mert megfelelő technikai irodalom nélkül 
a magyar mesterember még a műszavakban is az 
idegent használja, annyira, hogy már a régi jó ma­
gyar szavakat nem is ösmeri. 

A (.Mesterségek könyvtárának» első kötete «A 
I butorasztalosság* s ezt az ipart irja le jellenlegi álla 

potában, műszereivel és fogásaival. Megismerteti a 
különböző fát, melyet használnak, azok természetét, 
a velők való bánásmódot, az eszközöket, szerszámo­
kat, ezek használatát, a szépitő és megóvó munká­
kat, a polérozást, politúrét; szól a bútorokról, a bú­
torok stylusáról, s végül összeállítja az asztalosság­
nál használt műszavakat, természetesen magyarul. 
Ezek közt az olyanokra, melyekre nincs magyar 
kifejezés, a szerző igyekezett szavakat alkotni, leg­
inkább a szóban levő fogalomnak rokonértelmű 
tájszavait használva föl. A második kötet az épület -
asztalosságot fogja tárgyalni. A figyelmet és párto­
lást érdemlő munka ára 1 frt. Az Athenaeum kiadá-
•sában jelent meg. 

Hivatalos kiadványok. Dr. Horváth Gézának, 
az orsz. fillokszera-kisérleti állomás főnökének ama 
jelentése, melyet ez állomás múlt évi működéséről 
b. Kemény Gábor miniszternek tett, terjedelmes fü-

: zetben jelent meg, s azok is hasznát vehetik, kik a 
fillokszera irtásánál követett eljárással meg akarnak 
ismerkedni. — Az országos statisztikai hivatal ki-

'ídásában megjelent a tMagyar statisztikai évkönyv 
1880-iki folyamából az első füzet, mely a politikai 
fölosztásra és népesedési mozgalomra vonatkozó 
adatokat közli; továbbá 'Magyarország áruforgalma 

j Ausztriával és más országokkal*, ez év június haváról. 
Miksa mexikói császárról Patclowski Ede m. 

kir. honvéd huszár százados könyvet adott k i : 
t Miksa császár mexikói szerencsétlen ejepedicziójának 
leirata.* Pawlowszki részt vett az expediczióban, s 
mint szemtanú beszéli el a tragikus eseményeket, 
melyek a császár kivégzését megelőzték és követték. 
Főleg a Queretaro 70 napig tartó ostromát irja le 
részletesen, mikor a szerző maga is a császári főhadi­
szálláson volt, s Lopez tábornok árulása következté­
ben szintén fogságba jutott. A 200 lapra terjedő 
könyv Mexikó történetéből, a politikai viszonyokról 
is nyújt rövid áttekintést, hogy a második császár­
ság négyéves szomorú történetének színhelyét lehe­
tőleg ismerje az olvasó. Miksa császár magánéletéről 
sok oly részletet jegyez föl, mely jellemző és uj. Az 
események élénk előadása e történeti munkát vonzó 
olvasmánynyá teszi; s a szerző saját élményei 
közbeszövésére is talált módot. Pawlowski műve az 
első terjedelmesb munka, mely magyar nyelven 
jelent meg Miksa mexikói császárságáról, noha oly 
sok hazánkfia vett részt az ottani eseményekben. A 
kötet elején egy illusztráczió is van, mely Miksa 
császár kivégeztetését tünteti föl. Ara 1 frt 50 kr és 
szerzőnél a honvédelmi minisztériumban rendel­
hető meg. 

Füzetek. A * Magyar Paedagogiai Szemle* 
augusztusi füzete Leviczky Miklós dunkóvölgyi (Be-
regmegye) állami vándortanító arczképét közli, s 
nevelésügyre -sonatkozó czikkeket Puli Józseftől, 
Juhász Jánostól, Laczkovszky Lajostól, Dezső Ger-

< zsontól és Soltész Kálmántól. — <>̂-l budapesti nép-
színház színfal-titkai*, vagy: a népszínház mai viszo­
nyai és állapotainak leirása, fölemlitésével ugy a 
népszínház, mint átalán a masryar szinügy ujjászer-
vezési módozatának. Irta Puks Ferencz, ki a színház 
egyik karnagya volt. A röpiratban sok a személyes 
támadás a volt és jelenlegi igazgató ellen. Ara 1 frt. 

«Falusi gyermekek iskolai kézi könyve» 
czimen Szikor Józseftől a különböző ismeretek ter­
jesztésére jelent meg egy munka Miskolczon, Lőwy 
József kiadásában. A népiskolai tantárgyakat foglalja 
össze röviden és főleg szegény községek gyermekei­
nek szánta. A 126 lapnyi füzetben együtt van : ma­
gyar nyelvtan, történelem, polgári jogok; földrajz, 
természetrajz, természettan és számtan. Ara 50 kr. 

Román közmondások, irta Moldován Gergely; 
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megjelent Kolozsvárit a «Kelet» nyomdájában. 
A 102 lapra terjedő füzet aromán nép leggyakoribb, 
beszéde közben mindig használt közmondásait ál­
lítja össze, melyek ép oly jellemzők egy népre, esze­
járására, kedélyére, mint a népdalok. Az érdekes 
tartalmú füzet ára 60 kr. 

Uj politikai napilap. Augusztus utolsó napja 
val két régi politikai napilapunk végezte be pályá­
j á t : a *Hon* 21-ik évfolyamában és az tEllenőr* 
14-ik évfolyamában. A kormánypárti két lap egye­
sült és szeptember első napján uj czim alatt uj 
beosztással * Nemzet* czimen jeleit meg. Főszer­
kesztője Jókai Mór; felelős szerkesztője Láng Lajos; 
munkatársai a megszűnt két lap szerkesztőségéből 
valók. 

A nemzeti színházban a régibb eredeti dara­
bok bemutatása aug. 30-án ért véget. A közönség 
kevesebb érdeklődést tanúsított ez irodalomtörténeti 
emlékek iránt, mint a múlt évben ; egyszer sem 
töltötte meg a nézőtért, s az átalános hatás az volt, 
hogy az irodalomtörténet tisztes művei inkább ol­
vasni valók, mintsem színpadi panoiamába. 

Aug. 25-én Czakó Zsigmondtól «7. László ét 
; kora* került előadásra, mely történeti jelenetek so­

rozata, azzal a szándékkal, hogy a nagy király 
idejét tüntessék föl. Shakespeare történeti darab­
jainak hatása mellett erős benne a romanticzismus 
is. A vontatott menetű darabban a szavalatokkal leg­
inkább hatottak a közreműködők : K. Jászay Mari 
(Charitás), Fáy Szeréna (Jolán), Nagy Imre (László) 

, és a többi szereplők is, Lendvayné, Bercsényi stb. 
Aug. 27-én Nagy Ignácz *Ti*ztujítás* czimű 

: vígjátéka még mulattatott. A negyvenes évek politikai 
viszonyait, korteskedéseit csipkedő műnek most is 
elég ép vonatkozása van és a szerző komikai ereje 
sokat eegit a mese lazaságán. Néhány ügyesen irt 
jelenet, könnyed rajzú alak nem tévesztették el a 
hatást, s a nézők közt volt hangulat, a színpadon 
pedig elevenség. Szigeti, az öreg orvos, Náday a 
szeleburdi politikus, Újházi, Helvey Laura, Mol-
nárné, Vizváriné zajos tetszés közt játszottak. — 
Másnap két darab került előadásra. Az egyik volt 
Fáy András iKözös ház* egyfelvonásos lassú me­
netű vígjátéka. De ebben is hatott egy pár jelenet. 
Határozottabban tetszett, sőt talán még egyszer-két­
szer adható is lesz Csathó Pál vígjátéka «Fiatal 
házasok*, melynek kevés cselekvénye mellett is a 
sikerült alakok, az eleven hang, az ötletek, s átalá-
ban a derült légkör oly tulajdonságai, a mik ma is 
értékkel birnak, és mutatják, hogy mily veszteség 
érte irodalmunkat, mikor e vígjáték szerzője (1841 -ben 
36 éves korában) elhunyt. A társalgási vígjáték 
hangja Csathó e színművében szólal meg először. 
Az előadásban jeleskedtek : Halmi, Feleki, Vízvári, 
P. Márkus Emilia. 

A régi darabok cziklusát aug. 30-án Szigligeti 
tBózsa* vígjátéka fejezte be, a nagyérdemű szer­
zőnek első vígjátéka, és első darabja, mely az aka­
démián mint versenyző dijat nyert; 1840-ben, ke­
rült szinre, s hatással adták sokáig. Történeti hát­
térrel bír, a mennyiben Toldi Miklós játszik benne. 
Jó alakjai, a helyzetek ma sem tévesztették el a ha­
tást, a közönség mulatott eléggé, s az érdeklődést 
fokozta, hogy annyi sok színpadi sikert aratott 
költő fejlődéséből elevenült meg előtte egy régibb 
emlék. Halmi a gyáva, fecsegő Bábel lovagot kitű­
nően ábrázolta; szintén ily jó alak a hű öreg Miklós 
is, kit Ujházy nagy sikerrel ábrázolt; továbbá Nagy 
Imre Toldit, Helvey Laura a czimszerepet. 

Aug. 30-án az operában bemutató szereplések 
voltak. Az iAfrikai nő* egyik nagyobb szerepét Ne-
luskot ugyanis a szini iskola volt növendéke, Maiin­
kéit Jakab énekelte, kissé még érdes bariton hanggal, 
de máskülönben annyi jó tulajdonsággal, hogy a 
közönség szívesen fogadta. Mannheit egyébiránt nem 
a szini iskolából lépett egyszerre a nemzeti színház 
operájába, mert a brünni színház tagja. Inez szere­
pében Talero k. a. is elég csinos hangot mutatott be, 
nem minden elfogultság nélkül. Kis szerepekben, 
mint basszisták, Szendrői és Zsitvai énekeltek 
próbát. 

Uj színmüvek. A nemzeti színház dráma-
bíráló bizottsága két eredeti színművet fogadott el. 
Az egyik Csiky Gergelytől a «Stomfay család* három 
felvonásban, a másik ifj. Ábrányi Kornéltól «A kép­
viselőjelölt* négy felvonásban. — Szigeti József 
pedig a népszínház számára (.Marcsa és Mariska» 
czimű népszínművet irt. 

P lau tus színműveinek magyar forditásán Csiky 
Gergely szorgalmasan dolgozik. A római híres komé­
dia-író húsz darabjából hatot fordított le, czim 
szerint a következőket: «Cistellaria» (A ládika), 
(.Curculia* (Zsizsik), (.Asinaria» (Szamárvásár), 
«Aulularia» (A kincses fazék], «Amphitrus» és «Mile 
gloriosus.» Az utóbbit, melynek «A hetvenkedő» a 
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magyar czime, őszszel a nemzeti színházban is elő­
adják. 

A népszínházban egy régibb német operettet 
holtak a játékrendre a múlt héten. Strauss János 
«Denevér»-]e ez, melyet vidéki színpadokon már 
'•vek óta széltiben adnak, s melyet a népszínházban 
Evva Lajos uj fordításában mutattak be. Koránsem 
tett oly hatást, mint ugyané szerző «Furcsa hábo­
rú"-ja. I t t is a tánczdallamok, a keringők viszik a 
zenében a főszerepet, s ez sok helyen kellemes. A 
szöveg nem a szerencsésebbek közül való. A hatás 
igen közepes volt. Hegyi Aranka, Komáromi Mariska, 
Kassai, Kápolnai, Solymosi és a karok közreműkö­
dése az előadásnak sok megtapsolt részt jutatott. 

Pályázat bohózatra . A budai szinkör igaz­
gatója, Bogyó Alajos 50 aranyat tűzött ki bohózatra. 
A beérkezett tizenöt pályaműből a bírálók három 
darabot választottak ki előadásra: «A nyárspolgár*, 
..Furcsa parasztok*, «A szobacziczus* cziműeket. 
Ezek fölött az előadás hatása után döntenek. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar jogászgyülés október első napján 

nyílik meg Budapesten, az akadémia kisebb termé­
ben. Az utolsó ülés okt. 4-én lesz. Gyűlés után a 
tagok Fiúméba rándulnak, hol két napot töltenek. 
E kirándulásra a díj oda és vissza : első helyen 18, 
második helyen 12 frt. 

Az országos erdészeti egyesületnek Mará­
in aros-szigeten tartott közgyűlésén a legfontosabb 
mozzanatot egy előterjesztés képezte, melyben a vá-
lasztmány uj alapítvány megalkotását kérte oly czél-
ból, hogy az egyesület kötelékében álló magyar 
erdőtiszteket és erdészeti altiszteket annak kamatai­
ból segélyezni lehessen. A javaslat közhelyeslésre 
talált s a gyűlés azonnal 5000 frtot szavazott meg. 
Ehhez azután jelentékeny adományokkal járultak, 
így az egyesület elnöke Tisza Lajos 1000 frtot, Bedu 
országos főerdőmester 100 frtot, Haasz Adolf egye­
sületi tag 1000 forintot, Hoffman Sándor 50 frtot, 
Eleőd Józsa 25 frtot, Lator István 100 frtot ajánl-
tak fel. Az egyesület iránti érdeklődés e közgyűlésen 
is örvendetesen nyilatkozott, nyolczvan uj tag lé­
pett be; köztük György Endre országos képviselő 
mint alapító tag 200 frt alapitványnyal, Both Ignácz 
kir. tanácsos 160 frt alapitványnyal, Grödl testvérek 
160 frt alapitványnyal, Smit Vilmos és Lator István 
szintén 160 frt alapitványnyal. 

A nemzeti zenede évről-évre nagyobb terje­
delemben működik. A most megnyíló tanévben kü- ! 
lön tanfolyamot nyit azok számára, a kik kánto­
rokká akarják kiképezni magokat. A zenetörténet 
előadására is tanszéket állítanak s erre mint rend­
kívüli tanárt Hubay Károlyt választották meg. Le­
mondás által megürült két állást is be kellett tölteni 
az igazgató választmány legközelebbi ülésén. Engesz-
szer Mátyás, a zenedének több mint negyven év óta 
buzgó tanára, nyugalomba vonult, s helyére Puks 
Ferenczet, a népszínház volt karnagyát választot­
ták meg. Bogisieh Mihály titkár, miután budavári 
plébános lett, szintén lemondott állásáról. Vajda ffy 
Emil kúriai fogalmazó tölti be helyét ideiglenesen. 

A műcsarnokban az őszi kiállítás október 
15-én nyílik meg. Mindenesetre gazdag lesz hazai 
és külföldi művekben, s a többrendbeli jutalom és 
pályadíj is növeli majd érdekességét. — Verucságin 
hírneves orosz festő csataképeiből is rendeznek ki­
állítást, az őszi tárlat befejezése után. 

A nemzeti színház á ta lakí tásáról az intézet 
igazgatója, b. L'odmaniczky Frigyes érdekes előadást 
tartott aug. 30-kán az irói és művészi körben szép 
számú közönség előtt. Előadása elején kijelentette, 
hogy ő 1876-tól kezdve arra törekedett, hogy a 
színházban a néző helyek számát kevesbítse, mert a 
színházak tultömöttségében mindig nagy vesze­
delmet látott. Eleinte az állóhelyeket törölte el. 
Volt idő, mikor csak állóhely 800 volt a nemzeti 
színházban. lS78-ban már összesen csak 1120 ember 
fért el a nemzeti színházban, míg most az egész 
színházba 848 néző fér el. A Ring-szinházi szeren­
csétlenség radikális lendületet adott az átalakítási 
terveknek, melyek aztán ezen a nyáron meg­
valósultak. 

A nézőtéren történt átalakítások közül felsorolta 
a következőket: A mennyezetet újra díszítették s az 
előszintértől elválasztó deszkafalat kettős vaspléh-
ből, hamuval kitömött fal helyettesíti. A nézőtért a 
színpadtól elválasztó vasfüggöny 18 vámmázsa sulyu 
s 10 másodpercz alatt leereszthető vagy felhúzható. 
E függönyt egy vas rugó megnyomása hozza moz-

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 
gásba, de még e mellett viznyomással is kezelhető 
s így kettős szerkezettel bír, a mi vész esetén igen 
előnyös. A páholyok díszítése is pléhvel helyettesite-
tett. A királyi páholy f gészen uj diszt nyert. A föld­
szinten most 270 támlásszék van, 4 csoportba 
van osztva, négy folyosóval a kijáratokhoz. Egy sor­
ban 6 ülőhelynél nincs több. A másod emeleti pó­
diumot teljesen megújították, 116 ülőhelylyel van 
ellátva. A harmadik emeleten uj pódiumot helyeztek 
el s ezen 218 ülőhely. A 6 kijáró megmaradt. 

A színpadon történt átalakítások közt leglénye­
gesebb a színpad hátsó részén emelt uj tűzfal s az 
erre emelt nagy víztartó. A színpadról a tűzfalon át 
nagy kapu nyílik. A tűzfalon át a személyzet részére 
három ajtó vágatott. A magánszereplők számára 8 
öltöző szoba van berendezve s e helyiségekből 12 
kijárat vezet a szabadba. A zuhanyszerü eső, mely 
veszély esetén a szinpad és a zsinórpadlás közt el­
helyezett csőhálózatból aláhull, 12perczig tart. A 
gerendákat mentő lemezekkel vonták be. A zsinór­
padlás összes faszerkezete vassal helyettesittetett. 

IV.sí'Imrea helyárak fölemelése miatt szólalt 
föl, mert nem hiszi, hogy 1876 óta, mikor a hely­
árakat leszállították, annyira emelkedett volna a 
főváros vagyonosodása, hogy most majd még egy­
szer oly nagyra lehetett volna emelni a helyárakat, 
mire b. Podmaniczky azt jegyzé meg, hogy a nemzeti 
szinház helyárai a többi európai fővárosokhoz képest 
alacsonyak. Végül Urváry Lajos a kör elnöke kö­
szönetet mondott az érdekes előadásért, s fölkérte 
b. Podmaniczkyt, hogy az operaszínházról is tartson 
hasonló felolvasást. 

A honvédmenház csak 110 munkaképtelen 
harczos elhelyezésére elégséges, pedig azok száma, 
kik a felvételre koruknál ós munkaképtelenségüknél 
fogva érdemesek, már eddig is meghaladja a három­
százat. Illetékes körökbon most az az eszme merült 
fel, hogy a honvédmenház épülete más állami vagy 
közczélra engedtetvén át, az ellátásra szorult régi 
honvédek az ó budai határban fekvő úgynevezett 
kis-czelli zárdában helyeztetnének el. Ez épület most 
katonai kórházul szolgál, de a krisztinavárosi nagy 
kórház kiépülése óta csak igen kevés beteget külde­
nek oda, s a nagy épület, melyben több száz ember 
helyezhető el, jóformán használatlanul áll. Remél­
hető tehát, hogy az épület átengedésének kieszköz­
lése a katonai kincstártól, nem fog nehézségekkel 
járni. 

MI ÚJSÁG ? 
A király az eddigi megállapodások szerint 

szept. 7-én Klagenfurtba utazik, s több rendbeli 
megszakítás után szept. 17 én érkezik Triesztbe. 
Ugyanakkor a királyné és a trónörökös pár is 
Triesztbe utaznak, a hol megtekintik a kiállítást s 

jelen lesznek a 3 napig tartó ünnepélyeken. Szept. 
19-ikén ő felségök, valamint a trónörökös és neje 
elhagyják Triesztet és egyenesen Gödöllőre érkez­
nek, a hol azonban a király és a trónörökös csak 
rövid ideig maradnak, mert Neuberg mellett meg­
kezdődnek a vadászatok, melyeken jelen lesz Al­
bert szász király is. A trónörökös innen szept. 29-én 
nejével Görgény-Szt.-Imrére utazik, hogy az ott tíz 
napra tervezett medvevadászatokban részt vegyen. 
Minden jel arra mutat, hogy az idén szerencsés va­
dászat esik. A kásvai, felső-kőhéri, felső-oroszi, gör-
gény-sóaknai és g.-adorjáni határokon mutatkoznak 
a kihizott medvék. Az idecs-pataki ós magyarói ha­
tárokon is több medvét jeleznek az erdőkerülők. 

József fó'herczeg látogatásra készül a fel­
vidékre. A csorbái tónál a Szentiványi-család ven-
lége lesz. A főherczeg a Kárpátok e regényes pont­

ján telket és kertnek való területet vásárolt, s díszes 
villát fog emeltetni. 

József nádor gyümölcsös fái. A Margitszigeten 
sok fa van, melyet József nádor sajátkezüleg ojtott. 
Idei termésükből a sziget főkertésze nagyobb gyűjte­
ményt állított össze s azt a főherczeg-tulajdonos 
megbízásából a Köztelken levő állandó gyümölcs-
kiállításba vitte, hol most a nagyteremben láthatók. 
Különösen szépek a nyári körték, melyekből az idén 
rendkívül sok termett. Más gyümölcsben is jelen­
tékeny szüret lesz ez őszkor a szigeten. 

Tiz év óta miniszter már Trefort Ágost. E hó 
4-én, mint kinevezésének tizedik évfordulóján, a 
közoktatásügyi minisztérium tisztviselői, a tanári 
testületek küldöttségileg fognak tisztelegni a mi­
niszternél. 

Ötvenéves t aná r i jubi leum. A pápai főiskola 
érdemekben gazdag tanára, Boesor István félszázad 
óta a tanügy egyik legtevékenyebb harczosa. Jubi­
leumát október 10-ón ülik meg, s felszólítják a tisz-
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telők és egykori tanítványok nagy számát, hogy a 
kik az ünnepélyre megjelenni akarnak, szándékukat 
Kis Gábor pápai lelkészszel tudassák. 

Ajándék Jókainak. Eredeti és díszes emléket 
kapott jeles költőnk Komáromból, egy pompás tu­
lipános ládát. A láda gyertyányfából készült; födele 
kék alapon virágkoszoru által környezve Kovács B. 
tanár rajzában Komárom város képét tünteti fel, 
mig a láda előrészén a költő szülőháza, jobb oldalán 
a komáromi városház, hátulsó felén az ottani gymna-
sium vagy a mint régebben nevezték, kálvinista 
kollégium, végre baloldalán a Jókai-család régi lak­
háza vannak lefestve. A födél belső lapjára irva s vi­
rágok által övezve olvasható azon felirat, melyet' Jó­
kainak tavaly Komáromban átnyújtottak. A láda ki-
lencz kiemelhető fiókjában helyezték el a koszo­
rúkat, melyeket Jókainak tavaly, a szülőház emlék­
kövének leleplezésekor átadtak. Külön fiókban van­
nak a szép kötésű feliratok s egyéb emléktárgyak, 
köztük egy kiválóan érdekes könyv, Jókai összes 
iskolai bizonyitványainak másolataival, továbbá egy 
album a költő 34 komáromi barátjának arczképével. 
A láda zárját ódon mintára készített kulcsával 
egy ült Fogthüy Dénes Komárom városának tiszti 
főügyésze készítette. Az érdekes és rendkívül szép 
ajándékot Jókai dolgozószobájában helyezték el. 

Vetter Antal s íremlékére szépen folynak az 
adakozások. Eddig már ezer forint gyűlt össze. 
Pozsony város, melynek az elhunyt díszpolgára volt, 
100 frtot, Székes-Fehérvár, Buda-Pest ugyanannyit 
adtak, Türr István tábornok 50 frtot, Hollán Ernő 
altábornagy 25 frtot, Pauler Tivadar miniszter, 
Ráth Károly budapesti főpolgármester, stb. 10—10 
frtot. A szliácsi fürdő igazgatósága tombolát ren­
dezett, mely 24 frtot jövedelmezett. A városi ható­
ságok közül több járult már hozzá a kegyeletes 
czélhoz s gyüjtőiveket is bocsátottak ki, és nem le­
het kételkedni, hogy a szabadságharcz e jelesének 
sírját díszes emlék fogja őrizni. 

Művészeti és régészet i kiállítás Rimaszom­
batban. E hó 3-án érdekes kiállítás nyílik meg Rima­
szombatban a katonai laktanya emeletén. Egy 
megyei bizottság rendezte ezt s nagy buzgalommal 
gyűjtötte össze a megyéből a műtárgyakat és régi­
ségeket, melyek így összegyűjtve igen tanulságos 

. képet nyújtanak. A kiállítási bizottság élén Szontagh 
Bertalan alispán, Fábry István mint elnökök és dr. 
Löcherer Tamás mint titkár fáradoztak. E kiállí­
tással egyidejűleg a gömörmegyei gazdasági egye­
sület terménykiállitást és gazdasági gépversenyt 
rendez. A műtárgyak közt érdekes Fereiiczy István 
szobormtíveinek egész gyűjteménye, nevezetesen 15 
márványszobor, köztük Kazinczy, Széchy Mária, 
Wesselényi Ferencz, Kopácsy érsek mellszobrai, és 
több kisebb vázlat agyagban, viaszban. Ezek közt 
van a «lebilincselt haza*, a (.lebilincselt haza első 
ébredése*, stb. melyeket Ferenczy az ötvenes évek 
elején készített. A kiállítást szept. 11-én zárják be. 
A megnyitás, e hó 3-án ünnepélyességgel lesz össze­
kötve. Báró Nyáry Jenő «a sajógömöri bronz eszkö­
zökről* előadást tar t ; délután 2 órakor közebéd; 
este 7 órakor tombola a kaszinóban. Szept. 4-én 
délelőtt 9 órakor a kiállítási bizottság közgyűlése a 
megyeházán. Ugyanekkor a gömörmegyei múzeum-
egyesület megalakulása; délután 2 órakor kirándulás 
Felső-Pokorágyra, hol a kiállítási bizottság régé­
szeti ásatást rendez. Belépti dijak : a kiállítás meg­
nyitása és bezárása napjain 60 kr, vasárnap 20 kr, 
egyéb napokon 30 kr. 

A méhészeti kiállí tást aug. 27-én rekesz­
tették be. Az utolsó napon b. Kemény Gábor 
miniszter is megtekintette a tanulságos kiállítást, s 
Kriesch János, a méhész-egylet alelnöke előtt örö­
mét fejezte ki a méhészet terén mutatkozó hala­
dáson és az egylet tevékenységén. 

A népünnep számadásairól még nem jelent 
meg részletes kimutatás. Oka ennek az, mert Hein-
rich Jenő, ki a bevételeket augusztus 15-ikétől ke­
zelte, hiányos számadásokat terjesztett elő. E napok 
alatt voltak ugyanis a legnagyobb kiadások, ugy 
hogy a Heinrichnek átadott, körülbelől 32,000 írt-
értékű jegyek eladása és a kiadások levonása utána 
csak 56 frt 96 kr a pénztári maradvány. A rendező 
bizottság elnöke, b. Aczél Péter tehát uj és pontos 
számadásokat kíván. A többi összegekről szóló szám 
adás szerint a jövedelem 28,000 frt körül van. 
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V i l l a m o s v i l á g í t á s S z e g e d e n . Nem lehetet len, 
hogy Szegeden a gázvilágítás he lye t t a vi l lamos 
vi lágítást liozzák be. A hatóság ugyanis tárgyaláso­
kat folytat e végből s ada tokat kér t Puskás Ferencz-
től, ki az amerikai t á r su la t budapest i képviselője. 
Egyelőre 500 lámpa felállításáról ter jesztet t elő 
tervet . Az összes berendezési költségek 189,640 frtra 
vannak sz-ímitva. 

S z e g e d e n a m ú l t hé t utolsó napján tet ték le 
ünnepélyesen a ref. egyházközség uj t e m p l o m á n a k 
a lapkövé t ; ugyanakkor adta á t a királyi biztos a 
város közönségének a polgár i és elemi leányiskolát , 
a szegények házá t és az uj kisdedóvó intézetet . Sze­
gedet m a m á r csak m i n t tö r téne t i emléket illeti 
meg a i romok városa» név. H a t a l m a s a n , szépen 
épül. A helyreál l í tási m u n k á k megkezdése óta 
ezerkilenczszáznegyven ház épült fel tel jesen. Min t ­
hogy több száz épületen serényen foly a m u n k a s 
nagyon sok háznál csak lényegtelen m u n k a van még 
há t ra , hogy az teljesen elkészültnek legyen mond­
ható , a fönnebbi szám bá t r an kétezerre t ehe tő . 

B e c s e s á l l a t g y ü j t e m é n y t kapot t nemzet i m u ­
zeumunk dr. Macink Gyula hazánkfiától , ki m i n t 
hol landi ka tona i orvos soká lakot t S z u m a t r á b a n és 
Borneo szigetén, s n e m egyszer küldöt t m á r gyűjte­
ményeket . A legutóbbi több évi buzgó fáradozásának 
eredménye s néhány emlős és madár-fajon kivül 
min tegy 60 faj kígyót, nagymennyiségű halakat , 
skorpiókat , lepkéket és rovarokat t a r ta lmaz , továbbá 
egy nagy krokodi l -koponyát . Az egész gyűj temény­
ben legszebb és legbecsesebb része a kígyók csoportja, 
melyben az Ind i ák összes mérges és n e m mérges 
kigyófaját kiváló példányok képviselik. A kü ldemény 
6 nagy ládában érkezett s a hosszú ú t b a n egyes cso­
por tok, fájdalom, nagyobb rongálásokat szenvedtek. 
A gyűj temény oly gazdag, hogy a n n a k rendszeres 
egybeáll í tása félévnél több időt fog igénybe venni . 
D r . Machikot a hol landi k o r m á n y n e m rég Am-
boinába, a Molukki szigetekre helyezte á t s derék 
hazánkfia a nemzet i múzeum ál la t tá r i őréhez inté­
zett levelében megígéri , hogy i t t is fog gyűj teni a 
nemzet i m ú z e u m számára . 

E g y t u d ó s h a z á n k f i a B o r n e o s z i g e t é n . D r . 
Posenitz Tivadar je lenleg Borneo szigetén ho l land i 
szolgálatban álló hazánkfia, a ki egy ideig a föld­
tan i intézetnél működö t t m i n t önkéntes geolog, 
egy Borneo szigetére vonatkozó földtani m u n k á t 
küldöt t be a földtani intézethez, hogy azt folyóira­
tában közzé tegye. Dolgozata kiváló érdekű, mivel 
Borneo földtani viszonyairól a tudományos világ 
mostanáig vajmi keveset t ud . 

N a g y e m b e r e k e m l é k t á r g y a i ju to t t ak a to l ­
vajok kezei közé, a m a betörés által , melyet Széli 
Ká lmán volt pénzügyminisz ter lakásán elkövettek. 
Elvi t tek egy gyufatar tót is, melyet Deák F e r e n c z 
használ t , továbbá két ezüst serleget, mindke t tő 
egykor Vörösmar ty Mihályé volt . Az egyiket a költő 
a t udományos akadémiától kapta , a más ika t székes­
fehérvári t isztelői től . 

V i rg i l , a r ó m a i k ö l t ő k i r á l y szüle tésnapjának 
t izenkilencz évszázados fordulóját ünnepl i szeptem­
ber 12-től október 1 -ig szülővárosa, Man tua . A fő-
ünnepélyességek szeptember 1 7-én t a r t a t n a k az ot­
tan i sz ínházban. 

H a n g j e g y í r á s t á v i r a t i u t ó n . A «New-York 
Herald» a sz ínbírá la t netovábbját m u t a t t a be Wag­
ner legújabb operájának, «Parsifal»-nak bayreuth i 
előadása a lkalmából . A j u l . 26-iki előadásról a ju l . 
27-iki számban negyedfél hasábos óriási tudós í tás 
je lent meg, mely a new-yorkiaknak a nagy zenei 
eseményt egyidejűleg ad ta t ud t á r a a B a y r e u t h b a n 
megjelenő lappal . S hogy e távi ra t azon éjjel külde­
te t t el, bizonyítja "Wagnernek beszéde, melyet az 
első előadás a la t t t a r to t t . De ez még n e m elég. A 
new-yorky lap az opera főbb dal lamai t is közöl te , 
hangjegyekben, ugy hogy rögtön zongorázha t ták 
Amer ikában . A megtávi ra tozás természetesen szóval 
tö r ténhe te t t , p l . : Des du r V negyedik vonalköz 
t izenhatod s tb. Abból i r t ák á t hangjegyre . 

A j a p á n i m ű v é s z e t r e az európai m i n t á k 
oly nagy hatással voltak, hogy a k o r m á n y most m á r 
a nemzet i művészet jellegének megmentésé re is 
gondol s ezért Tokióban ál lami felügyelet a la t t oly 
művészet i kiál l í tást rendeznek most , melyen európai 
st í lben készí tet t művek nem ál l í thatók ki. Hason ló ­
kép nagy á ta lakulás t nyer t ez országban a hajó-
készités, annyi ra , hogy a régi sajátságos j a p á n bár­
kák rövid idő múlva valószínűleg egészen e l tűnnek . 

A t J o g t u d o m á n y i Köz löny* szeptember 1-sei 
(34-iki) száma következő t a r t a lommal je lent m e g : 

A pénzbünte tés jogi természete és a magyar bün­
te tő törvény (187S : V. tcz.) T.3. §-a. Dr . WlatsiU 
Gyula budapesti kir . alügyésztől. — Az orosz uj 
vál tó törvény javaslata . Dr . Barna Ignáez keresk. 
akadémia i t aná r tó l . — A magyar ügyvédség reform­
jához . D r . Dell'Ailami EeztS budapest i ügyvédtől . 
— Törvénykezési Szemle : Az 1881 : L X . tcz. 163. §. 
értelmezése. Simon Endre lőcsei kir . törvényszéki 
bí rótól és Teleszky latián országgyűlési képviselőtől. 
•— El lenté tes curiai ha tá roza tok ugyanazon egy 
esetben. Dr . Haver Sándor budapest i ügyvédtől . — 
A végrehajtási törvény 30. §-álioz Ternorszky Béla 
lugosi törvényszéki bírótól . — Különfélék. Mellék­
l e t : Curiai ha tároza tok . — T ö r v é n y j a v a s l a t a bíró­
sági végrehajtók biztositékáról, azoknak dijairól és 
azon időnek meghatározásáról , a melyben a bírósági 
végrehajtók a marasz ta lás t á rgyának átvételére 
jogosul tak . — Kivona t a Budapes t i Közlönyből . 

SAKKJÁTÉK. 
1187-ik számú feladvány Leprettel H.-tól. 

(Marseilleben.) 
A Brentano Chess Monthly ftlailvúnvtornajúbau első dijat nyert. 

MM. 

a b o dir:i ;_..e h 

Világos indul s a barma lik lépésre mattot mond. 

Az 1182 . sz. f e l advány megfej tése , 
Arnell J.-töl. 

Megfe j t é s . 
Vihií.s. 

1. Va5—bt .._ 
í . Vb4—c4 f -
3. Hh4—f3 matt . 

1. -__ . . . . . . 
2. Bfl—el 
3. Vb4— d4 matt . 

Sötét. 
„ f 4 - e 3 : ( a ) 

Kd3—d2 

. . . f t - g 3 : ( b ) 
Kd3—e3 

1. . . . . . . . . . . . . . . . f4—f3 
2. Bfl—f2 _ . . . H e 2 - c 3 
3. Vb4—dt matt . stb, 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Veszprémben Fülöp Józs. 
Nagy-Dobronybaii Németh Péter. Budapesten K. J . és 
F . H . Andorfi Sándor. A pesti sakk-kor. 

HALÁLOZÁSOK. 
E l h u n y t a k a közelebbi napok a l a t t : SPRENGER 

N E I T , feledi plébános, jeles egyházi szónok, ki Fele­
den olvasókört is a lakí to t t s annak több éven á t 
elnöke volt. — HORVÁTH J Ó Z S E F , p lébános, 57 éves 
korában , Bá nh idá n . — Báró BORNEMISSZA JÓZSEF , a 
tá rsaskörökben i smer t férfiú, Budapes ten . — F Í ' R É S Z 
P Á L , derék miskolczi polgár , l apunknak egyik legré­
gibb olvasója, 66 éves korában s igen számos tagból 
álló család és rokonság gyászolja. — Dr. KÁLLAY 
F E R E N C Z , régebben hevesmegyei tiszti orvos, 72 éves 
korában, Tiszafóldvártt . — SZUHÁNYI LÁSZLÓ, duna-
gőzhajózási kapi tány, 47 éves korában, B u d a p e s t e n ; 
ugyani t t DERRA MIHÁLY, öreg polgár, 77 éves korá­
ban ; G R É B Y E L E K , fővárosi mérnök , 34 éves; SZENT­
VEJEI MÓR, háztulajdonos, 83 éves ; KADA ANTAL, 
nagyiparos , 27 éves ; WALTÉR F E B E N C Z , nyomda­
vezető, 75 éves korában. — BODOSZAV ISZA, torontá l -
megyei bir tokos, Kanakon . — HORKAY LAJOS, Heves­
megye alsótorna-járási szolgabirája, 59 éves korában. 
— Ú J H Á Z I D Á N I E L , köztiszteletben élt aggastyán, 86 
éves korában , Rozsnyón. — NIKOLAY E N D R E , nyugal­
mazo t t t akarékpénztár i könyvelő, 74 éves korában, 
Besz te rczebányán .—K. FARAGÓ F E R E N C Z , a közügyek 
i r án t élénken érdeklődő férfiú, Nagy-Kőrösön. — 
PARIS JÁNOS, nyűg. pénztárnok, városi bizottsági tag, 
A r a d o n . — SCHULLER SÁMUEL, ügyvéd, 61 éves korá­
ban, Beregszászon. — WAHRMANN IZIDOR, kereskedő, 
Nagy-Váradon. — BORBÉLY JÁNOS, derék p in té rmes te r 

Orsován, ki még a negyvenes években köl tözöt t a 
ha tárőrv idékre , s Orsován ha t más magyar társával 
együt t a katonai u ra lom sokat zakla t ta s elnevezte 
őket «hét hunczut»-nak, a m i t aztán e polgárok el is 
fogadtak a maguk számára czimnek. Temetése nagy 
részvét közt, a tisztviselők, a Dunagőzhajózás tisztjei 
je lenlétében m e n t végbe. — HCTBER JÁNOS, vasút i hi­
vatalnok, 51 éves korában , Budapesten . — F I L E P 
B É L A . megyei ik ta tó , 36 éves korában, Tordán . 

Ozv. DARÁZS JÁNOS.NÉ szül. Kauff Emi l i a , szdz-
négy éves korában , ki magas kora daczára is rend­
kívül élénk és mozgékony volt, könnyebb h á z i m u n ­
káka t végzett, száz éves koráig szemüveg nélkül 
olvasott , Budapes ten , fia : Darázs Tódor városligeti 
nyaralójában. — Ozv. MOTSCHENBACHER ALAJOSNÉ 
szül. Tuba Erzsébet , 69 éves korában, s kinek halá­
lá t fiai: Vik tor pécsi jogakadémai t aná r , Béla fő­
városi orvos és sokan fájlalják. — KOLTAY JAKABNÉ 
szül. Cseh Emi l ia , i smert budapest i ügyvéd neje, 54 
éves korában. T ó f a l u n . — Ozv. OLDALLY JÁNOSNÉ 
szül. Nagy Hor t ens ; a , földbirtokosnő, 62 éves korá­
ban, Gödöllőn. — E I S E R N É szül. Deschán Mária, 
dr . Eiser ezredorvos anyja, 86 éves korában, Fehé r ­
t e m p l o m b a n . — VÁRKONYI SÁNDORNÉ szül . Válv Mag­
dolna, 39 éves korában, Atkáron . — L I P P EMÍLIA, 
szélesb körben i smer t hölgy, 40 éves korában , Buda­
pes ten . — Ozv. HORSCHER JŐZSEFNÉ szül. Ber inger 
Jozefa, 64 éves korában . — BAKOS PÉTF.RXÉ szül. 
Csapó Mariska, Bakos Péternek , a F r a n k l i n - n y o m d a 
h iva ta lnokának fiatal és műve l t neje, hosszas 
szenvedés u t á n 22 éves korában, Budapes ten . — 
SZELESZKY SAMUNÉ szül. Stróbl Anna , 56 éves ; MA-
KOYSZKY CZECZÍLIA, fővárosi építész neje, 58 éves ; 
B R E K REGÍN A. maloinigiugató neje, 34 éves korában , 
ugyani t t . — Dr. FÁBIÁN LAJOSNÉ szül. Wiora l A n n a , 
20 éves korában, Lovr inben . 

H A T B I G JÁNOS, a szobrászat t aná ra a münchen i 
képzőművészeti akadémián , meghal t 68 éves korá­
ban . Sok szobormű van tőle, főleg Münchenben , de 
még a német földön kivül is . 0 készi te ' te a Buda 
pesten fölállí tott József nádor szobrá t ; az ő t e rve 
szerint készült a szent-háromság szobor is , melye t a 
pesti plébánia előtt a ha tvanas években á l l í to t tak , 
de porladozó anyagból lévén, m á r lebonto t ták . 

HETI NAPTAR. Szept. hó. 
Nap Katholikus és protestáns Görög. Orosz Izraelita 

S' l 14 llnuuy. ü. ,\ 13 Mansvét 
4H Rozália sz. Móz. Rozália, Mózes 
5K Victorin püsp. Erős 
'> S Zakariás 
7 C Regina 
8P Kisasszony 
9 S jGorgon 

Magnus 
Regina 
Kisassz. ün. 
'Gorgon 

22 C UAgath. 19 Rebekk. 
,23 Farkas 20 
2 i Kutik -21 
25 liertalan ap 22 
26 Adorj., Nat.23 
27 Poemeti 2 t 
28 Mózes 25 S. ki th. 

Hold változásai. (§. Újhold 12-é.i 2 óra 15 perczk. délut. 

T a r t a l o m . 
Szöveg : A debreczeni kollégium és nagy templom. 

Könyvei Tóth Kálmántól. — Harmatcseppek. Költe­
mény. — Politikai kémek. Korrajz a közelmúlt időkből. 
— Villa Giuseppe. — A fölilmivelés Egyiptomban. — 
A magyar színészet viszonyai ezelőtt félszázaidat Hor­
váth György agg színész elbeszélése után közli Eger­
vári P. Ödön. — Egy fedél alatt. Angol regény. Ir ta 
Payn Jakab. — Egy előőrsi csata Egyiptomban. — 
Egyveleg. — A Bab-el-Futucb kapu Kairóban. — Visz-
szaemlékezések. Gerando Attilától. — Vannak-e a me­
teorokban állati mára Iványok? — A magyar orvosok é3 
természettudósok debreczeni nagygyűlése. — Irodalom 
és művészet. — Közintózetek és egyletek. — Mi újság ? 
— Halálozások. — Sakkjáték. — Heti naptár. 

Képek: A debreczeni kollégium. Gondy és Egey 
fényképe után rajzolta Dörre Tivadar. — Villa Giuseppe 
József fóbx-rczeg kastélya. — Egyiptomi képek; :. Szán­
tás Alsó-Egyiptomban. 2. Öntözögóp (sakije) Közép-
Egyiptomban. — A debreczeni nagy templom és a piacz-
sor egy része. Gondy és Egey fényképe után rajzolta 
Dörre Tivadar. — Előőrsi csata a Kindzsi-Oszmamial 
aug. 5-én. A 60-ik lövészezred támadása. — A Bab-el-
Futuch kapu Kairóban. Meteorok (8 ábra.) 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
(L. Egyetem-tér. 6. sz.) 

K Ö S Z V É N Y E S E K N E K . 
Kwizda Ferenez Jáuos, es. k. udv. szállítónak kor-

neuburgban. 
Heves csuz folytán kar ja imban nagy fájdalmat 

éreztem, mely engem minden szabad mozgásban 
akadályozva, a r ra indí to t t , hogy az Ón k ö s z v é n y -
f o l y a d é k á v a l kísérletet tegyek. M á r a h a t o d i k be-
d ö r z s ö l é s u t á n a f á j d a l o m m e g s z ű n t s h e l y é n 
g y ö n g e n y o m á s t é r e z t e m , m e l y a z o n b a n s z i n t é n 
m e g s z ű n t a fél ü v e g e l h a s z n á l á s a u t á n . 

Az Ön j e l e s k ö s z v é n y f o l y a d é k á n a k t e l j e s 
e l i s m e r é s e m e l l e t t köszönete t mondok, s e z e n t ú l 
az c s a l á d o m k ö r é b e n o ly h á z i s z e r k é n t fog s z e r e ­
p e l n i , m e l y i r á n t a l e g t e l j e s e b b b i z a l o m m a l 
v i s e l t e t e m . 

S t e y r , 1880. nov. hóban. 
Teljes t isztelet tel 

He i sz l F r i g y e s 
vasút i h iva ta lnok . 

K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n . F ő l e t é t 
Kwizda F e r e n c z J á n o s c s . k. u d v . szá l l í tó é s k e r . 
g y ó g y s z e r é s z n é l , K o r n e u b u r g b a n . 
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Egy hatszor hasábzot t pe t i t sor , vagy annak helye i 
egyszer i ig ta tásná l 15 kr.; többszöri ig ta t á sná l 
10 kr. Bélyegdíj külön minden ig t a t á s u t á n 3 0 k r . I H I R D E T É S E K Kiadó-hivatalunk számára h i rde tményeke t elfogad 

B É C S B E N : Dukes M. Riemergasse 12, Schalek 
# || Henr ik Wollzeile 12, és Oppelik A. S tubenbas te i 2 . 

Selyemkelmék, méterje frt 1.05 o. é., 
(közvetlenül áiuküldözők nélkül) 

n e h e z e b b m i n ő s é g ű e k , m i n t az e lőbb i ek , ál talam viteldíj- és vámmentesen kül­
detnek Ausztria-Magyarország területén a házhoz. Cs íkos és koozkás alappal 
birnak, s kiválóan alkalmasak l á t o g a t á s i , sé ta - és ú t i r n h á k r a . Egyes ruhákra 
adok, és minták posta fordultával rendelkezésre ál lanak. Levéldij a Schweizba: 20 

fillér = 10 kr. o. é-
Hibásan írott czímeket és n e m k e l l ő e n b é r m e n t e s í t e t t leveleket tekintet 

Henneberg G., 
s e l y e m - g y á r i r a k t á r a . 

nélkül kell hagynom. 

Zürich. 
37G 

M ARIENBADI KATONAI GYÓGYHÁZ SORSJEGYEI. 
*}A f l f | nyeremény arany, ezüst és drága- Q(? 0 0 0 t n k 
Ú f U U Ságokban, összes ériek f o r i n t £ | Ü « U U U uOUKr. 

M ARIENBADI KATONAI GYÓGYHÁZ SORSJEGYEI. 
^ NOI BRILLANT-ÉKSZER 
667 (készlet 5 dbbal) D#~ Ér téke 8 0 0 0 frt. "Wl 

50kr. 

ffl ARIENBADI KATONAI GYOGYHAZ SORSJEGYEI. 
J É Z U S T ASZTALI KÉSZLET á 5 0 k r 
(138 db.) Ér téke 2 0 0 0 frt. EMII kivül további 158 fö- és 3240 mellék-nyeremény. ' 

K a p h a t . ) a l e g t ö b b v á l t ó i r o d á b a n , l o t t o g y ü j t ő d é b e n és s o r s j e g y k e r e s k e d é s b e n . 

rO SOrSlBfiY "GiÖrUSlTÖS. * ™ " L ^T"".""!1J7?™ 
*J fSJ kiadóhivatalának váltoháxa. 

ÓHAZÁI TERMÉN W 
CSÉPLÉSI IDÉNYRE 

ajánlunk kitűnő miiiőséaii 

T Ö M Ö R (DARABOS) S Z E N E T 
három minőségben mozdonyok (Locomobile) fűtésére. 

G Y Á R S Z E N E T , gyári czélokra, sSSüTisSS; 
if/cii jutányos, mérsékelt árak mellett. 

ÉuZakniaparorszáii egyesített Mstínlíiya- és iparvállalat-részvéuy-társulat 
B u d a p e s t , V. E r z s é b e t - t é r 10. sz. 

(Utánnyoruat nem dijaztatik.) %\ \ 

A németországi gyógyászati ügytársu!atok által megvizsgált, és kitünö alkal­
mazhat saga végett a magas cs kir. magyarországi helytai tóság által engedélyezett 

Köszvény-vászon 
aiinl nftíle í.ÖJzvénv, c úz (liheur.n), >nszag-
i/a ás. mell-trer ncz íájdnlniak k*reszto8riNtfáj<iri 

íHexen>ctius«). lábköszvpny ath ellen. 
Egv csomag ára 1 frt 5 kr., kettős erejű 2 frt 10 kr. 
Dr. Ilufelmiil hires OTVOB gyógyászati müveiben követ­
kezőleg nyilatkozott: *Két betegség van, melyek ellem 
az orvosi tudomány sikertelenül latszék erős ^JÓgy-
szereket föltalálni'; ezen bajok a fejes !;z és köszvény". 

Ezeknek óvszere a köszvéoy-vászou által 
föllelve vau. 596 

Dr. BÚRON párisi általános sebtapasza 
mindenféle selifk, g e n y e d é s e k és d a g a n a t o k ellen. — Egy köcsög ára a használati mód­
szerrel együtt 70 la-., kisebb köosög 36 Jer. Postán küldve lü krral több. Valódi minőségben 
Budapesten egyedül csak T Ö R Ö K J Ó Z S E F ur gyógyszertárában, király-uteza H. sz. — 
Debreczen i :en , liothsclinek ur gyógyszertárában. — S z o m b a t h e l y e n : Pillich Ferencz ur 
gyógyszertárában. — M o h á c s o n : Jezevies Károly. — K o l o z s v á r i t : Wolff és Hintz gyógy-
szerésieknéi. — E g e r : Köllner gyógysz. — S z e g e d e n : Weigler György és Kovács gyógysz. 
— T e m e s v á r o n : Johnéi és Tnrczay gyógyszerés/.ek. — N a g y v á r a d o n : Molnár gyógysz. — 
N y i t r a : Tombor Kornél. — P é c s e t : Paoher. — N a g y - S z e b e n : Schneider. — Székes ­
f e h é r v á r : Dieballa Gy. — Gyöngyösön : Vozary gyógyszerész. — S z i g e t v á r o n : Ehren-
feld W. — Miskolcz : Újházi gyógysz. — P o z s o n y : Schofíer gyógysz. — K a s s á n : Echwig 
gyógysz. — B r a s s ó : Kugler. — A r a d : Toues és Társ. — O r a v l o z a : Knoblanch gy gysz. 
— B e l g r á d : Dilber Gy. — Ú j v i d é k : Grossinger gyógysz. — Z á g r á b : Mitlbach gyógysz. 

V e r s e t z e n : Bienerth gyógysz. 

A szép 

bajusz 

az iíj" legfőbb 
dísze A bajuszta­
lan nem tal;íl a 

leányoknál 
szerelemre. Ba­
jusz nélkül nin-

csen csók. A 
kinek még nincs 

•i csak azonnal rendel 
jen egy szelcneze 

Nusfacber balzsamot 
P a u l B o s s e , Frankfurt»/Main, 
Schillcrstrasse 12. Bámulni fogja 
az eredményt. Doboza az egész 
Ausztria birodalomba bérmentes 
megküldés mellet 1 FI. 80 Xr. a 
pénz beküldése vagy utánvétele 
mellet. A meg küldés vám mentes. 

A Franklin-Társulat kiadásá­
ban Budapesten megjelent : 

ELETE ES MÜVEI. 
IRTA 

Dr.SOMEMLD ZSIGMOND. 

Ára fűzve 1 frt 49 kr. 

ÉéááÍ&M<k&éáéÉéÁé 

Az ezer tó országa. 
(Finnország) 

Ir ta 

Dr. Szinnyei József. 

Ára fűzve 2 forint 80 kr 

W^W?WWWWW$ 

1882. szept. 6 9 . sz. Ára 1 frt, 

BUDAPESTI SZEMLE 
a M. Tud. Akadémia megbízásából szerkeszti 

G Y U L A I P Á L. 
T A E T A L O M : 

Bajza József. — Péter ty Jenőtől . 
Enea Silvio de Piccolomini mint humanista. (III.) Pór 

Antaltól . 
Az adóátháritás elmélete. — Tisza Istvántól. 
Frotestantismus és panszlávismus. B&llagi Gézától. 
Fraknói s a középtanodai törvényjavaslat. (H.) — m. 
Közgazdasági szemle. — Földes Bélától. 
Hero és Leander. Schiller u tán németből. Vargha Gyulától 
Le Play emléke. — Nagy Ernőtől. 
Értes í tő : Sonnenfeld Zs . : Lenau Miklós élete és müvei. F.— 

Benan E : L'Ecclesiaste. d. — Bokor József: Egy közép­
iskola, m.— 

A BUDAPESTI SZEMLE, mely eddig évenként hatszor jelent 
meg 80-90 ívnyi tartalommal, 1881 január 1-tol kezdve havi 
szemlévé változott át, s megjelen évenként tizenkétszer 120 
ívnyi tartalommal, az eddigi előfizetési ár mellett. 

A Budapesti Szemle tájékozni igyekszik a magyar közön­
séget az eszmékről, melyek világszerte foglalkoztatják a 
szellemeket s mintegy közvetítő kivan lenni egyfelől a szak­
tudomány és a mívelt közönség, másfelől a hazai és külföMi 
irodalom közt. E mellett az ujabb folyamban szélesebb tért 
nyit a nemzetgazdasági közleményeknek, a m. tud. akadémia 
nemzetgazdasági bizottságátóltámogatva. 

Megjelen évenként 12-szer 10 ívnyi havi fületekben. Előfi­
zetési á ra bérmentes küldéssel egész évre \i frt. félévre 6 frt. 
M i n d e n egyes füze t k ü l ö n k a p h a t ó : j ' i f i i 1 frt. 

Az előfizetési pénzek az alulirt társulat kiadó-hivatalába kül­
dendők be, vagy a könyvárusokhoz, a kik szintén föl vannak 
hatalmazva elfogadásukra. 

FRANKLIN- TÁRS ULA T, 
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda Budapestéi . 

Ena^fgnifiignE.i^ 

FILOZÓFIAI ÍRÓK TÁRA. ' 
A MAGYAR TUDOMÁNYOS AKADÉMIA TÁMOGATÁSÁVAL 

szerkesztik fijll 

A L E X A N D E R B E R N Á T És B Á N Ó C Z Y JÓZSEF. 

I. füzet. 

DESCARTES. 
I . Értekezés az értelem helyes hsipználatának l a tudományos igazságok kuta­

tásának módszeréről. — II. Elmélkedések a metafizikáról. 

Fordította s magyarázatokkal ellátta 

A L E X A N D E R B E R N Á T . 

Ara fűzve 1 fi t 20 kr. 

II. füzet. 

SCHOPENHAUER. 
I A halálról. — II . A faj élete. — II I . A tulajdonságok öröklése. 
IV. A nemi szerelem metafizikája. — V. Az élethez való akara t igenléséről 

— VI. AÜ é h t semmiségéről és gyötrelméről. 

Foi-ilitotta Ó8 magyarázatokkal ellátta 

B Á N Ó C Z I J Ó Z S E F . 

Ára fax ve 1 frt. 

E kötet hat értekezést foglal magában, melyek szellemes, érdekfeszítő és 
közérthető módon szólnak a halálról, a faj életéről, a tulajdonságok örökléséről, 
a nemi szerelem metafizikájáról, az élethez való akarat igenléséről, az élet sem­
miségéről és gyötrelméről. A filozófia próza e műremekei először jelennek meg 
itt magyar fordításban s útbaigazító rövid jegyzetekkel. Reméljük hogy a nagy 
közönség élénken fogja pártolni a Filozófiai írók Tára e kötetét is, mely 
kiválóan alkalmas orrn. hogy o nagyfontosságú s általános elismeréssel fogadott 
közhasznú váhrirtt barátaluuú számát növelje. 

fe^Örl^MlÜ^MÍ^SÜrl^^MSM^MllÍfr3SMlM^ÍJl! 

ü 
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Csodálatosan keresztiilvitt, nem papírra, ha­
nem közvetlenül festövászonradolgozott máso­
latok Burgers H. I., Seiti, De Block stb. eredeti 

festményei után. — Árjegyzékek ingven és bérmentve küld 

HENRI BOOAERTS, BOIS-LA -DÜC, HOLLAND. 
U j ü ! AuaxtriamMagyarorixág kovonaher-
6*3 czet/e és koronahercxegnójének arezképe. 

Kopj aszság, 
a haj őszülése és korpaképződés 
ellen a naponként érkező bizonyítványok és köszönő ira­
tok tanúsága szerint egy. dilli Jónak bizonyult szer • 

T ANNIN-OLAJ 
D r . M ó r á s t ó l . 

Tisztelt gyógyszerész ur ' Szíveskedjék számomra I>r. Moras Tannin-plajá 
ból még egy nagy palaezkkal küldeni. E szer hatása oly kitűnő, hogy a hajam hal 
lám teljesen meirszíint, s a sürü ntán-növés immár látható is . 

B é c s . 1880 január 5. Wagner Vilmos. 
Für r t J . gyógyszerész ornak Prágában. Szerencsésnek érzem magamat Ön-

aal közölhetni, hogy Dr. Moras Tannin-olaja hajamnak két év óta tartó hallását 
teljesen megszüntette. Bemélem. hogy e szer segítségével előbbi szép hajamat ismét 
visszanyelem. 

M a r i e n b a d , 1879. ang. 18-án. Zaremba Már i s . 
Tekintetes Uram I Harminczéves embernek kopasz fejjel birni nem valami 

kellemetes. Ha dr. Moras Tannin-olaját nem használtam volna, ma ifja aggastyán 
volnék. E ezer néhány hét alatt csodát tett rajtam, mit mindazok, kik ismernek, 
bizonyítanak. Ennélfogva kérem stb. , stb. 549 

B u k o w a, 1880 jan. 3-án. Dr t iko l J a r o s l a r jószágkezelö. 
Ks>ph«vtó 2 é s 1 f r t o s pa lavcakckban . 

F ő l e t é t M a g y a r o r s z á g s z a m á r a T ö r ö k J . g y ó g y -
s s e r t á r a B u d a p e s t , k i r á l y - u t c z a . P o z s o n y b a n P i s z t o r y 
F é l i x g y ó g y s z e r t . , T e m e s v á r o n T a r c z a y J ó s z e f g y ó g y -
i s e r t . , Z á g r á b o n M i t t e l b a c h Z s i g m . g y ó g y s z e r t . 

C s . k i r . k i z á r ó l . s z a b a d a l m . c z i p ő g y á r . 
TÖBB KIÁLLÍTÁSON ÉRDEMÉREMMEL KITÜNTETVE. 

T E M E S V A R Y M Ö R , c z i p ö g y á r a 
BlOAPESTLi, király - ateia I. sí., b. Orezy-íéle ház. lairifoau és kicsibe... 

H ö l g y e k s z á m á r a . 
BbeTlastin^s^n 

pánokat, magol 
gy bÖr-czugos to-
(ípégással, a leg-

<jmmti>bzn kiállítva frt 3-— 
, $ r a £ n k v ^ b ő r - t o p á n o k a t , erős cha-

grin- vagy bornyuborból veres ne­
mez béléssel, szegelve- Dupla talp­
pal esős időben tar tós frt 3.40 

M a s z k a l a k k b a g a r i a g n n u n i -
c r a g o s t o p á n o k , szegzett dupla 
talppal, finom munka magas vágás­
sal roccoco sarokkal frt 4.50 

U r a k s z á m á r a . 
T o p á n o k a t , bornyu- vagy bagaria 

borból, szegzett és srófolt dupla 
talppal igen erős frt 4.— 

Megrendelések postai u tánvét vagy az összeg beküldése mel le t t legjobban 
teljesíttetnek. — KimeritÓ árjegyzékek ingyen. 

P o s z t ó - t o p á n y o k á t o r o s z l a k k -
b ő r b ő l , szegezett dupla talppal és 
sróf ni unkával, munkába és esójj 
idölic való, frt 4 80-tól 7 frtig. 

T o p á n o k m u s z k a l a k k - b a g a r i á ­
b ó l g- lacé- v a g y c h a g r a i n s z á r -
t o l d á s s á l , szegzett és srófolt dupla 
talppal frt 4.80 

T é r d e s i z m á k a t , dupla bagaria bor­
ból háromszoros csavarral ellátott 
dupla talppal, vízmentes frt 8.60 

Ugy anaz o r o s z l a k k - b a g a r i a - b ö r -
b 6 l frt l í . — vagy valódi muszka 
bagaria-

T é r d c s i z m á k csattal dupla baga-
riabÓrbói erős talppal fiuk szamára 

S9E frt 4.— 

FOLYÉKONY GLYCERIN-CREME 
t8bb ér óta 
hatályos szer­
nek bizonyult 
szeplő, nap­
sütés , folt , 
borbaj és ke­
lések ellen. 
Ez egy igen 

ZUR 
SCHÖNHEITS-

PFLECE 
und 

REINIGUNG 
* ifcr 

HAUT. 

L e g f i n o m a b b 

glicerin • szapi 
glycerin és illatos növé­
nyekből, kitűnően tisztit 
és élénkíti a bőrt, és 
egy finom pipereszappan 
minden kivánt előnyei­
vel bir. Darabja 3 5 kr. 

B E N Z O E 

llicerin- szappan 
Ára 35 kr. 

Í C « Ü T Z ^ M A ^ -
akerült egyesítése a leg­
ártatlanabb szereknek, 
melyek a bőrt nemcsak 
•••ifil 1» i és finomabbá 
teszik, hanem annak 
fiatalos fripseségét fönn­
tartják. A fol ékony gly-
eerin-creme eltér az ed­
dig közönségesen hasz­
nált glycerin-illatszerek-
tól, melyek a glycerinen 
kívül semminemű hatá­
lyos részeket nem tar­
talmaznak. — E g y ü v e g 
ara 1 for in t 2 0 kr . 

Oyökönke szappan (Speik Seife) ára 85 kr. 
Párisi hölgypor (legfin^nubb poudre de iize) 
'» bőrnek a leggyengédebb fehér szint adja, és ártatlansága mellett 
mégis a bőrt simán ás szárazon tartja. Hölgyeknél, úgy férfiaknál 
is borotválás után, nagy kedveltséznek örvend. — E g y doboz ára 

5 0 k r , to l la l 1 frt. 
I T Á f i m n o n n n w mandulaszappan és speimacetból ké-
n e Z n i O S O - p O r SJ. i tve> a legártatlanabb arcz- és kéz-

bőr-tisztító szer. — E g y doboz ára 6 0 kr . 
Amerikai kautsuk-tyákszemgyfiruk s essentia. Ara 60 kr. 
Ronge végé ta l p i ros í tó , ára 50 kr. 
Kapható Magyarország minden jelentékenyebb gyógy- és illatszer 

tárakban, valamint a gyártónál 
1 / I VT XX A T T C T O T T -nél illalszerész és vegyési 
W\ I C i l i r l f i U P J C á J K . X X . (Spcgasae 3.) Grátzban. 

_ _ , F Ő R . K T Á E A ; M49 
V A D A I T T A 7 C P F gvógysíerésínél, BUDAPESTÉI, 
T U D U a J U l i O b l VI. ker., király • utexa 12. sí. a. 
tZ£~ Hamis í to t t p á i - i s s i h ü l g j y p o r - t ó l óvakodni t e s ­

sék. Csak az tekintendő valódinak, melynek dobozán, 
va lamint használat i utas í tásán a fenti védjegy látható . 

Cs . k. k i z á r ó l . s zab . u j o n n a n j a v í t o t t 
R U G ^ V I S Y O S S É R V - K O T O K . 

A legújabb találmány a Bogand 
amerikai tudói után njonnan javított 
ruganyos eérvkötőPolitzertől, ép ugy 
urak, valamint nők és gyermekek szá-
mára;iugóknélkül, tiszta g u m m í b ó l 
művéf zilegszerkesztve. s azon ezélja 
van, hogy még a légidül te bb sérveket 
:s a legrövidebb idő alatt egyforma 
helyzetbe hozza, és ép ugy nappal a 

legfárasztóbb munka, vagy sok járkálás mellett, mint szintén éjjel 
alvásnál is használható, anélkül, hogy a sérvben szenvedő hivatá­
sában a legkevésbbé is akadályozva lenne. Nagy haszonnal ]ar, ha 
éjjen át is a testen marad, miután ekkor kiválóan jó és kellemes 
nyomást eszközöl a szenvedő részekre. 
Arak: egysaert 6—7 frt; kettős 10—15 frt; gyermekeknek felével olcsóbban. 

Nagy raktár angol és franczia aczél sé/vkötőkböl. suspensonu-
mokból, szőve, g u m m i b ó l , valamint szarvasbörből is. A szar­
vasbőr és gummi suspensoriumoknak az a czéljok, hogy a terje­
dést meggátolják. — Méhfeeskendők, légpárnák, ágybetétek, hónap­
szám-erszények, óvkészülékek, gummi-harisnyák és minden gummi-
áru-czikkek. — Sérvkötőknél megjelölendő, ha jobb, vagy ha bal 
felőli vagy kettős lpgyen-e, ugy szintén a derék bősége is. 

Megrendeléseket utánvét mellett postafordultával eszközöl 636 
D n l l i f 9 A r > HffÁp c s A s z . fair. k ö t e l é b k ő s z i t o . 
r O U l l Z c r MŰI B u d a p e s t , D e á k - P e r e n c z u t c z a . 

LEGJOBB 
SZIVAEKA-PAPIE 
505 

LE HOUBLON 
franczia gyártmány. 

! ! I U t á n z á s e l l e n t i l t a k o z u n k ! I! 

1 
Ezen szivarkapapir csak akkor va­

lódi, ha minden lap 
LE HOUBLON bélyeggel és min­
den Carton az alábbi véd- és áru­

jegygyei van ellátva. 

&&&?£< 
PrJp? du Brevet 

C A W L E Y & H E N R Y , illtinige Fabrikáltén, PARIS 
Sault Fabricanta öntetét det Marquet : 

? K ? l E R A i r á J r 4 s j ^ E A O f i r / í ^ 
Couleur Mali J Blanc ou Mala 

Q<Wité supérle^ j 4>*lrm«lt<nw*:it 

TÍnPIII IT magyar Írod, Intézet HadiKban (Bndapest, 
egyetem-atota 4) mtgjelent •• kaphatá 

AZ EZER TÓ ORSZÁGA 
(FINNORSZÁG) 

IRTA 

Di S Z I N N Y E I JÓZSEF. 
Ára fllzve 2 forint 80 krajezár. 

T A R T A L M A : Természet. — Éghaj lat . — N é p e s s é g . 
— Történet . — Kormányzat . — Finn e lem harcza 
a svéddel . — A finnek Deákja. — Köz igazgatás 
— T ö r v é n y k e z é s . — E g y h á z i ü g y e k . — Közok­
tatás . — T u d ó s társaságok. — Irodalom. — Idő­
szaki sajtó. — Cenzúra. — Sz inmüvésze t . — 
Képzőművésze tek . Zene. — Hels ingfors , — Hel-
singforsi é let . — A finn parasztok. — A paraszt­
ság é le tmódja é s szokásai . - - Pö ldmive lés é s 
baromtenyésztés . — Bányásza t . Erdőgazdaság , 
Vadászat . Halászat . — Ipar. — Kereskedés . — 
P é n z ü g y . — A finn-magysr nye lvrokonság . 

J MŰSZÓTÁR 1 
AZ fpj 

ÖSSZES VASÚTI SZOLGÁLAT SZÁMÁBA | l I 
irta fplj 

MATER J. L A J O S 
a ca. kir. •nhadalm. osztrák államvaspálya-társulat tisztviselője. iftM 

B 
I. NÉMET-MAGYAR RÉSZ. Ára ffllTe 60 kr. fpi) 

II. MAGYAR-NÉMET RÉSZ. ára füxve 60 kr. p 

l A két kötet egy vászonkötetbe kötve 2 frt H 

X^i A 1 ^ A ^ A ^ a « 1 ff Figyelmeztetésül!! 
o 
o 

T á v o l - , r ö v i d - é s g y e n g e - l á t ó k n a k 
P kizárólag általam kéezi tet t é s e g y á t a l á n e l i smert SZem-
m ÖVegek semmifé le s bármi módon magát bemuta tó utazó 
jf által el nem árusittatnak. hamisitatlannl ezek kizárólag 
B látszerészeti intézetemben, Budapest , váczi utcza 19. ai. 
I kaphatók. S O L 0 3 1 0 N S O N 3N". M . látszerész. 

Vadász sport-czikkek. 
Jó minőségű belőtt L e f a u c h e a x v a U A s z - l ü ^ v v e r 

valódi Ruban-csovel 25, 28, 30 frt. Damaszk-csővel 35, 40 
50, 75 frt. I i a n c a « * t e r - f e y y v e r 35, 40, 45 frt. Damaszk-

csővel 50, 60—90 frt. HMC* V j l iAro i i i c .N í ív í í l > H 4 . i s l e r -
f e g y v e r , e^y közte vont cső golyóra, egyszerű kezelési módja 
és könnyű siílya végett kedvelt , golyóöntövel 120 frt. Eerycsöyö 
Lefaucheux női fegyver 35 frt. Ismétlő (Repetier) golyós-fegyver 
nagy vadakjra 52 frt. Csőszfegyver 6.50, 7.50. Kétcsövű kapszlis-
fegyver 12.50, 16,—, 18.—, 20.—. Minden egyes fegyvert puska-
művesemmel belövetek. H a bármi oknál fogva nem felelne az meg, 
14 nap alatt kicserélem, vagy értékét megtérítem. Biztos Lefaucheux-

t " U ' _ r t i _ 16-os 12-ös 16-os 12-ős * 

TfinVfií barna 1.20, 1.50. Lancaster barna 1.50, 1.80 lOOdrb. 
U i L U U J U Ű z ö l d 1 6 0 ( i .90. , zöld 1.80, 2.10 » , 

>íagy vadakra Lefaucheux vagy Lancaster-? öl tényékbe 5-ös golyó, doboza 70 kr. 
L ő p o r t á r a k biztonsági kettős zárral lfa—Z kilóra 2 80—7 frt. Töltényfajtái 
;00 drb 35 kr. Faggyúba mártott fojtás 1 doboz 1 frt. T ö l t Ő k é s z ü l é k 1.20, 
1.80. Töltény-becsavaró 3.50—4 frt. Gyutacs-beillesztő 85 kr . , 2.40—4. Por-mérték 
0 kr., csőtísztitó vessző szétsrófolható 1.10. Tisztitóeszközök drót, sörte, szivacsból 

i5 kr. Fegyverolaj 50 kr. Fegyverszíj —.80 ,1 ,2 . F e g ^ r v e r z s á ú 4.50, 8, 10 frt. 
fCemény fegyverszekrény 9, 12 frt. V a d á s z - t á s k á k vízhatlan kelme és cha^rin 
>Őrből 3.50—7 frt, borjubőrböl 6—12 frt. Nagy nvul-zsákkal 7.50, 9, 12, U.fií». 
Kötött zsákok vadakra 3.75. Vadász-táskái a fiirjháló 1.75, 3.50. Madár-zsinor 
\0 kr . , 1, 1.50. T ö l t é n y ö v e k 2, 3.50, 5, 7 frt. Tölténytartó kemény angol 
őrből 24, 32, 36 drb töltényre 8.75, 10, 12. Nagy erős töltény-szekrény zárra! 
00—200 drb töltényre 6, 8, 12 frt. Kutyavezető-zsinór és tánezok 70 kr., 1, S-frt-

fCutya-nyakravaló 1.40, 2.50. Kutyadresszir nyakcorallok 150 , 2 frt. Kutya-o^tor 
*0 kr. , 1.50—3.50. Újvárosi agarászó-oster A, 6, 8 frt. V a d á s z - k ü r t ö k és 
j e l a d ó - s í p o k 60 kr. , 1, 2, 6, 12 frt. V a d c s a l o ^ a t ö k fürj, fogoly, kacsa, 
galamb, róka, nyúl, őz, szarvas és más vadak hangját utánzó sípok 60, 80 kr., 
frt 1, 1.50. 9 Aczél rókafogó 2.60. Haj tó vadász áthoz erős hansú kelepelő 150. 
V a d á s z - s z é k e k bot gyanánt használhatók, 4.20,6, 7.50, 10 frt. V a d á s z b a -
m a s n i , lábszárvédő erős vízhatlan kelme és bőrből 4.50—7.50. Vadisz iap;ó 
>apka 1, 1.80. Vadász-kulacsok 1, 1.50, 2 frt, pohárral 2, 3, 5 frt. Berendezett 
p i u c z e t o k 3, 4, 6, 8 üvegre 7, 9, 10.80, 12 frt. Jó fogásu.Buldogg vadász-kéí 
l frt. U j szétszedhető vadász-kés villával 1 frt. Vadász-tőrök 2.50—4 frt. Szarvas-
fogó nagy kések 12—18 frt. BJSB" M u l a t s á g n a k Flobert-puska nem durranó, 
lövészet gyakorlásához vagy madarakra 7.50r 10, 12, 18, 20 frt. Flobert-pis?toly 
-5.50, 10, 14 frt. Flobert-töltények 100-a golyós 45 kr. , 1 50, sörétes 1.20, 2.2". 
V a s c z é l t á b l a kiugró bohóczczal 3.75, 5.50, mozsárral 8.50. Légpisztoly <75t 
íyillal és golyóval 7 frt. Bogardus üveggömb-dobógép galamblövészet tanulásáhor 
1 frt, 100 pehelylyel töltött üveggömb 3.50. Belőtt vontcsövű biztonsági r e v o l ­

v e r e k 25 tölténynyel 5, 6, 7 frt, díszesebb kiállításban 6, 7, 9, 12, 30 frt. Argói 
lulldogg kís formájú, erős lövésű revolver 10, 11, 18 frt. Női kis revolver 8 frt. 
Revolver-töltények 100-a 1.40—3 frt. Boxer, életmentő a mellényzsebb n 1 frt. 
Pontosan járó erős nickel R e i n o n t o i r v a d á s z - ó r a 10 frt. Angol d i s z n ó -
» o > - n y e r e g 15—3-T frt, angol bőrkantár 2.65—8 frt. Kengyel-szíjjak 2.75—3.60, 
Cengyelvasak 1.60—2.50. Heveder 2.25—3frt. Zabla 1.80—3frt. Izzasztó 2.75—' frt 
'elcsatolható sarkantyú 2 frt̂ . RhinocerosbÖrbŐl vágott amerikai lovagló-vess^d 
Okr.— 4 frt. Nyereg-szappan 85 kr., lófrottirozó keztyű 90 kr. , rugany ló-lábmentö 
: frt. Híztonsági istálló-lámpás o'ajra és petróleumra 2, 3 frt. Russ-féb b ő i -
I t e n ő e s a bőrnemek puhán tartására 60 kr , 1, 1.50. Ezüst s más éreznemek 
isztitásához doboz 25, 50 kr. Kocsimosáshoz szivacs és szarvas-bor 1—2 frt. 6 

párisi czikkek személyes oltalomra stb. Iietecípo-
lásra: Allovet-fecskendő 3, 5 frt. Anyamchf •<:«• 
kendő 1.75—5 frt. L ggel tölthető f e j - é s n l o -
p á r n á k 6, 8, 10 frt. Erős gummi e s í í k ö p e n y 

t M » 7 ? r I S - T P - ' ^ kámzsával 10, 12, 20 fit. Anyáknak önmükrdi 
gyermek-tápláló üveg 1.50. Erős gyermek-kocsi 
7.50, 10, 16 frt. Uj kocsi, bölcső eyanánt is hasz­
nálható 15 frt. Teljes t o r n a - k é s z ü l é k utasul 
oskolával 15 frt. Színes p a p i r - l a m p i o n o k 

= 0 A V , ^ ^ — - ^ kertí ünnepélyek kivilágításához ?i>, 30, 40 kr. 
Kevés erővel kezelhető d o h á i i y v á ; r ó vasf 
fogas hajtó-kerékkel, két késsel 18 frt Sibátlnf 

tajték makrapipa ezüst kupakkal, szépen szívódik, 8.— Houblonkészcigar- tta*-] 
ízopókával 3 nagyságban 100-a 35 kr-, hozzá toló-gép 30 kr. , szárazon szívó '*"-
tornás vadász fapipa 1, 1 30. A i i t o m a t c i g a r e t t a - k é s z í t ő , egyscersmiij 
lohány-szelencze, a fedél betevése által kész cigarettái nyerünk, 2 frt. Legjol-b 
franczia ciearetta-papirok 10, 15 kr. Kanóczos tűzszerszám 85 kr. 

•»>- í r t e s i t é s u t a z ó k n a k . Erős kézi kofferek 3—35 frt. Kézi és vállra 
függeszthető táskák 3.50—20 frt. Legczélszerübben berendezett uti toilette-tekerc* 
ő frt. Zseb-ivópoharak 40 kr.—2 frt. Angol borotva-kés 2 frt. ITJ m i i v e r s a l i * 
i i l i - t ü k ö r 2.50—5 frt. Kipróbált ébresztő óra 5.50—10 frt. Időjósló-barát -IU kr . 
[égmérővel nagyobb 1.50. 

13^* Mejg: n e m ftelelő t á r g y a k a t v i s s z a v e s z , 
próba-megrendtléseknél nagy képes ár/tgyzéket viellékcl 

K ÉRTESZ TÓDOR 
Budapest, Dorottya- utcza 1. szám. 

Csak ö tven krajezár 
az ára egy 

kiállítási sorsjegynek 

krajezár 

Mf" E z e n s o r s j e g y e k k a p h a t ó k minden 
v á l t ó ü z l e t b e n , v a s n t i é s gőzhajó-ál lomások 
pénztára iná l , c s . kir. p o s t a h i v a t a l o k b a n é s 
d o h á n y t ő z s d é k b e n , l o t t o g y ü j t ő d é k b e n , és 
különfé le á r u s í t ó k n á l az osztrák-magyar 

m o n a r c h i a országa iban . " • 8 

ÍEzen gazdagon kiállított sorsjátéknak van 

1 főnyereménye 5 0 , 0 0 0 forint készpénz 
1 « 2 0 , 0 0 0 « 
1 10 ,000 • 
továbbá más nagyobb nyeremény 1 0 , 0 0 0 , 5000 , 
3 0 0 0 , ÍOOO, 500 , 3 0 0 , 2 0 0 , ÍOO, 5 0 és 35 frt 
értékben. — Ö s s z e s e n ÍOOO n y e r e m é n y 

0, 

nagy 

i ért. frt 213,550értékben. 
Továbbá tSbb ig-en értékes nyeremény a ki­
állítók által ajándékozott kiállítási tárgyakban. 663 

«•»" Árusítások átvétele végett 
a p e s t i m a g y a r k e r e s k . b a n k 
v á l t ó ü z l e t é h e z B u d a p e s t e n ^ 
kell fordulni. 

B # ~ Egyes s o r s j e g y e k megrendelésénél 
15 krajezár postaköltségre mellékelendő. ~WÍ 

Frankl in- ' iároulat n y o m d á i a (Budapest , e g y e t e m utcza 4-ik szám.1 

^ 3 » 
^ S 

r"^Wf ±J=Z^ 

^ M A P M / j ^ T 
' " • * ^ : 

l\* 

SUfiietéii föltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és \ egész é\re 12 írt 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együt t : I f é l é v r e — . 6 • 

Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG : 
\ egész évre 8 frt 
I félévre — 4 • 

Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : 
I tgén évre 6 frt 
\ f é l é v r e - - 3 • 

Külföldi előfizetésekhez > posUUag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

37-ik szám 1882. BUDAPEST, SZEPTEMBER 10. XXIX. évfolyam. 

TREFORT ÁGOSTON. 

EGY minden alkotmányos ál lamban ritka, 
nálunk pedig első és eddig egyetlen ün­
nepély folyt le a múl t napokban. Egy 

miniszter, és pedig épen a közművelődési ügyek 
minisztere, megérte azt, hogy tiz éven keresztül 
szakadatlanul viselhette nehéz hivatalát. Tisz­
telői ünnepély lyel tették emlékezetessé e napot, 
s nekünk, mint szintén a nemzeti közművelő­
dés egyik közegének, illő visszapillantást vet­
nünk arra a tevékenységre, melynek a jövendő 
nemzedék s általa a magyar nemzet sorsára oly 
elhatározó befolyása lehet. Fölhozhatják, hogy 
tiz év alatt a kulturélet terén történhetett 
volna több is, mint a mennyi történt, történhe­
tett volna sok jobban, mint a mikép történt — 
de elvitázhatatlan tény marad, hogy a magyar 
nemzet a lefolyt tiz év alatt nevezetes ered­
ményeket bir előmutatni a közművelődés min-
deu terén s hogy ebben a fő érdem közműve­
lődési érdekeink letéteményesét, a közoktatás­
ügyi minisztert s az ö buzgó tevékenységét 
illeti meg, melynek szakavatott ismertetését oly 
egyén tollából van alkalmunk itt közölni, ki 
azt eleitől figyelemmel kisérve, leginkább lehet 
abban a helyzetben, hogy arról vázlatosan is 
teljes képet nyújthasson. 

* 
Most, szeptember 4-én múlt tiz éve, hogy 

Trefort Ágoston vallás- és közoktatásügyi mi­
niszterré neveztetett ki s azóta, tiz éven á t 
megszakítás nélkül vezeti e tárcza ügyeit. 
Tiz év nagyon kis idő az államok és nem­
zetek életében; a közélet tevékenységében sem 
sok á ta lában; s az emberi élet kurta mérté­
kével mérve sem látszik indokoltnak, hogy vala­
kinek, egy minőségben töltött tiz éve után oly 
jubiláris megtiszteltetés jusson részéül, a mi­
nőt Trefort miniszternek, nemcsak a vezetése 
alatti hatóságok rendeztek, de a melyhez az 
összes napi sajtó — ezúttal pártkülönbség nél­
kül — s a közélet számtalan orgánumai s ma­
gánosok csaknem fölszámlálhatlan számmal, 
üdvözleteikkel vagy más utón, hozzá járultak. 

Ámde a miniszteri széken töltött éveket 
nem lehet s nem is kell a közönséges emberi 
mértékkel mérni . Abszolút államokban van rá 
példa, hogy egy-egy miniszter félszázadig birja 
uralkodója vagy dinasztiája bizalmát s tartja 
kezében az állam gyeplőit. Alkotmányos álla­
mokban fél annyi tar tamú miniszterség is ritka. 

A parlamenti élet hamar elhasználja s elkop­
tatja az embereket; kormányok és miniszterek 
gyorsan változnak, mert a fejedelmek bizalmá­
nál a nemzetek bizalma még ál lhata t lanabb; a 
felelős miniszter személyében pedig mind a ket­
tőnek egyesülni kell. 

Tény az, hogy Magyarországon Trefort 
miniszter az első, a ki tiz évet töltött a (bizony 
sokszor tövisekkel bélelt) miniszteri bársony­
széken s valóban nem azért, mert a dolgokat a 
magok mentére hagyva semmit sem tett és 
mozdított volna, hogy minél kevesebb érdeket 
sértsen, vagy minél kevésbbé hivja ki a kritikát 

maga ellen. Ellenkezőleg, ha volt valaha tevé­
keny miniszter, egészen a nyughatatlanságig, 
ha volt mozgékony s mindent megmozgató em­
ber a kormányzat valamely ágában, ezt — 
barátai s ellenségei egyaránt elismerik — Tre­
fort miniszterről igazán el lehet mondani. 

Közoktatásunk s átalában közművelődé­
sünk terén oly nagy volt a hátramaradás és 
pangás s az a nagy szellem, a ki 18C>7-ben ez 
ügyek élére állíttatott, oly váratlanul hamar és 
idő előtt fejezte be fényes pályáját, hogy azon 
rövid idei átmenet után, a meddig e tárczát a 
később más térre átvitt Pauler miniszter tar-

Ellinger fényképe titán. 

TREFORT ÁGOSTON. 




